cdp khac:

(1) Dung dich chtra nicotin dung cho thiét bi thude 1a
dién tr hodc cac thict bi dién hoa hoi ca nhan tuwong
tu;

(2) Céc san pham c6 chira 14 thudc 14 hodc thude 14
hoan nguyén & cac dang khac nhau (vi dy, dang dai
hodc dang hat), dung cho hé thdng lam néng thudc 14
trong d6 viéc 1am nong duoc thuc hién bang thiét b
dién (thude 1a nung néng dién tr (EHTS)), bang phan
ung hoa hoc, bang cach sir dung nguo6n nhiét cacbon
(san pham thudc 14 1am ndng bang cacbon (CHTP)),
hoac béng cac cach thire khac;

(3) Céc san pham c6 chita nguyén liéu thay thé 1a
thudc 14 hodc nicotin, nhung khéng chira 14 thude 14,
thudc 14 hoan nguyén hoic nicotin, dung cho thiét b
thudc 14 dién tir hodc céc thiét b tao hoi dién c4 nhan
tuong tu;

(4) Cac san pham tuong ty dung cho cac thiét bi dang
xit d€ hit vao khong phai bang cach d6t nong, vi dy,
bang qua trinh hoa hoc hodc bang bay hoi siéu am.

(5) Thubc 14 dién tir ding mot 1an (disposable e-
cigarettes) va cac thiét bi dién hoa hoi c4 nhan dung
mat 1an twong ty 1a san pham két hop ca san pham
dung dé hut ma khong can ddt chay (vi du, chat long
dung cho thude 14 dién tir, cac loai gel) va co ché lam
néng trong mot bo phén tich hop, dugc thiét ké dé bo
di sau khi san pham két hop d6 can kiét hoac hét pin
(khong dugc thiét ké dé nap lai hodc sac lai).

(B) Céac san pham khac c6 chira nicotin, nhung khong
chira 14 thudc 14 hodc thude 14 hoan nguyen nham
muc dich nap nicotin vao co thé con ngudi bang cach
nhai, hoa tan, ngiri, thim thau qua da hodc bat ky
cach nao khac ngoai trir hut.

Nhoém nay bao gdm cac san pham c6 chira nicotin
dung dé giai tri, cling nhu cac san phdm tri lidu thay
thé nicotin (NRT) nhdm hd trg cai thude 14, duoc coi
la mot phan ctia chwong trinh giam luong hap thu
nicotin nham giam b6t sy phu thude cua co thé con
ngudi vao chat nay.

Nhém nay leai trir:

(a) Cac san phdm co chtra 1a thube 14, thude 14 hoan
nguyén hoic cac san phim thay thé 1a thudc 14, dung
dé hut sau khi d6t (nhém 24.02 va 24.03), ciing nhu
thudc 14 nhai va thude hit (nhém 24.03);

(b) Nicotine, (alkaloid doc hai dwoc chiét xuét tir 14
thudc 14 ciing nhu alkaloid thu duoc bang cac qua
trinh tong hop) (nhém 29.39).

PHAN V
KHOANG SAN
Chuong 25

Muoi; luu huynh; dat va da; thach cao, voi va xi
méing

Chu giai.
1.- Trir mdt s6 truong hop hodc Chu giai (4) cta

(1) Nicotine containing solutions intended for use in
electronic cigarettes or similar personal electric
vaporising devices;

(2) Products containing tobacco or reconstituted
tobacco, in different forms (e.g., strips or granules),
intended for use in tobacco heating systems in which
the heating is performed by electrical devices
(electrically heated tobacco systems (EHTS)), by
chemical reactions, by use of carbon heat source
(carbon heated tobacco products (CHTP)), or by other
means;

(3) Products containing tobacco or nicotine substitutes,
but not containing tobacco, reconstituted tobacco or
nicotine, intended for use in electronic cigarettes or
similar personal electric vaporising devices;

(4) Similar products intended for use in devices which
produce an aerosol for inhaling otherwise than by
heating, e.g., by means of a chemical process or by
ultrasonic evaporation.

(5) Disposable electronic cigarettes (disposable e-
cigarettes) and similar disposable personal electric
vaporising devices, that incorporate both the product
intended for inhalation without combustion (e.g., e-
liquid, gels) and the delivery mechanism in an
integrated housing, that are designed for disposal after
the incorporated product is exhausted or the battery
runs out (not designed for refilling or recharging).

(B) Other products containing nicotine, but not
containing tobacco or reconstituted tobacco, intended
for the intake of nicotine into the human body by
chewing, dissolving, sniffing, transdermal absorption
or by any other means except inhaling.

This group includes nicotine containing products for
recreational use, as well as nicotine replacement
therapy (NRT) products intended to assist tobacco use
cessation, which are taken as part of a nicotine intake
reduction programme in order to lessen the human
body’s dependence on this substance.

The heading excludes:

(a) Products containing tobacco, reconstituted tobacco
or tobacco substitutes, intended to be inhaled
following combustion (headings 24.02 and 24.03), as
well as chewing tobacco and snuff (heading 24.03);

(b) Nicotine, (the toxic alkaloid extracted from
tobacco as well as this alkaloid obtained by synthesis)
(heading 29.39).

SECTION V
MINERAL PRODUCTS
Chapter 25

Salt; sulphur; earths and stone; plastering
materials, lime and cement

Notes.

1.- Except where their context or Note 4 to this



Chuong nay c6 nhiing yéu cau khéc, cac nhom ctia
Chuong nay chi bao gdm céc san pham & dang tho
hodc méi chi duwoc lam sach (tham chi c¢6 thé ding
héa chit dé loai bo tap chat nhung khong lam thay doi
cau tric san pham), da nghlen ép, nghién thanh bot,
bot min, da ry, sang, tuyén bang phuong phap tuyén
ndi, tach bang tir hodc cac qui trinh co hodc 1y khac
(trir sy két tinh), nhung khong phai 1 cac san pham
da nung, t6i hodc thu dugc tir viée tron 1an hodc tir qui
trinh khac vai qui trinh da ghi trong timg nhom hang.

Céc san pham ciia Chwong nay c6 thé chira chét
chéng bui vé6i diéu kién cac phu gia d6 khong lam cho
san pham dac biét pht hop cho cong dung riéng hon
la cong dung chung.

2.- Chuong nay khong bao gdm:

(a) Luu huynh thing hoa, Iuu huynh két tua hodc Iuu
huynh dang keo (nhém 28.02);

(b) Chét mau tir dit c6 ham luc_mgrsét hoéa hop Fe,03
chiém tir 70% trd lén tinh theo khoi luong (nhom
28.21);

(¢) Duoc pham hodc cac san pham khac thudc
Chuong 30;

(d) Nudc hoa, m§ pham hodc cac ché pham vé sinh
(Chuong 33);

(e) Hon hop dolomite ramming (nhém 38.16);

() Da lat, d4 lat 18 duong hodc phién da lat duong
(nhém 68.01); da khéi dung dé kham hodc cac loai
tuong tu (nhom 68.02); d4 lop mai, da bp mat hodc da
ke dap (nhom 68.03);

(g) Pa quy hodc da ban quy (nhém 71.02 hodc 71.03);

(h) Tinh thé nubi ciy (trir cac bd phan quang hoc),
mai tinh thé ning tir 2,5g tré 1én bang natri clorua hay
oxit magié, thugc nhém 38.24; cac bg phan quang hoc
lam tur natri clorua hay oxit magié (nhom 90.01);

(i) Phén choi bi-a (nh6m 95.04); hoic

(k) Phin v& hodc phan viét hodc phan ding cho thg
may (nhom 96.09).

3. - Bit ky san phdm nao c6 thé xép vao nhom 25.17
va vao bat ky nhom nao khac cia Chuong nay thi
phai dugc x€p vao nhom 25.17.

4.- Khong ké nhitng mat hang khdac, nhém 25.30 bao
gdm: da vermiculite, da tran chau va clorit, chua gidn
nd; dat mau da hodc chua nung, hodc pha trén véi
nhau; cac loai oxit sét mica ty nhién; d4 bot bién (da
hodc chua ¢ dang mleng duogc danh bong); hd phach;
da bot bién két tu va hd phach két tu, & dang phién,
thanh, que hodc cic dang tuong tu, chua gia cong sau
khi dtc; hat huyén; strontianit (da hoac chua nung),
trir oxit stronti; méanh v& cta dd gém, gach hodc bé
tong.

KHAI QUAT CHUNG
Nhu da quy dinh trong Chu giai 1, trir khi c6 nhiing

Chapter otherwise requires, the headings of this
Chapter cover only products which are in the crude
state or which have been washed (even with chemical
substances eliminating the impurities without
changing the structure of the product), crushed,
ground, powdered, levigated, sifted, screened,
concentrated by flotation, magnetic separation or other
mechanical or physical processes (except
crystallisation), but not products which have been
roasted, calcined, obtained by mixing or subjected to
processing beyond that mentioned in each heading.

The products of this Chapter may contain an added
anti-dusting agent, provided that such addition does
not render the product particularly suitable for specific
use rather than for general use.

2.- This Chapter does not cover:

(a) Sublimed sulphur, precipitated sulphur or colloidal
sulphur (heading 28.02);

(b) Earth colours containing 70 % or more by weight
of combined iron evaluated as Fe,Os (heading 28.21);

(c) Medicaments or other products of Chapter 30;

(d) Perfumery, cosmetic or toilet preparations (Chapter
33);

(e) Dolomite ramming mix (heading 38.16);

(f) Setts, curbstones or flagstones (heading 68.01);
mosaic cubes or the like (heading 68.02); roofing,
facing or damp course slates (heading 68.03);

(9) Precious or semi-precious stones (heading 71.02 or
71.03);

(h) Cultured crystals (other than optical elements)
weighing not less than 2.5 g each, of sodium chloride
or of magnesium oxide, of heading 38.24; optical
elements of sodium chloride or of magnesium oxide
(heading 90.01);

(i) Billiard chalks (heading 95.04); or

(k) Writing or drawing chalks or tailors' chalks
(heading 96.09).

3. - Any products classifiable in heading 25.17 and
any other heading of the Chapter are to be classified in
heading 25.17.

4.- Heading 25.30 applies, inter alia, to: vermiculite,
perlite and chlorites, unexpanded; earth colours,
whether or not calcined or mixed together; natural
micaceous iron oxides; meerschaum (whether or not in
polished pieces); amber; agglomerated meerschaum
and agglomerated amber, in plates, rods, sticks or
similar forms, not worked after moulding; jet;
strontianite (whether or not calcined), other than
strontium oxide; broken pieces of pottery, brick or
concrete..

GENERAL

As provided in Note 1, this Chapter covers, except



yéu cau khac, Chuong nay chi gdm céac san phim
khoang ¢ trang thai tho, hodc da dugc lam sach) (bao
gbm ca viéc 1am sach bang cac chat hoa hoc dé loai
trur tap chat, véi diéu kién 1a cdu tric cua chinh san
pham khong bi thay do6i) da dugc tan, nghlen nghién
thanh bot, nghlen min, sang hodc tuyén bang cac quy
trinh tuyén ndi, tach bang tir tinh hoic bang cac quy
trinh co hoc va 1y hoc khéac (khong bao gom sy két
tinh). Cac san pham cua Chuong nay ciing c¢6 thé
duoc nung dé loai bo dd Am hodc cac tap chét hodc
cho cac muc dich khac, mién 1a viéc xur 1y nhiét nay
khong lam thay ddi cac cau triic tinh thé hodc hoa hoc
cta chung. Tuy nhién, cac xt Iy nhiét khac (nhu nung
nau chay hodc thiéu chin) khéng dugc phép, trir phi
dugc cho phép cu thé néu tai phan 16i cia nhém. Do
vay, chéng han, viéc xtr ly nhiét ma c6 thé lam thay
ddi vé hod hoc hodc céu tric tinh thé 1a dugc cho
phép ddi v6i cac san pham cita nhém 25.13 va 25.17,
boi vi phan 10i clia nhitg nhom nay da dé cap rd rang
dén viée xtr 1y nhiét

Céc san pham ciia Chuong nay c6 thé duge bd sung
chat chdng bui, voi didu kién 1a viéc bd sung thém
nay khéng 1am cho san pham trd nén phu hop voi
cong dung cu thé hon 14 cong dung chung. Cac
khoang chat ma di duoc xtr 1y theo cach khéc (vi du,
duoc tinh ché ban g su tai két tinh, thu duoc béng cach
tron cac khoang chét trong ciing hodc khac nhém cta
Chuong nay, tao thanh cac san pham bang cach tao
hinh, khéc tram,...) nhin chung s& xép vao cac
Chuong sau (vi dy, Chwong 28 hoiac Chwong 68).

Tuy nhién, trong mot s trudng hop, cac nhom:

(1) Lién quan dén nhiing hang hoa ma ban chét cia
chung phai qua mét qui trinh xir ly khong dwoc qui
dinh tai Chu giai 1 ctia Chuong nay. Céc vi du bao
gbm natri clorua tinh khiét (nhom 25.01), mot s6
dang ctia luu huynh da tinh ché (nhom 25.03), dét
chiu Itra (chamotte) (nhém 25.08), thach cao (nhém
25.20), voi song (nhom 25.22) va xi méang thuy luc
(xi mang cling trong nudc) (nhom 25.23).

(2) Ngoai nhitng truong hgp cho phép ctia Chu giai 1
ctia Chuong nay, cic quy trinh hoic cac didu kién dic
biét ¢6 thé chap nhan. Vi duy, witherite (nh6m 25.11),
bdt hoa thach cé chira silic va cac dang dét silic tuong
tu (nhém 25.12) va dolomite (nhém 25.18) c6 thé
duoc nung; magnesite va magie oxit (nhém 25.19) cé
thé duoc nau chay hodc nung (dwoc nung chin (thiéu
két) hodc dét kiém). Trong truong hop magie oxit
duogc nung chin (thiéu két) cac oxit khac (vi du: st
oxit, crom oxit) cé thé duge thém vao dé lam thuan
tién cho viéc thiéu. Tuong tu, cac nguyén vat li€u cla
c&c nhdm 25.06, 24.14, 25.15, 25.16, 25.18 va 25.26
m&i chi dugc déo tho hodc méi chi cét bﬁng cach cua
hay bang cach khac thanh dang khéi, tim hinh chi
nhat (ké ca hinh vuéng).

Khi cac san phdm duoc phan loai & nhom 25.17 va
bat ky nhém khéc cia Chuong nay, ching s& duoc
xép vao nhom 25.17. Chuong nay loai trir da quy
hodc ban quy cua Chuwong 71.

25.01- Mudi (ké ca mudi in va mudi da bi 1am bién
tinh) va natri clorua tinh khiét, cé hoic khéng &

where the context otherwise requires, mineral products
only in the crude state or washed (including washing
with chemical substances to eliminate impurities
provided that the structure of the product itself is not
changed), crushed, ground, powdered, levigated,
sifted, screened or concentrated by flotation, magnetic
separation or other mechanical or physical processes
(not including crystallisation). The products of this
Chapter may also be heated to remove moisture or
impurities or for other purposes, provided that the heat
treatment does not modify their chemical or crystalline
structures. However, other heat treatments (e.g.,
roasting, fusion or calcination) are not allowed, unless
specifically permitted by the heading text. Thus, for
example, heat treatment which could entail a change in
chemical or crystalline structure is allowed for
products of headings 25.13 and 25.17, because the
texts of these headings explicitly refer to heat
treatment.

The products of this Chapter may contain an added
anti-dusting agent, provided that such addition does,
not render the product particularly suitable for specific
use rather than for general use. Minerals which have
been otherwise processed (e.g., purified by re-
crystallisation, obtained by mixing minerals falling in
the same or different headings of this Chapter, made
up into articles by shaping, carving, etc.) generally
fall in later Chapters (for example, Chapter 28 or
68).

In certain cases, however, the headings:

(1) Refer to goods which by their nature must have
been subjected to a process not provided for by Note 1
to this Chapter. Examples include pure sodium
chloride (heading 25.01), certain forms of refined
sulphur (heading 25.03), chamotte earth (heading
25.08), plasters (heading 25.20), quicklime (heading
25.22) and hydraulic cements (heading 25.23).

(2) Specify conditions or processes which are
admissible in those cases in addition to those allowed
generally under Note 1 to this Chapter. For example,
witherite (heading 25.11), siliceous fossil meals and
similar siliceous earths (heading 25.12) and dolomite
(heading 25.18) may be calcined; magnesite and
magnesia (heading 25.19) may be fused or calcined
(dead-burned (sintered) or caustic-burned). In the case
of dead-burned (sintered) magnesia, other oxides (e.g.,
iron oxide, chromium oxide) may have been added to
facilitate sintering. Similarly the materials of headings
25.06, 25.14, 25.15, 25.16, 25.18 and 25.26 may be
roughly trimmed or merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a rectangular
(including square) shape.

When products are classifiable in heading 25.17 and
any other heading of this Chapter, they are to be
classified in heading 25.17. The Chapter excludes
precious or semi-precious stones of Chapter 71.

25.01- Salt (including table salt and denatured salt)
and pure sodium chloride, whether or not in



trong dung dich nu6c hoiic cé chira chit chong
déng banh hoic chat l1am tang do chay; nudc bién.

Nhom nay lién quan dén natri clorua ma duoc hiéu
chung 14 mudi. Mu01 dugce sir dung cho muc dich nau
nuong (mudi néu, mudi an), nhung nd ciing con co
nhiéu muc dich s dung khac va, néu cn, co thé duge
lam bién chat dé n6 khong thich hop cho sir dung
trong doi song sinh hoat.

Nhom nay bao gom:
(A) Mudi duoc tach chiét tir ong dat:
- hodc bang su khai thac mo théng thuong (mudi mo,

- hodc bang su khai thac moé dung dich (nudc duoc
phun véi ap suat vao 16p muoi va quay tro lai bé mat
nhu nudc muoi bao hoa).

(B) Mudi dugc tao bang phuong phap bay hoi:

- mudi phoi (mubi bién) thu dwoc bang cach bay hoi
nude bién dudi anh nang mat troi;

- mudi tinh ché thu dugc bang cach bdc hoi nude
muoi bao hoa.

(C) Nude bién, nudc mudi va cac loai dung dich mudi
khéc.

Nhom nay ciing bao gom:

(1) Mudi (vi du, mubi an) da duoc idt héa hodc
phosphat hoa nhe, v.v, hodc da dugc xtr Iy thanh dang
kho.

(2) Mubi c6 thém chat chong dong banh hodc chit
chay tu do

(3) Mudi da duoc 1am bién chat bang mot qua trinh
nao do

(4) Natri clorua phé thai, dac biét 1a natri clorua dé lai
sau qua trinh xtr 1y hoa hoc (vi dy, dién phan) hoac
thu dugc nhu 13 san phdm phu cua qua trinh xir Iy mot
s6 quang nhét dinh.

Nhoém nay khéng bao gom:

(a) Céc d6 gia vi c6 mudi nhu gia vi can tdy (nhém
21.03).

(b) Dung dich natri clorua, bao gdm ca nudc bién,
duogc dong trong cac dng thude tiém va natri clorua
duogc dong theo cach khac dugc sir dung lam thude
(Chwong 30), va dung dich natri clorua dung cho
muc dich v¢ sinh dugc dong goi dé ban 18, trir loai
dung trong y té hodc dugc pham, c6 hoic khong vo
trung (nhém 33.07).

(c) Cac dang tinh ghé natri clorua nudi ciy ma trong
lugng moi tinh thé khong it hon 2,5g (trtr cac phan tir
quang hoc, nhom 38.24).

(d) Céc bd phan quang hoc bang Natri clorua (nhém
90.01)

25.02 - Pirit sit chua nung.

Nhom nay lién quan t6i tt ca cac dang pirit sit chua
nung, bao gdm ca quing pirit st c6 chira dong hoa tri
1 chua nung.

aqueous solution or containing added anti-caking
or free-flowing agents; sea water.

This heading relates to sodium chloride, commonly
known as salt. Salt is used for culinary purposes
(cooking salt, table salt), but it also has many other
uses and, if necessary, may be denatured to render it
unfit for human consumption.

The heading includes:
(A) Salt which is extracted from underground:
- either by conventional mining (rock salt).

- or by solution mining (water is injected under
pressure into a layer of salt and returns to the surface
as saturated brine).

(B) Evaporated salt:

- solar salt (sea salt) is obtained by evaporation of sea
water by the sun;

- refined salt is obtained by evaporation of saturated
brine.

(C) Sea water, brine and other saline solutions.

The heading also covers:

(1) Salt (e.g., table salt) which has been slightly
iodised, phosphated, etc., or treated so that it will
remain dry.

(2) Salt to which anti-caking agents or free-flowing
agents have been added.

(3) Salt which has been denatured by any process.

(4) Residuary sodium chloride, in particular that left
after chemical processing (e.g., electrolysis) or
obtained as a by-product of the treatment of certain
ores.

This heading does not include:

(a) Salted condiments such as celery salt (heading
21.03).

(b) Sodium chloride solutions, including sea water, put
up in ampoules, and sodium chloride otherwise put up
as medicaments (Chapter 30), and sodium chloride
solutions put up for hygiene use in packings for retail
sale, other than medical or pharmaceutical, whether or
not sterile (heading 33.07).

(c) Cultured sodium chloride crystals weighing not
less than 2.5 g each (other than optical elements)
(heading 38.24).

(d) Optical elements of sodium chloride (heading
90.01).

25.02 - Unroasted iron pyrites.

This heading relates to all unroasted iron pyrites,
including unroasted cupreous iron pyrites.



Céc pirit chii yéu bao gém sulphua sit. Chung thudng
c6 mau xam hodc vang nhat, ¢ anh kim khi duoc
tach khoi tap chét ctia chung. O dang bot thuong co
mau xam nhat.

Céc pirit chua nung chu yéu duoc str dung dé tach
chiét luu huynh, mac du loai pirit chira déng c6 thé
ciing thich hop cho viéc thu hdi dong, nhu 13 san
pham phu.

Nhém nay khéng bao gom tit ca cac loai pirit da
nung (nhém 26.01),

Dong thoi ciing khong bao gom:

(a) Chalcopyrite (cac sulphua hdn hop ciia déng va
sat) nhém 26.03

(b) Marcasite (d4 ban quy nhém 71.03).

25.03 - Luu huynh cac loai, trir luu huynh thing
hoa, lwru huynh két tia va lwu huynh dang keo.

Nhém nay bao gom:

(1) Khoang luu huynh dang tho ton tai dang tu do, da
hodc chua duge 1am giau bang cac qua trinh co hoc
dé loai mot phan da.

(2) Luu huynh chura tinh ché tach chiét tir khoang luu
huynh bang cach ndu chay. Qua trinh nay c6 thé dugc
tién hanh trong 16 nung luu huynh (calcaroni), 10
nung (10 Gill..),..., hodc c6 thé tién hanh ngay tai mo
bang cach thiic hoi qua nhiét qua cac ong dan dugc
dit chim dudi 16 khoan (phuong phap Frasch).

(3) Luu huynh chua tinh ché thu duoc bang cach
nung quang pirit hodc bang cach xt 1y cac loai
khoang luu huynh khac.

(4) Luu huynh chua tinh ché dugc thu hdi nhu nhiing
san pham phu trong qué trinh tinh ché khi hoa than,
bang cach loc khi 16 Iwu huynh tir khi ty nhién c6
chira nhiéu HaS va bang cach tinh ché cac dau khoang
thd ¢6 chtra nhiéu HzS v.v. Cac loai luu huynh duogc
thu hoi nay, déi khi duge goi 1a "luu huynh tinh ché"
hoidc “luu huynh két taa”, khong dwoc nham 1an véi
lwu huynh két tia dwoc dinh nghia trong Cha giai Chi
tiét nhom 28.02.

Céc loai Iuu huynh chua dugc tinh ché trong ba phan
cudi, doi khi kha tinh khiét. Dléu nay dac biét dung
d6i voi luu huynh dugc san xuét bang phuong phap
Frasch, ¢6 chira ti 1& rat nho cac tap chat ma thyc té
n6 khéng bao gio tinh ché duge. N6 thuong ¢ dang
cuc tho hodc dang bui.

(5) Luu huynh tinh ché, thu duoc bang phuong phap
cAt nhanh Iuu huynh thé va lam ngung tu n6 & trang
thai 16ng. Do vay luu huynh thu dugc theo cach nay
¢6 thé duoc tao khudn thanh dang que hodc dang
banh, hodc duoc nghién sau khi di dong dic.

(6) Luu huynh di nghién 1a lwu huynh (c6 1An tap chat
hoac da tinh ché) ¢ dang bdt min, thu dugc béng cach
nghién va sau d6 sang, bang co hoc hoic bang sy hat
khi. Cac san phdm nay dugc biét dén nhu 1a "luu
huynh d4 sang", "luu huynh dwoc tuyén chon", "luu

Pyrites are mainly composed of iron sulphide; they are
grey or yellowish, with a metallic lustre when stripped
of their gangue. In powder form, they are usually
greyish.

Unroasted pyrites are mainly used for the extraction of
sulphur, although certain cupreous pyrites may also
serve for the recovery of copper, as a by-product.

The heading excludes all roasted pyrites (heading
26.01).

It also excludes:

(a) Chalcopyrite (mixed copper-iron sulphides)
(heading 26.03).

(b) Mareasite (semi-precious stone) (heading 71.03).

25.03 - Sulphur of all kinds, other than sublimed
sulphur, precipitated sulphur and colloidal
sulphur.

The heading includes:

(1) Crude mineral sulphur occurring in the free state,
whether or not concentrated by mechanical processes
to remove part of the rocky matter.

(2) Unrefined sulphur extracted from mineral sulphur
by melting. This process may be carried out in sulphur
kilns (calcaroni), furnaces (Gill furnaces), etc., or may
be effected in the deposit itself by forcing superheated
steam through pipes sunk in a bore hole (Frasch
process).

(3) Unrefined sulphur obtained by the roasting of
pyrites or by the treatment of other sulphur minerals.

(4) Unrefined sulphurs recovered as by-products in the
purification of coal gas, by the scrubbing of
sulphurous furnace gases, from sour natural gas and
from the refining of sour crude mineral oils, etc. These
recovered sulphurs, sometimes referred to as “purified
sulphur” or “precipitated sulphur”, must not be
confused with the precipitated sulphur defined in the
Explanatory Note to heading 28.02.

The unrefined sulphurs in the last three paragraphs are
sometimes fairly pure. This is especially true of the
sulphur produced by the Frasch process which
contains such small proportions of impurities that it is
practically never refined; it is usually presented in
rough lumps or as dust.

(5) Refined sulphur, obtained by rapidly distilling
crude sulphur and condensing it in the liquid state;
sulphur thus obtained can then be moulded into sticks
or cakes, or crushed after solidification.

(6) Triturated sulphur, which is sulphur (impure or
refined) in the form of a finely divided powder
obtained by grinding and then sieving, either
mechanically or by gas suction. These products are
known as “sieved sulphur”, “winnowed sulphur”,



huynh dugc phun buyi",.. phtt hgp véi qui trinh dugc
st dung va ¢ min cia ching.

(7) Luu huynh thu dugc bang cach 1am lanh dot ngot
luu huynh bay hoi ma khoéng qua giai doan long, day
la dang luu huynh khong hoa tan, déc biét trong
carbon disulphua (luu huynh p).

Cac dang khac nhau cta Iuvu huynh dugc phan loai
trong nhom nay dugc st dung trong nganh cong
nghiép hoa chét (cac ché pham cta nhiéu hop chat luu
huynh, thuéc nhudém luu huynh, ...) dé Iuu hod cao su,
nhu thude diét nAm trong nghé trong nho, trong san
xudt diém va bac dén luu huynh ciing nhu trong didu
ché Iuu huynh dioxyt trong cac nganh cong nghiép
t'fly trén g...

Nhém nay khéng bao gém luwu huynh thiang hoa, luu
huynh két tua va luu huynh keo (nhém 28.02). Luu
huynh duoc tao thanh cac dang hodc luu huynh dong
g6i cho ban 1¢ nhu 1a chét diét ndm,.., duogc xép vao
nhém 38.08.

25.04 - Graphite tw nhién
2504.10 - O dang bot hay dang méanh
2504.90 - Dang khac

Graphit ty nhién (con dugc biét nhu than chi hodc chi
den) 1a mot loai carbon dugc phan biét béi anh cia nd
va dic tinh riéng khi viét 1én gidy (vi Iy do nay né
duogc dung lam but chi). Trong lugng riéng cua ching
thay ddi, tuy theo do tinh khiét, thudng tir 1,9 dén
2,26; ham luong carbon ciia cac loai tinh Kkhiét nhét tr
90-96%, trong khi loai ¢6 chét lwong thap hon chi
chua tir 40-80%

Graphit tw nhién van thudc nhom nay khi né duge xu
ly nhiét chi dé loai tap chat.

Ngoai cong dung lam but chi, graphit tu nhién con
duogc ding dé danh bong, san xuét ndi luyén kim va
cac san phém chiu Itra, dién cuc 160 nung hoac cac linh
kién dién khac.

Nhom nay loai trir graphit nhan tao (n6 gidng hét
graphit tu nhién nhung c6 do tinh khiét cao hon va
trong lwong riéng thip hon), graphit keo hodc ban keo
va cac ché phim dua trén graphit nhung & dang bot
nhio, khéi, tim hoic cac dang ban thanh pham khac
(nhém 38.01). N6 ciing khong bao gdm cac san phim
bang graphit tu nhién thuoc nhém 68.15, 69.02, 69.03
hoac 85.45).

25.05 - Cac loai cat tw nhién, da hosic chwa nhudom
mau, trir cat chira kim loai thugc chuong 26.

2505.10 - Cat oxit silic va cat thach anh
2505.90 - Loai khac

Loai trir cat chira kim loai ma tir chung céc kim loai
¢6 thé tach chiét throng mai (Chuwong 26). Nhém nay
bao gém tat ca cac loai cat tu nhién & bién, ho, song
hodc mo (ttrc 1a cat ¢ dang céc hat min it hoac min
nhiéu thu duoc tir qua trinh phan huy ty nhién cac
khoang chét), nhung loai trir cic loai cat va bot thu
duoc bang nhén tao, vi du bang cach nghién (dugc

“atomised sulphur”, etc., according to the process
employed and the fineness of the particles.

(7) Sulphur, obtained by the sudden cooling of sulphur
vapours without passing through the liquid phase,
which is insoluble, particularly in carbon disulphide
(sulphur p).

The various types of sulphur classified in this heading
are used in the chemical industry (preparation of
numerous sulphur compounds, sulphur dyestuffs, etc.)
for vulcanising rubber, as a fungicide in viticulture, in
the manufacture of matches and sulphur wicks and for
the preparation of sulphur dioxide in the bleaching
industries, etc.

The heading excludes sublimed sulphur, precipitated
sulphur and colloidal sulphur (heading 28.02).
Sulphur put up in forms or packings for retail sale as
fungicides, etc., falls in heading 38.08.

25.04 - Natural graphite.
2504.10 - In powder or in flakes
2504.90 - Other

Natural graphite (otherwise known as plumbago or
black lead) is a variety of carbon distinguished by its
lustre and its property of marking paper (for which
reason it is used as pencil lead). Its apparent specific
gravity varies, according to its degree of purity,
between 1.9 and 2.26; the carbon content of the purest
grades ranges from 90 to 96 %, while the cheaper
grades contain only 40 to 80 %.

Natural graphite remains in this heading when it has
been heat treated merely to remove impurities.

Apart from its use in pencils, natural graphite is also

used as a polish, for the manufacture of crucibles and
other refractory articles, furnace electrodes and other
electric parts.

The heading excludes artificial graphite (which
closely resembles natural graphite but has a higher
degree of purity and lower specific gravity), colloidal
or semi-colloidal graphite and preparations based on
graphite in the form of pastes, blocks, plates and other
semi-manufactures (heading 38.01). It also excludes
articles of natural graphite (usually heading 68.15,
69.02, 69.03 or 85.45).

25.05 - Natural sands of all kinds, whether or not
coloured, other than metal-bearing sands of
chapter 26.

2505.10 - Silica sands and quartz sands
2505.90 - Other

With the exception of metal-bearing sands from which
metals are commercially extractable (Chapter 26),
this heading covers all natural sea, lake, river or quarry
sand (i.e., sand in the form of more or less fine
particles resulting from the natural disintegration of
minerals), but excludes sands and powders obtained
artificially, for example, by crushing (classified in



phén loai & nhdm 25.17 hodc & nhém cho loai da co
lién quan).

Nhom nay co thé ké dén:

(1) Cat oxit silic va cat thach anh, dugc dfmg trong
xay dung, trong nganh cong nghiép kinh, d¢ lam sach
kim loai...

(2) Cat c6 chira qdﬁrt sét bao gdbm cat cao lanh, dugc
dung chu yéu dé 1am khuon dic va cac san pham chiu
lra.

(3) Cac loai cat feldspathic, dugc dung trong nganh
cong nghi¢p gom s

Cac loai cat ty nhién cling thudc nh(’)rp nay khi chiing
da duoc xur 1y nhiét chi dé loai tap chat.

Mit khéc, nhém nay khéng bao gdm cac loai cat c6
chura vang hodc platinum, cat zircon, cat rutile va cat
ilmenite, ciing khong bao gdm cat monazite, duogc
phén loai nhu quéng thorium; toan b chiing duoc
xép vao Chwong 26. Nh6m nay ciing khéng bao
gdm cat hic in hodc "cat nhya dudng" (nhém 27.14).

25.06 - Thach anh (trir cat tw nhién); quartzite, da
hoic chwa déo thd hodc méi chi duge cit, bing
cua hoic cach khac, thanh khéi hodc tAm hinh chir
nhat (ké ca hinh vudng).

2506.10 - Thach anh

2506.20 - Quartzite

Thach anh 1a dang tinh thé xut hién tu nhién tir oxit
silic.

NO chi dugc xép trong nhém nay néu tuan theo ca hai
diéu kién sau:

(a) No phai ¢ trang thai tho hodc chua trai qua mot
qua trinh nao vuot qua gidi han cho phép ¢ Chu giai 1
cta Chuong nay; theo muc dich nay, viéc x 1y nhiét
duoc thiét ké chi nham tao thuan loi cho viéc nghién
nhu mét qué trinh dugc cho phép boi Chu giai 1 cua
Chuong.

(b) N6 khong dugc ¢ dang va chat lugng phu hop cho
viéc san xuét da quy (vi du, thach anh dang thuy tinh
va thach anh véan khoi, thach anh tim, thach anh
hdng). Nhiing loai thach anh nay bi loai trir ("hém
71.03), tham chi ngay ca trong truong hop dinh sir
dung cho muc dich k¥ thuat, vi du nhu thach anh ap
dién hodc ché tao cac bd phén cta dung cu.

Quartzite 14 tén goi cua d4 dic rat cimg bao gom cac
hat thach anh két tu bai chat két dinh ¢6 chira silic.

Quartzite dugc xép trong nhom nay khi & dang tho
hodc khi n6 chua qua qua trinh xtr ly nao vugt qua qui
dinh cho phép cua Chu giai 1 cia Chuong nay hoac
khi n6 da duge déo tho hodc chi duoc cét bf?lng cach
cua hay béng cach khac, thanh dang khéi hodc tAm
hinh chit nhat (ké ca hinh vudng). Tuy nhién, ciing
can luu ¥ ring quartzite & hinh dang cu thé nhu gach
lat dudng hay via hé, da phién hodc phién da lat
duong thi bi loai trir (nhém 68.01), tham chi ca trong
treong hop méi chi dugc tao hinh hay xtr ly nhu mé

heading 25.17 or in the heading for the rock
concerned).

The heading covers, inter alia:

(1) Silica sands and quartz sands, used in building, in
the glass industry, for cleaning metals, etc.

(2) Clayey sands including kaolinic sands, used mainly
for preparing foundry moulds and refractory products.

(3) Feldspathic sands, used in the ceramic industry.

Natural sands remain in this heading when they have
been heat treated merely to remove impurities.

On the other hand, this heading does not include gold-
bearing or platinum-bearing sands, zircon sands, rutile
sands and ilmenite sands, nor monazite sands
(monazites) which are classified as thorium ores; all
these fall in Chapter 26. Nor does the heading cover
tar sands or “asphaltic sands” (heading 27.14).

25.06 - Quartz (other than natural sands);
quartzite, whether or not roughly trimmed or
merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including square) shape.

2506.10 - Quartz
2506.20 - Quartzite

Quartz is the naturally occurring crystal form of
silica.

It falls in this heading only if complying with both of
the following two conditions:

(a) It must be in the crude state or have not undergone
any process beyond that allowed in Note 1 to this
Chapter; for this purpose, heat treatment designed
solely to facilitate crushing is regarded as a process
permitted by Chapter Note 1.

(b) It must not be of a variety and quality suitable for
the manufacture of gem-stones (e.g., rock crystal and
smoky quartz, amethyst and rose quartz). Such quartz
is excluded (heading 71.03), even if intended to be
used for technical purposes, € g., as piezo-electric
quartz or for the manufacture of parts of tools.

Quiartzite is the name of very hard compact rock
composed of grains of quartz agglomerated by a
siliceous bhinder.

Quartzite falls in this heading when in the crude stale
or when it has not undergone any process beyond that
allowed by Note 1 to this Chapter or when it has been
roughly trimmed or merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a rectangular
(including square) shape. It is to be noted, however,
that quartzite in shapes identifiable as road or paving
setts, flagstones or curbstones is excluded (heading
68.01), even if merely shaped or processed as
specified in the heading text.



ta trong nhom.

Nhom nay ciing khong bao gom:

(a) Cét thach anh ty nhién (nhdm 25.05)

(b) Pa ltra hodc cac san pham khac ciia nhém 25.17

(¢) Céc bd phan quang hoc bang thach anh (nhém
90.01)

25.07 - Cao lanh va dit sét cao lanh khac, da hoic
chwa nung.

Nhom nay bao gom cao lanh va dat sét cao lanh khéac
ma phan chinh ctia ching 13 cic khoang cao lanh nhur:
kaolinite, dickite va nacrite, anauxite va halloysite.
Céc dang dat sét nhu vay van dugc xép vao nhom nay
tham chi khi da nung.

Cao lanh con duoc hiéu nhu 1a dang dat sét tréng, la
mdt loai dat sét thir hang cao, c6 mau tring hodc gan
nhu tring, duoc dung trong nganh cong nghiép st va
cong nghiép san xuat gidy. Cat co chita cao lanh bi
loai trir (nhom 25.05).

25.08 - PAt sét khac (khong ké dat sét trwong né
thudc nhom 68.06), andalusite, kyanite va
silimanite, d hoiic chwa nung; mullite; dét chiu
Itra (chamotte) hay dat dinas.

2508.10 - Bentonite

2508.30 - Pit sét chiu lira

2508.40 - Pt sét khac

2508.50 - Andalusite, kyanite va sillimanite
2508.60 - Mullite

2508.70 - Dt chiu ltra hay dét dinas.

Nhoém nay bao gdm toan bd cac chat chira sét ty nhién
(trir kaolin va cac loai dét sét kaolin khac caa nhém
25.07) nhu céc loai dat hodc da c6 ngudn gdc tram
tich voi v6i thanh phan chii yéu 1a nhém silicat. Tinh
chat dic trung ctia cac san pham nay 1a tinh déo, co
kha niang dong cing khi bi nung va tinh chiu nhiét.
Do cic dic tinh nay ma céac loai dat sét dwoc dung
lam nguyén liéu tho trong nganh cong nghiép gom sir
(gach, tim lat xay dung, d sanh st d6 gom, gach
chiu Itra va cac san pham chiu Itra khac...). Dit sét
thuong ciing duge ding dé tang do cimg cua dat.

Céc san pham nay van duoc xép vao nhom nay ngay
ca khi ching da dugc nung dé loai mot phﬁn hodc hau
hét nudc lién két (dé san xuat dat sét hap thu) hodc
duoc nung hoan toan.

Ngoai cac loai dat sét thong thuong, cic san phdm
dac biét sau day cting dugc xép vao nhom nay:

(1) Bentonite 1a loai dit sét c6 ngudn gdc tir tro nui
lira, duoc su dung rong rai nhu mot thanh phﬁn cua
cat lam khuon dac, nhu mot tac nhan loc va khir mau
trong qua trinh loc dau va téy dau m& cho vai soi.

(2) Pét tiy mau, 1a mot loai vat liéu dat ty nhién co
cuong do hip thy cao, ¢6 cau tao cha yéu la
attapulgite. N6 duoc dung dé khir mau dau, khir dau
md cho vai soi, v.v.

The heading also excludes:

(a) Natural quartz sand (heading 25.05).

(b) Flint or other products of heading 25.17.
(c) Optical elements of quartz (heading 90.01).

25.07 - Kaolin and other kaolinic clays, whether or
not calcined.

This heading covers kaolin and other kaolinic clays,
the main constituents of which are kaolin minerals
such as kaolinite, dickite and nacrite, anauxite, and
halloysite. Such clays remain in the heading even
when calcined.

Kaolin, also known as China clay, is a high grade,
white or nearly white clay used in the porcelain and
paper-making industries. Kaolin-bearing sands are
excluded (heading 25.05).

25.08 - Other clays (not including expanded clays of
heading 68.06), andalusite, kyanite and sillimanite,
whether or not calcined; mullite; chamotte or dinas
earths (+).

2508.10 - Bentonite

2508.30 - Fire-clay

2508.40 - Other clays

2508.50 - Andalusite, kyanite and sillimanite
2508.60 - Mullite

2508.70 - Chamotte or dinas earths

This heading covers all natural clayey substances
(other than kaolin and other kaolinic clays of heading
25.07) consisting of earths or rocks of sedimentary
origin with a basis of aluminium silicates. The
characteristic properties of these products are
plasticity, the faculty of hardening when fired and
resistance to heat. Because of these properties clays
are used as raw materials in the ceramic industry
(bricks, building tiles, porcelain, china, earthenware,
refractory bricks and other refractory goods, etc.);
common clay is also used for soil improvement.

These products remain in this heading even if they
have been heated to remove some or most of the
associated water (to produce absorbent clay) or when
fully calcined.

In addition to common clays, the following special
products also fall in the heading:

(1) Bentonite, a clay derived from volcanic ash;
largely used as an ingredient of moulding sand, as a
filtering and decolouring agent in oil refining and for
degreasing of textiles.

(2) Fuller’s earth, a natural earthy material with high
absorptive power, composed chiefly of altapulgite. It
is used for decolourising oils, for degreasing textiles,
etc.



(3) Andalusite, kyanite (hoac disthene) va
silimanite, dang nhom silicate khan ty nhién dugc
dung lam vét li€u chiu Iua.

(4) Mullite, thu dugc bang cach xir Iy nhiét
silimanite, kyanite hoac andalusite hodc béng cach
nung chay hon hop ciia Sio2 hodc dat sét va oxit
nhém trong 16 dién. Puoc ding trong diéu ché cac
san phém chiu Itra v6i tinh chiu nhiét cao.

(5) Pit chiu lira (Chamotte), con dugc goi la "sét
chiu lra", thu duoc bang cach nghién gach dét sét
chiu Itra hodc bang cach nghién hdn hop di nung cua
dét sét voi cac vat lidu chiu lira khac.

(6) Pt dinas, 1a dang vat liéu chiu lira bao gdbm dat
thach anh c6 chira dat sét hodc c6 thé thu duoc béng
cach tron dat sét véi thach anh da nghién hodc cat
thach anh.

Nhoém nay khéng bao gom:

(a) Pat sét ma la chat mau dt trong pham vi ciia
nhém 25.30

(b) Céc loai dat sét hoat tinh (nhém 38.02)

(c) Cac 9hé phém dic biét dé san xuit mot sd loai dd
gom nhat dinh (nhém 38.24)

(d) Cac loai dat sét truong ng (dwoc dung lam cbt bé
tong nhe hodc cho cach nhiét) tham chi néu thu duoc
bang cach duy nhét 1a nung dét sét tu nhién (nhém
68.06).

Chu giai phan nhém
Phan nhom 2508.10

Phan nh6m 2508.10 bao gdm natri bentonite
(bentonite truong nd) va canxi bentonite (bentonite
khong truong nd)

Phan nhém 2508.30

Phan nhom 2508.30 khong bao gbm cac dat sét co
th@nh phan chinh la cao lanh,’ mot vai loai khac 1a
“dat sét chiu Itra”. Céc loai dat sét nay s€ dugc phan
loai & nhém 25.07.

25.09 - P4 phén

ba phén la mot loai canxi carbonate xuét hién tu
nhién, bao gdm phan l6n cac vo cia cac vi sinh vt
thuy sinh.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) B4 phan Phosphate (nhém 25.10)

(b) Steatite hoac talc (461 khi dugc goi 1a "da phin
phap" hodc "da phan venice" (nhdém 25.26).

(c) P4 phan nghién thanh bot dugc diéu ché nhu san
pham danh rang (nhém 33.06)

(d) Chét danh bong kim loai va cac ché phim tuong
tu thuéc nhoém 34.05.

(3) Andalusite, kyanite (or disthene) and sillimanite,
natural anhydrous aluminium silicates used as
refractories.

(4) Mullite, obtained by heat treatment of sillimanite,
kyanite or andalusite or by fusing a mixture of silica or
clay and aluminium oxide in an electric furnace; used
in the preparation of refractory products with great
resistance to heat.

(5) Chamotte earth, also called “fire-clay grog”
obtained either by crushing fire-clay bricks or by
crushing a calcined mixture of clay with other
refractory materials.

(6) Dinas earth, a refractory material which consists
of quartzose earth containing clay or may be obtained
by mixing clay with ground quartz or quartz sand.

This heading does not include:

(a) Clays which are earth colours within the meaning
of heading 25.30.

(b) Activated clay (heading 38.02).

(c) Special preparations for the manufacture of certain
ceramic goods (heading 38.24).

(d) Expanded clays (used in lightweight concrete
aggregates or for heat insulation) even if obtained
solely by calcining natural clays (heading 68.06).

00
Subheading Explanatory Notes.
Subheading 2508.10

Subheading 2508.10 includes sodium bentonites
(swelling bentonites) and calcium bentonites (non-
swelling bentonites).

Subheading 2508.30

Subheading 2508.30 does not cover class composed
mainly of kaolin, some of which are “fire-clays”. Such
clays are to be classified in heading 25.07.

25.09 - Chalk.

Chalk is a naturally occurring variety of calcium
carbonate, composed predominantly of the shells of
aquatic micro-organisms.

The heading does not include:
(a) Phosphated chalk (heading 25.10).

(b) Steatite or talc (sometimes known as “French
chalk” or “Venice chalk”) (heading 25.26).

(c) Powdered chalk prepared as a dentifrice (heading
33.06).

(d) Metal polishes and similar preparations of heading
34.05.



(e) Canxi carbonate dang bot ma cac hat clia no duoc
pht mot mang mong khong tham nudce bang cac axit
béo (vi du, axit stearic) (nhém 38.24).

(f) Phén xoa dau gay bi-a (nhém 95.04)

(g) Phan viét hodc v& va phan cho thg may (nhom
96.09)

25.10 - Canxi phosphat ty nhién, canxi phosphat
nhom tw nhién va da phan cé chira phosphat.

2510.10 - Chua nghién
2510.20 - Da nghién

Nhém nay chi bao gdm apatite va cac canxi
phosphate ty nhién khac (tricalcium phosphate hay
phosphorite), nhom canxi phosphate tuy nhién va da
phén chira phosphate (da phan thién nhién duoc tron
véi canxi phosphate.

Céc san pham trén van thudc nhém nay ca khi da
duogc nghién dé sir dung lam phan bon hoac néu da
dugc xur 1y nhiét chi dé loai b6 tap chat) Tuy vay
nhom nay khéng bao gom cac san pham duoc nung
hodc xur 1y nhiét ngoai muc dich loai bo tap chét
(nhém 31.03 hodc 31.05).

25.11- Bari sulphat tw nhién (barytes); bari
carbonat ty nhién (witherite), da hodc chwa nung,
trir bari oxit thugc nhém 28.16.

2511.10 - Bari sulphate tu nhién (barytes)
2511.20 - Bari carbonate tu nhién (witherite)

Nhém nay chi bao gdm bari sulphate & dang tw nhién
(barytes d6i khi dugc biét nhu 1a khoang spar nang)
va barium carbonate (witherrite). Barium Sulphate va
Barium carbonate da tinh ché hodc dugc san xuit
bang phwong phap hoa hoc bi loai trir (nhém 28.33
va 28.36 tuong tng).

Witherrite (BaCOs) da nung, chira luong 16n tap cht
barium oxide, van dugc x€p trong nhom nay.

Nhém nay loai trir bari oxit tinh ché (nh6m 28.16)

25.12- Bt hoa thach silic (vi du, dit tdo cat,
tripolite va diatomite) va dét silic twong tw, da
hodic chwa nung, cé trong lwong riéng biéu kién
khéng qua 1.

Céc nguyén liéu nay la cac dang dt Silic dugc hinh
thanh tir cac sinh vat hod thach nho (diatom, ...) va rat
nhe, “trong luong riéng biéu kién” khong qua 1, duogc
tinh nhu trong lugng c6 that cua ching tinh bing
kg/1000cm3, chua dwoc nén, & dang chung ton tai

Céc loai dat chira silic chil yéu la: dat tao cat,
tripolite, diatomite va d4t moler. Mic du cac loai dét
duoc phan loai ¢ day d6i khi dugc coi 1a "tripoli",
chung khéong dugce nham 13n vai tripoli thye thy duge
goi la "da nghién", do dugc tao thanh tir sy phan huy
tu nhién ciia mot s loai d4, thi khong phai la
diatomaceous. Loai tripoli thuc thu nay dugc su dung

(e) Calcium carbonate in powder form, the particles of
which are coated with a water-repellent film of fatty
acids (e.g., stearic acid) (heading 38.24).

() Billiard chalks (heading 95.04).

(g) Writing or drawing chalks and tailor’s chalks
(heading 96.09).

25.10 - Natural calcium phosphates, natural
aluminium calcium phosphates and phosphatic
chalk.

2510.10 - Unground
2510.20 - Ground

This heading covers only apatite and other natural
calcium phosphates (tricalcium phosphates or
phosphorites), natural aluminium calcium phosphates
and phosphatic chalks (chalk naturally mixed with
calcium phosphate).

These products remain in this heading even when
ground for use as fertilisers or if they have been heat
treated merely to remove impurities. But the heading
does not include the products when they are calcined
or further heat treated than for the removal of
impurities (heading 31.03 or 31.05).

25.11- Natural barium sulphate (barytes); natural
barium carbonate (witherite), whether or not
calcined, other than barium oxide of heading 28.16.

2511.10 - Natural barium sulphate (barytes)
2511.20 - Natural barium carbonate (witherite)

This heading covers only the naturally occurring
barium sulphate (barytes - sometimes known as heavy
spar) and barium carbonate (witherite). Refined or
chemically produced barium sulphate and barium
carbonate are excluded (headings 28.33 and 28.36
respectively).

Calcined witherite, which consists largely of impure
barium oxide, remains in this heading.

The heading excludes purified barium oxide
(heading 28.16).

25.12- Siliceous fossil meals (for example,
kieselguhr, tripolite and diatomite) and similar
siliceous earths, whether or not calcined, of an
apparent specific gravity of 1 or less.

These materials are siliceous earths formed of small
fossilised organisms (diatoms, etc.) and are very light.
Their “apparent specific gravity”, which must not
exceed 1, is to be taken as their effective weight in
kg/1,000 cm?® uncompressed, in the form in which they
are presented.

The principal siliceous earths are kieselguhr, tripolite,
diatomite and moler earth. Although certain earths
classified here are sometimes referred to as “tripoli”,
they must not be confused with the true tripoli known
as “rotten-stone”, which, since it results from the
natural decomposition of certain rocks, is not
diatomaceous. This latter product, which is used as a



lam chat mai mém cho d4anh bong, dugc xép vao
nhém 25.13.

Nhiéu loai dat khac cia nhom ndy doi khi dugc goi
mot cach khong chinh xac 1a "dat mao trung".

Hau hét cac loai dat nay duoc ding dé san xuit cac
san phém chiu nhiét hoac cach am, cach nhiét thudc
nhém 68.06 hoac 69.01. Do vay, nhitng khéi da
diatomite da duoc cua duoc xép vao nhom 68.06, néu
nhu chung chwa dugc nung; néu theo cach khac thi
chung dugc xép vao nhém 69.01.

Mot s6 san pham ctia nhém nay ding lam bot mai
hodc bot danh bong.

Nhém nay khéng bao gém diatomite hoat hoa., vi du
diatomite duoc nung véi cac tac nhan thiéu két nhu
Natri chlorua hodc Natri carbonate (nhdm 38.02).
Mit khac diatomite di duoc nung (ma khong bd sung
thém cac san phém khac) nham muc dich loai bé cac
tap chét hodc duoc ria trong axit dé loai bo tap chét
ma khéng 1am thay dbi ciu tric ciia san pham, van
dugc xép vao nhom nay).

25.13 - Pa bot; da nham; corundum ty nhién, da
garnet tw nhién va da mai tuy nhién khac, da hoic
chwa qua xir ly nhiét.

2513.10 - ba bot

2513.20 - B4 nham, corundum tu nhién, da garnet tu
nhién va da mai ty nhién khac

Pa bot 1a mdt loai nham thach nti Itra rat xép, rap xu
xi khi s& va rat nhe, thudng c6 mau hoi tring hodc
xam nhung d6i khi c6 mau nau hodc do. Nhom nay
ciing bao gdbm d4 bot nghién (bimskie).

Pa nham la dang da dac duogc tao tir cac tinh thé oxit
nhom cirng nhé dugce tron véi oxit st va cac hat
mica. N6 thuong ¢ dang da dugc st dung lam bot mai
sau khi nghién so qua. P4 nham nghién 1 dang bot
mau nau c6 1an tap chét dugc ric cac hat doi khi lép
lanh; nam cham hut cac hat oxit sit.

Corundum ty nhién ciing ¢6 thanh phan cha yéu 1a
oxit nhém, nhung khong gidng da nham, né thuong
duoc dung trong céac tii & dang cac hat it nhiéu déu
min. Corundum mai hodc nghién chi yéu bao gdm
cac hat nhé mau tréng v6i mot s6 hat mau vang hodc
den. Céc dang corundum tw nhién van dugc xép vao
nhom nay tham chi néuné da dugce xir ly nhiét.

Céc da mai ty nhién khac bao gdm tripoli dugc goi
1a "d4 nghién", mot san phdm mau x4m tro dwoc dung
lam vat liéu mai mém hodc dé mai bong va garnet
(bao gém ca bui va bdt) trir cac loai san phém cua
Chwong 71. Cac ¢a mai ty nhién ctia phan nay van
duoc xép vao nhom nay ngay ca khi chung da dugc
xur ly nhiét. Vi du ngoc thach luu (Garnet) tu nhién,
sau khi duogc tuyén chon, xr 1y nhiét dé tang tinh mao
dan va d6 cimg cua né.

Nhém nay khéng bao gdm:

(a) Vat lidu mai dugc dé cap tdi trong cac nhom khéc
cia Chuong nay.

mild abrasive for polishing, falls in heading 25.13.

The various earths of this heading are sometimes
incorrectly called “infusorial earths”.

Most of these earths are used for the manufacture of
heat-resisting or heat- or sound-insulating articles of
heading 68.06 or 69.01. Thus, sawn blocks of
diatomite fall in heading 68.06, if they have not been
fired; otherwise, they are classified in heading 69.01.

Some of the products of this heading are used as
abrasive or polishing powders.

This heading excludes activated diatomite, e.g.,
diatomite calcined with sintering agents such as
sodium chloride or sodium carbonate (heading 38.02).
On the other hand, diatomite calcined (without the
addition of other products) in order to eliminate
impurities or washed for that purpose in acid, without
altering the structure of the product, remains in this
heading.

25.13 - Pumice stone; emery; natural corundum,
natural garnet and other natural abrasives,
whether or not heat-treated.

2513.10 - Pumice stone

2513.20 - Emery, natural corundum, natural garnet and
other natural abrasives

Pumice stone is a very porous variety of volcanic
rock, rough to the touch and extremely light in weight,
usually whitish or grey, but sometimes brown or red.
The heading also covers crushed pumice (bimskies).

Emery is a dense rock formed of small hard
aluminium oxide crystals mixed with iron oxide and
particles of mica. It is often presented in rock form for
use as an abrasive powder after simple crushing.
Crushed emery is a dirty brown powder interspersed
with occasional glittering grains; a magnet attracts the
particles of iron oxide.

Natural corundum is also composed largely of
aluminium oxide but, unlike emery, it is often
presented in bags, in the form of more or less fine
grains. Ground or crushed corundum is mainly
composed of small white granules with a few black or
yellow particles. Natural corundum remains classified
in this heading even if it has been heat treated.

Other natural abrasives include the tripoli known as
“rotten-stone”, an ash grey product used as a mild
abrasive or for polishing, and garnet (including dust
and powder) other than that of Chapter 71. The
natural abrasives of this paragraph remain classified in
this heading even if they have been heat-treated;
natural garnet, for example, is sometimes heat-treated
after grading to improve its capillarity and hardness.

The heading does not include:

(a) Abrasive materials referred to in other headings of
this Chapter.



(b) B4 quy va da ban quy, (vi dy, rubi, sapphire) clia
nhém 71.03.

(¢) P4 mai nhéan tao nhu corundum nhéan tao (nhém
28.18), silicon carbide (nhdm 28.49), d4 quy hodc da
ban quy tong hop (nhém 71.04).

(d) Bui va bt cua da quy hodc da ban quy tu nhién
hay tong hgp (nhém 71.05).

25.14 - ba phién, di hodc chwa déo thd hay m¢i chi
cat, bang cwa hoac cach khac, thanh khoi hoac
tam hinh chir nhat (ké ca hinh vudng).

D4 phién, duoc x¢é sin thanh cac tim mong, thuong
c6 mau xam hoi xanh nhung d6i khi c6 mau den hodc
nghiéng vé mau do tia.

Nhoém nay bao gdm dé phién ¢ dang khéi hodc da déo
thé hodc mdi chi duge cat béng cach cua hodc cac
cach khéc (vi du bang hinh sgi b day) thanh dang
khdi hodc tdm hinh chir nhat (ké ca hinh vuéng). Bot
da phién va phé thai ciing duoc dura vao trong nhom
nay.

Mit khac nhom nay khong bao gom cac da khoi
dung dé kham ctia nhém 68.02 hoic cac san pham
sau day ma s& duoc xép vao nhém 68.03.

(a) Cac khoi, phién va tim da gia cong qua mirc so
v6i miéu ta & trén, nhu cit hodc cua thanh cac dang
trir hinh chit nhat (ca hinh vuéng), nghién, danh bong,
vat canh hodc cac gia cong khac.

(b) Vat liéu lop mai, 6p tudng va cac da phién khong
tham nudc, thdm chi da dugc tao hinh hodc gia cong
nhu da dugc dinh rd trong ndi dung cua nhoém nay.

(c) Céc san phdm cua da phién thiéu két.

Nhom nay ciing loai trir cac loai da phién va cac
bang bang da phién dugc san xuat dé viét hodc v&, co
hoic khéng co khung (nhém 96.10) va phién but chi
(nhém 96.09).

25.15 - Pa hoa (marble), da travertine, ecaussine
va da véi khac dé 1am twong dai hodc da xiy dung
¢6 trong lwong riéng biéu kién tir 2,5 tré 1én, va
thach cao tuyét hoa, di hodic chwa déo thd hoic
méi chi ciit, bing cua hay bing cach khac, thanh
c4c khéi hodc tAm hinh chir nhat (ké ca hinh
vubng).

- Ba hoa (marble) va da travertine:
2515.11 - - Thé hoac da déo thé

2515.12 - - Méi chi cit, bang cua hofic cach khéc,
thanh cac khoi hodc tam hinh chir nhat (ké ca hinh
vubng)

2515.20 - Ecaussine va da voi khac dé 1am tuong dai
hodc da xay dung; thach cao tuyét hoa

P4 hoa (marble) 1a dang d4 voi cing, hat min va
déng nhit, thuong két tinh va hodc mé duc hodc trong
mo. Pa hoa thuong c6 mau sic khac nhau do c6 cac
loai oxit khoang (d4 hoa c6 van do, da hoa ma nao....)
nhung ciing c6 céc loai mau tréng tinh khiét.

(b) Precious or semi-precious stones (e.g., ruby,
sapphire) of heading 71.03.

(c) Artificial abrasives such as artificial corundum
(heading 28.18), silicon carbide (heading 28.49) and
synthetic precious or semi-precious stones (heading
71.04).

(d) Dust and powder of natural or synthetic precious or
semi-precious stones (heading 71.05).

25.14 - Slate, whether or not roughly trimmed or
merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including square) shape.

Slate, which splits readily into thin sheets, is generally
bluish-grey but sometimes black or tending towards
purple.

The heading covers slate in the mass or roughly
trimmed or merely cut, by sawing or otherwise (e.g.,
with a wire strand), into blocks or slabs of a
rectangular (including square) shape. Slate powder and
waste are also included in this heading.

On the other hand, this heading does not cover mosaic
cubes of heading 68.02, or the following goods which
are to be classified in heading 68.03:

(a) Blocks, slabs and sheets further worked than
described above, e.g., cut or sawn to shapes other than
rectangular (including square), ground, polished,
chamfered or otherwise worked.

(b) Roofing, facing and damp course slates, even if
shaped or processed as specified in the text of this
heading.

(c) Articles of agglomerated slate.

The heading also excludes slates and slate blackboards
prepared for writing or drawing, whether framed or
not (heading 96.10) and slate pencils (heading 96.09).

25.15 - Marble, travertine, ecaussine and other
calcareous monumental or building stone of an
apparent specific gravity of 2.5 or more, and
alabaster, whether or not roughly trimmed or
merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including square) shape (+).

- Marble and travertine:
2515.11 - - Crude or roughly trimmed

2515.12 - - Merely cut, by sawing or otherwise, into
blocks or slabs of a rectangular (including square)
shape

2515.20 - Ecaussine and other calcareous monumental
or building stone; alabaster

Marble is a hard calcareous stone, homogeneous and
fine-grained, often crystalline and either opaque or
translucent. Marble is usually variously tinted by the
presence of mineral oxides (coloured veined marble,
onyx marble, etc.), but there are pure white varieties.



Travertine 1a nhitng dang khac nhau cta da voi c6
chura cac 16p 10.

Ecaussine dugc khai thac tir nhiéu mo khac nhau &
Bi va dac biét 1a ¢ Ecaussine. Pay la loai da mau xam
xanh nhat voi ciu tric tinh thé khong déu va co chira
nhiéu 16p hoa thach. Trén mit nirt gdy ecaussine la
mot bé mat dang hat tuong tu nhu d4 granite va vi
vay d6i khi n6 duoc biét voi tén "Belgian granite",
"flander granite" hoac "granite petit"...

Nhom nay bao gdbm cac loai da voi cirng twong tw
khac lam twong dai hoic da xay dung, véi diéu
ki¢n trong lrgng riéng biéu kién tir 2,5 tré 1én
(nghia 1a don vi tinh 1a kg/1000m?®). Cac loai da voi
dé 1am tuwong dai hodc da xay dung c6 trong lwong
riéng biéu kién it hon 2,5 thi dwoc phan loai & nhém
25.16.

Nhom nay ciing bao gom ca hai loai thach cao tuyét
hoa ¢6 chira thach cao, 12 loai thuong c6 mau tring
va trong md déu va céc loai thach cao tuyét hoa c6
chira voi thuong c6 mau hoi vang va co van.

Nhom nay han ché cac loai da da duoc dinh rd, &
dang khéi hodc da ddo tho hodc chi duoc cit bz?mg
cach cua, hodc cach khéc thanh cac khéi hodc cac tim
hinh chit nhat (ké ca hinh vuéng). O dang hat, manh
v hodc bot chiung duge xép vao nhém 25.17.

Nhimg dang khéi... da gia cong hon, vi du nhu da
duoc xir Iy qua cong doan dap bang bua, déo bang
bua chim, bua rang hoéc duc v.v, mai b?lng cat,
nghién, danh bong, vat canh ..., duoc phan loai vao
nhom 68.02. Viéc phén loai twong tu dugc ap dung
cho cac loai phéi san pham.

Nhoém nay ciing khéng bao gom:

(a) Serpentine hodc ophite (mot loai Magié Silicate
d6i khi goi la da hoa) (nhém 25.16).

(b) P4 voi (duoc biét dén nhu "da in" va dugc ding
trong nganh céng nghiép in (nhdm 25.30 khi ¢ dang
tho).

(c) Céc loai d4 co thé nhan biét nhu d4 khéi dung dé
kham hogc nhu phién d4 lat via hé, tham chi néu
chung chi dugc tao hinh hodc gia cong nhu da dinh ro
trong ndi dung cia nhém nay (nhom 68.02 hoic
68.01 twong Uung).

Chi giai phan nhém
Ph&n nhom 2515.11

AN

V61 muc dich cua phan nhom nay thi "dang tho
coi 1a cac khéi hodc phién duoc xé doc theo mat
phing thd ty nhién cua da. B& mat cia ching thudng
khong phang hogc nhap nhé va thudng c6 dau ctia
dung cu ding dé phan tach (xa beng, ném, bta chim
V.V)

duoc

Phan nhom nay ciing bao gdm da chua tao hinh (da
hoc, sa khoang vun) thu dugc bang cach pha v da tir

Travertines are varieties of calcareous stone
containing layers of open cells.

Ecaussine is extracted from various quarries in
Belgium and particularly at Ecaussines. It is a bluish-
grey stone with an irregular crystalline structure and
contains many fossilised shells. On fracture Ecaussine
shows a granular surface similar to granite and is
therefore sometimes known as “Belgian granite”,
“Flanders granite” or “petit granit”.

The heading covers other similar hard calcareous
monumental or building stones, provided their
apparent specific gravity is 2.5 or more (i.e.,
effective weight in kg/1,000 cm?®). Calcareous
monumental or building stones of an apparent specific
gravity of less than 2.5 are classified in heading 25.16.

The heading also includes both gypseous alabaster,
which is usually white and uniformly translucent, and
calcareous alabaster normally yellowish and veined.

The heading is restricted to the stones specified,
presented in the mass or roughly trimmed or merely
cut, by sawing or otherwise, into blocks or slabs of a
rectangular (including square) shape. In the form of
granules, chippings or powder, they fall in heading
25.17.

Blocks, etc., which have been further worked, i.e.,
bossed, dressed with the pick, bushing hammer or
chisel, etc., sand-dressed, ground, polished,
chamfered, etc., are classified in heading 68.02. The
same classification applies to blanks of articles.

The heading also excludes:

(a) Serpentine or ophite (a magnesium silicate
sometimes called marble) (heading 25.16).

(b) Limestone (known as “lithographic stone” and
used in the printing industry) (heading 25.30 when in
the crude state).

(c) Stones identifiable as mosaic cubes or as paving
flagstones, even if merely shaped or processed as
specified in the text of this heading (heading 68.02 or
68.01 respectively).

0 o0
Subheading Explanatory Notes.
Subheading 2515.11

For the purposes of this subheading, “crude” refers to
blocks or slabs which have been merely split along the
natural cleavage planes of the stone. Their surfaces are
often uneven or undulating and frequently bear marks
of the tools used to separate them (crowbars, wedges,
picks, etc.).

This subheading also covers unshaped stone
(quarrystone, rubble) obtained by breaking out rocks



thém khai thac (c6 sir dung bia chim, chat nd ...).
Chung c6 bé mat ghd ghé, v va cac ria khong déu.
Loai da nay thuong c6 dau vét cua viéc khai thac da
(16 khoan né min, dau duc v.v,). Loai d4 chua duoc
tao hinh duoc ding dé dép dé, lam dap nudc va lam
nén dudng v.v.

Phén nhém nay ciing bao gdm phé liéu cua cac loai
da khong theo hinh dang thong thuong thu duogce tir
khai thac thuc té hodc sau gia cong (da hoc, da phé
lidu sau khi cua...), nhung chi khi ching du 16n dé cat
hodc dung cho x4y dung. Theo cach khéac thi ching
dugc xép vao nhém 25.17.

ba “d€o tho™ 1a loai da mai chi duoc gia cong tho sau
khi khai thac, dé tao thanh cac khdi hodc phién, cac
bé mit con rat tho va ghd ghé. Viée gia cong nay bao
ham viéc cit bo cac chd 16i khong can thiét bang baa
hoac béng dung cuy duc d¢o.

Phan nhom nay khong bao gdm dé khdi hogc phién
da dugc cat thanh hinh chit nhat (ké ca hinh vuéng).

Phan nhém 2515.12

Thudc phan nhém nay 1a cac khéi va phién chi méi
duoc cat ban g viéc cua, phai c6 rd diu vét cua qua
trinh cua (hinh sg¢i day hoac vét cua khac) trén bé mat
ctia ching. Truong hop viée cua duogc thyc hién can
than thi vét cua c6 thé rat mo. Trong truong hop nay,
nén dit mot tim gidy mong vao mit da va dung but
chi tra nhe va déu vai bt chi dit ndm ngang t6i da.
Céch nay s& gitp thdy cac vét cua déu trén nhitng bé
mit duge cua can than hodc bé mit co dang hat.

Phan nhom nay ciing bao gdm cac khdi va phién hinh
chir nhat (ké ca hinh vudng) dugc gia cong bang cach
khac khong phai ding cua, nhu bang bia duc hodc
bua chim.

25.16 - P4 granit, d4 pocfia, bazan, da cat két (sa
thach) va da khac dé 1am twong dai hay da xay
dung, di hoic chwa déo thé hay méi chi ciit bing
cua hoiic cach khac, thanh khéi hodic tAm hinh chir
nhat (ké ca hinh vudng) (+).

- Granite:
2516.11 - - Tho hodc da déo tho

2516.12 - - Mo chi cét, béng cua hodc céc cach khac,
thanh khoi hodc tam hinh chir nhat (ké ca hinh vudng)

2516.20 - Da cat két

2516.90 - D4 khac dé 1am twong dai hodc lam da xay
dyung

Granite 1a d4 lira dang hat rét cung dugc hinh thanh
boi su thidu két cua céac tinh thé thach anh véi
feldspar va mica. Chiing c6 nhiéu mau khac nhau
(xam, xanh, hong, 6 ...) do ti 1& twong quan cua 3
chét trén va su c6 mit clia oxit sit hodc oxit mangan.

Porphyry 13 mét loai granite c6 hat min, hoi trong
mo.

from the quarry face (using picks, explosives, etc.).
They have uneven, broken surfaces and irregular
edges. This type of stone often bears the marks of
quarrying (blast holes, wedge marks, etc.). Unshaped
stone is used for the construction of dykes,
breakwaters, road foundations, etc.

The subheading also includes waste of irregular shape
arising from the actual extraction or from subsequent
working (quarry stones, waste from sawing, etc.), but
only if large enough to be used for cutting or
construction. Otherwise it is classified in heading
25.17.

“Roughly-trimmed” stone is stone which has been
very crudely worked after quarrying, to form blocks or
slabs, still having some rough, uneven surfaces. This
working involves removing superfluous protuberances
by means of hammer or chisel-type tools.

This subheading does not cover blocks or slabs which
have been cut to a rectangular (including square)
shape.

Subheading 2515.12

To tall in this subheading, the blocks and slabs which
have been merely cut by sawing must bear discernible
traces of the sawing (by wire strand or other saws) on
their surfaces. If care was taken with the sawing, these
traces may be very slight. In such eases, it is useful to
apply a sheet of thin paper to the stone and to rub it
gently and evenly with a pencil held as flat as possible.
This often reveals saw marks even on carefully sawn
or very granular surfaces.

This subheading also covers blocks and slabs of a
rectangular (including square) shape obtained
otherwise than by sawing, e.g., by working with a
hammer or chisel.

25.16 - Granite, porphyry, basalt, sandstone and
other monu-mental or building stone, whether or
not roughly trimmed or merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a rectangular
(including square) shape (+).

- Granite:
2516.11 - - Crude or roughly trimmed

2516.12 - - Merely cut, by sawing or otherwise, into
blocks or slabs of a rectangular (including square)
shape

2516.20 - Sandstone

2516.90 - Other monumental or building stone

Granite is a very hard, granular igneous rock formed
by the agglomeration of quart/ crystals with feldspar
and mica. It varies in colour (grey, green, pink, red,
etc.) according to the relative proportions of these
three substances and the presence of iron oxide or
manganese oxide.

Porphyry is a finely grained, slightly translucent
variety of granite.



Pi cat két (sa thach) 1a d4 nguon tram tich gdm cac
hat chira thach anh hodc hat chura silic nhd, dugc nung
két tu nhién tir cac nguyén vat liéu chira voi hoac
silic.

Da Basalt cling 1a mot loai da hoa sinh, ¢c6 mau hoi
den, chéc va rat cing.

Nhom nay ciing bao gdom cac loai da hoa sinh cimg
khac (nhu: syenite, da gneiss, trachyte, lava, diabase,
diorite, phonolite), cling nhu cac loai d4 voi hodc da
xay dung khéng xép vio nhom 25.15 (bao gom d4
voi xdy dung hodc da Pooc lang) va cam thach
serpenite (hodc ophite), 1a dang tu nhién ciia magié
silicate, khong thé dugc xép vao nhém 25.15.

Cac loai da trong nhom nay co thé dugc tao hinh hodc
gia cong bang cac cach twong ty nhu véi loai da thude
nhém 25.15 (xem chu giai ciia nhém nay). Can luu
rang, khi v& thanh dang ciia d4 dam thi chung duoc
xép vao nhém 25.17, va loai da nay & cac dang c6 thé
nhan biét nhu 1a da lat duong, da lat 1& duong, phién
da lat duong s& duoc xép vao nhom 68.01 tham chi
m&i chi dugc tao hinh hay gia cong nhu da qui dinh
r0 ndi dung ciia nhom nay.

Ecaussine doi khi dugc biét dén nhu 1a "dd granite
petit", “Belgian granite” hodc “Flanders granite” dugc
xép vao nhém 25.15. Basalt nung chay dugc xép vao
nhom 68.15.

Khi & dgng hat, manh vun hoac bot thi cac loai da nay
duge xép vao nhém 25.17.

0

Chu giai phan nhom.

Phan nhom 2516.11

Xem cht giai cho phan nhom 2515.11.

Phéan nhom 2516.12

Xem Chu giai Chi tiét cua Phan nhém 2515.12.

25.17 - P4 cudi, s6i, da di vé hodc nghién, chii yéu
dé 1am c6t bé tong, dé rai duwong bd hay duong sit
hoac da ballast, da cudi nhé va da Itra tw nhién
(flint) khac, da hoic chwa qua xir 1y nhiét; da dam
tir xi, tir xi luyén kim hoic tir phé thai cong nghiép
twong tw, c6 hoiic khong két hop véi cac vat lidu
trong phan dau ciia nhém nay; da dim tron nhya
dwong, da 6 dang vién, manh va bot, lam tir cac
loai da thu¢c nhom 25.15 hoic 25.16, da hodc chua
qua xir ly nhiét.

2517.10 - Pa cugi, soi, da dd v hodc nghién, chu yéu
dé 1am cdt bé tong, dé rai duong bd hay duong sit
hoac da ballast khac, da cudi nho va da Iira tu nhién
(flint) khéc, da hodc chua qua xtr Iy nhiét

2517.20 - ba dam tur xi, tor xi luyén kim hoé’c tr phé
théi cong nghiép tuong tu, c6 hodac khong ket hgp véi
cac vat li¢u ciia phan nhém 2517.10

2517.30 - B4 dam tron nhua dudng

Sandstone is a rock of sedimentary origin composed
of small quartzose or siliceous particles naturally
agglomerated by calcareous or siliceous materials.

Basalt is also an igneous rock, blackish, very compact
and extremely hard.

The heading also includes other hard igneous rocks
(e.g., syenite, gneiss, trachyte, lava, diabase, diorite,
phonolite), as well as calcareous monumental or
building stone not falling in heading 25.15 (including
building limestone or Portland stone) and serpentine
marble (or ophite) which, being a natural form of
magnesium silicate, cannot be classified in heading
25.15.

The stones of this heading may be shaped or processed
in the same ways as the stones of heading 25.15 (see
the Explanatory Note to that heading). It should be
noted that when broken up in the form of macadam
these rocks are classified in heading 25.17, and that
stones in shapes identifiable as road or paving setts,
flagstones or curbstones are classified in heading
68.01 even if merely shaped or processed as specified
in the text of this heading.

Ecaussine, sometimes known as “petit granite”,
“Belgian granite” or “Flanders granite”, falls in
heading 25.15. Fused basalt is classified in heading
68.15.

When in the form of granules, chippings or powder,
the stones of this heading fall in heading 25.17.

0
0 o

Subheading Explanatory Notes.

Subheadings 2516.11

See the Explanatory Note to subheading 2515.11.

Subheadings 2516.12

See the Explanatory Note to subheading 2515.12.

25.17-Pebbles, gravel, broken or crushed stone, of a
kind commonly used for concrete aggregates, for
road metalling or for railway or other ballast,
shingle and flint, whether or not heat-treated;
macadam of slag, dross or similar industrial waste,
whether or not incorporating the materials cited in
the first part of the heading; tarred macadam;
granules, chippings and powder, of stones of
heading 25.15 or 25.16, whether or not heat-
treated.

2517.10 - Pebbles, gravel, broken or crushed stone, of
a kind commonly used for concrete aggregates, for
road metalling or for railway or other ballast, shingle
and flint, whether or not heat-treated

2517.20 - Macadam of slag, dross or similar industrial
waste, whether or not incorporating the materials cited
in subheading 2517.10

2517.30 - Tarred macadam



- B4 6 dang vién, manh va bot, 1am tir cac loai da
thugc nhom 25.15 hodc 25.16, da hoac chua qua xt ly
nhiét:

2517.41 - - Tur da hoa (marble)

2517.49 - - T da khac

Nhom nay bao g6m da cudi, soi va da da vo hodc da
nghién (bao gdm hdn hop ciia nhiéu loai da khac
nhau), cha yéu dugc st dung lam cdt bé tong, trai
duong bd hodc duong sat hodc céc loai ballast khac.
Cac vat liéu thu duoc tir phé liéu xay dung va pha do
cong trinh bao gdm chi yéu 1 cac manh v ciia da
dugc sir dung cho muyc dich tuong tw, ngay ca khi
nguyén trang hodc sau khi nghién ciing duoc xép vao
nhém nay.

Nhom nay ciing bao gdm ca d4 cudi va da lira. Cac
c4u kién hinh tron cia d4 lra duoc ding trong may
nghién bi dé nghién da voi, xi mang... Tuy nhién, d4
lira sau khi nghién tho, phan 16n dugc sir dung trong
nganh cong nghlep gdm hodc ding nhur vat li¢u mai.
Loai da cudi khac dugc dung trong cac may nghlen bi
(vi du dé nghién xi mang, d4 véi...) hodc dé rai
duong.

Ciing can luu ¥ rang nhom nay khéng bao gom d4
lira (flint) dang khéi da cat hodc cac loai da duoc gia
cong dé tao thanh d4 cudi nhan tao ding trong may
nghién bi. Chiing dugc xép vao nhém 68.02.

Nhoém nay ciing bao gdbm d4 dam va da dam tron nhya
duong.

Pa dam 1a loai d4 da nghién, d4 cudi, vay, xi hodc phé
liéu cong nghiép tuong tir hodc cac hon hop cuia cac
vt liéu nay. Khi tron voi hic in, bitum v.v... duoc
hiéu 1a d¢a dam tron véi nhya duong.

Nhitng san phém duogc didu ché dic biét (vi du: ndu
chay hdn hop cac khoang chit), vi du dé tron thém
voi cac nguyén liéu bé mit rai duong nham lam ting
d6 cimg, tang dic tinh chdng tron, mirc do hitu hinh
... @éu khong dugc dua vao nhém nay (nhém 38.24).

Nhoém nay ciing bao gdm cac hat, manh vun va bot
cua cac loai da thugc nhom 25.15 hodc 25.16. Tuy
nhién, khi dugc nhudm mau nhén tao (vi du: dé trang
tri cac 6 ctra cura hang) cac manh vun va hat nay duogc
x€p vao nhom 68.02.

Céc san pham sau ddy van duoc xép vao nhom nay ké
ca khi ching da dugc xtr 1y nhiét:

(1) Ba cudi, sdi, va da vo hoac nghién

(2) ba cudi va da lira

(3) Hat, manh vun va bdt ctia cac da ctia nhém 25.15
hoac 25.16

Theo chu gidi 3 cua chuong nay, bat ky san phim nao
c6 thé phan loai vao nhéom nay va vao bat ky nhoém
nao khac cta chuong nay déu dugc phan loai & nhom
nay.

25.18 - Dolomite, da hodc chua nung hodc thiéu
ket, ké ca dolomite da d€o thd hay mdi chi cat
bang cua hoic cac cach khac, thanh cac khoi hodc

- Granules, chippings and powder, of stones of
heading 25.15 or 25.16, whether or not heat-treated:

2517.41 - - Of marble
2517.49 - - Other

This heading covers pebbles, gravel and broken or
crushed stone (including mixtures of different kinds of
stone), of a kind commonly used for concrete
aggregates, for road metalling or for railway track or
other ballast. Segregated materials of construction and
demolition waste consisting essentially of broken
pieces of stone which are used for the same purposes,
either as such or after crushing, also fall in this
heading.

The heading also includes shingle and flint. Round
modules of flint are used in ball mills for crushing
lime, cement, etc. Flint is, however, mainly used, after
crushing, in the ceramic industry or as an abrasive
material. Other shingle is used in ball mills (e.g., for
grinding lime, cement, etc.) or for road metalling.

It should be noted that the heading does not cover
flint in cut blocks, or stones which have been
manufactured by artificial rounding into pebbles for
use in ball mills. These fall in heading 68.02.

The heading also covers macadam and tarred
macadam.

Macadam is composed of roughly graded crushed
stones, pebbles, slag, dross or similar industrial waste,
or intermixtures of these materials. When mixed with
tar, bitumen, etc., it is known as tarred macadam.

Products specially prepared (e.g., by fusion of a
mixture of minerals) e.g., for addition to road
surfacing materials, to improve hardness, anti-skid
properties, visibility, etc., are excluded from this
heading (generally heading 38.24).

The heading also includes granules, chippings and
powder of stones of heading 25.15 or 25.16; when
artificially coloured (e.qg., for shop window displays),
such chippings and granules are, however, classified in
heading 68.02.

The following products remain classified in this
heading even when they have been heat treated:

(1) Pebbles, gravel and broken or crushed stone.
(2) Shingle and Hint.

(3) Granules, chippings and powder of stones of
heading 25.15 or 25.16.

In accordance with Note 3 to this Chapter, any
products classifiable in this heading and any other
heading of the Chapter are to be classified in this
heading.

25.18 - Dolomite, whether or not calcined or
sintered, including dolomite roughly trimmed or
merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or



tAm hinh chir nhit (ké ca hinh vuéng);
2518.10 - Dolomite, chwa nung hoic thiéu két
2518.20 - Dolomite di nung hodc thiéu két

Dolomite 1a dang mudi carbonate kép tur nhién cua
canxi va magié.

Nhom nay ciing bao gom dolomite thd va dolomite da
nung va thiéu két. Dolomite dugc nung ¢ mirc nhiét
d6 700 - 1000 °C dé chuyén né thanh cac magié oxit
va canxi oxit bang cach giai phong dioxide carbon.
Mat khac, dolomite thiéu két thu duoc bang cach
nung dolomite t&i mirc nhiét d6 1700 - 1900 °C khi
no6 trd thanh vt liéu chiu ra. Nhém nay ciing bao
gdm céa dang dolomite da d&o tho hodc chi cit, bang
cach cua hoidc bang phuong phéap khac thanh cac khbi
hodc tim hinh chit nhat (ké ca hinh vuéng).

Tuy nhién, nhém nay khéng bao gom dolomite
nghién dé 1am cbt bé tong, 16p da dam trai duong
hoic da rai duong tau (nhém 25.17) hodc hdn hop
dolomite ramming (nhém 38.16).

25.19 - Magié carbonat tw nhién (magiesite); magié
6 xit niu chay; magié 6 xit nung tro (thiéu két), c6
hodc khong thém mot luwgng nhé 6 xit khac truéc
khi thiéu két; magié & xit khac, tinh khiét hodc
khéng tinh khiét.

2519.10 - Magié carbonate tu nhién (magnesite)
2519.90 - Loai khac

Nhom nay bao gdm magié (hodc giobertite) & dang
magié carbonate xuat hién tu nhién véi cac ti ¢ tap
chat khac nhau.

Nhom nay ciing bao gdm cac loai magié (magié oxit)
thu duoc tir magié carbonate tu nhién, Bazo magié
carbonate, magié hydroxide dugc két tua tir nude
bién... Céc loai chinh la:

(1) Magié oxit nung chay, thu dwoc bang cich nung
chay. No thudng khong mau nhung ciing co thé co
mau hoi vang hodc hoi xanh. N6 it hoa tan hon so véi
cac loai magié khac va dugc sir dung nhu trong san
xuét ndi ndu kim loai hodc cac phﬁn tir gia nhiét cho
16 dién.

(2) Magié nung tro (thiéu két), thu dugc bang cach
nung & nhiét d6 cao (khoang 1400-1800°C). Magié
thiéu két ¢6 thé chtra lwong nho cac oxit khac (vi du
oxit sit hodc oxit crom) dugc thém trudce khi thi€u két
nham muc dich ha thip nhiét d6 thiéu két. N6 dugc
duing trong san xuit gach chiu lia.

(3) Magié nung kiém, thuong thu dwoc tir magnesite
bang cach nung & nhiét do twong dbi thap (thap hon
9000c). N6 dé tao phan ting hoa hoc hon dang magié
thiéu két hodc nung chay va dugc str dung nhu trong
san xuét cac hop chét magié, tac nhan khir mau hoic
xi méang oxychloride.

Oxit magié nhe va ning thuong thu duge bang cach
nung magié hydroxide két tua tinh khiét hodc magié

slabs of a rectangular (including square) shape.
2518.10 - Dolomite not calcined or sintered
2518.20 - Calcined or sintered dolomite

Dolomite is a natural double carbonate of calcium and
magnesium.

The heading covers crude dolomite as well as calcined
and sintered dolomite. Dolomite is calcined at a
temperature range of 700 °C - 1000°C to convert it
into magnesium and calcium oxides by releasing
carbon dioxide. On the other hand, sintered dolomite is
obtained by heating dolomite to a temperature range of
1700 °C - 1900 °C when it becomes a refractory
material. The heading also includes dolomite which
has been roughly trimmed or merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a rectangular
(including square) shape.

However, the heading does not cover crushed
dolomite for concrete aggregates, road metalling or
railway ballast (heading 25.17) or dolomite ramming
mix (heading 38.16).

25.19 - Natural magnesium carbonate (magnesite);
fused magnesia; dead-burned (sintered) magnesia,
whether or not containing small quantities of other
oxides added before sintering; other magnesium
oxide, whether or not pure.

2519.10 - Natural magnesium carbonate (magnesite)
2519.90 - Other

This heading covers magnesite (or giobertite) which is
a naturally occurring magnesium carbonate with
impurities in various proportions

The heading also covers various types of magnesia
(magnesium oxide) obtained from natural magnesium
carbonate, basic magnesium carbonate, magnesium
hydroxide precipitated from sea water, etc. The main
types are:

(1) Fused magnesia, obtained by fusion. It is usually
colourless but may be slightly yellowish or greenish. It
is less soluble than other types of magnesia and is
used, for example, in the manufacture of crucibles or
heating elements for electric ovens.

(2) Dead-burned (sintered) magnesia, obtained by
high temperature (about 1400-1800°C) calcination.
Sintered magnesia may contain small quantities of
other oxides (e.g., iron oxide or chromium oxide),
added before sintering in order to lower the sintering
temperature. It is used in the manufacture of refractory
bricks.

(3) Caustic-burned magnesia, usually obtained from
magnesite by relatively low temperature (lower than
900°C) calcination. It is more chemically reactive than
fused or sintered magnesia and is used, for example, in
the production of magnesium compounds, decolouring
agents or oxychloride cement.

Light and heavy magnesium oxides are usually
obtained by calcination of pure precipitated



carbonate bazo tinh khiét & nhiét do tir 600-900°C.
Céc oxit magié nay thyc té khong hoa tan trong nudc
nhung lai hoa tan nhanh trong axit lodng va dé tao
phan ting hod hoc hon so voi cac dang khac cua
magié (nhu 1a magié thiéu két va magi€ nung chay).
Chung duge sur dung trong san xuit duoc pham, my
pham v.v.

Nhom nay khéng bao gom:

() Magié carbonate bazo da hydrate hoa, doi khi
dugc hiéu 1a "magié oxit trang dugc pham" nhom
28.36.

(b) Cac dang tinh thé nudi cdy (trir cac phan tir quang
hoc) ctia magié oxit, trong luwong khong it hon 2,5¢g
mdi tinh thé (nhém 38.24); cac phan tir quang hoc
bang magié oxit (nhém 90.01).

25.20 - Thach cao; thach cao khan; thach cao
plaster (bao gom thach cao nung hay canxi sulphat
da nung), da hoidc chwa nhu¢m mau, cé hoic
khéng thém mét lwong nho chét xic tac hay chit
We ché.

2520.10 - Thach cao; thach cao khan
2520.20 - Thach cao plaster

Thach cao (gypsum) la dang canxi sulphate ty nhién
da duoc hydrate hod, thuong mau tring va dé vun.

Thach cao khan 1a dang canxi sulphate khan tu
nhién, dugc dung trong san xuat axit sulphuric hodc
mot sO dang thach cao plaster.

Thach cao plaster bao gom thach cao (gypsum) dugc
tach nudec mot phan hodc toan by bang cach nung.

Dbac tinh cua thach cao 1a: khi nung no s¢ méat mot
phﬁn nudc tao thanh thach cao plaster ma, khi tron
voi nude s& dong cimg. Dé thach cao plaster khong
dong cimg qua nhanh thi thudng cho thém luong nhd
cac chét e ché vao thach cao nung. Ddi véi cac muc
dich dac biét thi thach cao dugc nung tdi khi toan bd
luong nudce cta nd bi mét di va mot luong nho cua
chat tang tdc dong rdn nhu phén duge thém vao (xi
mang keenne hodc xi mang ctia Anh). Cac loai thach
cao plaster twong tir dwoc tao ra bang cach bd sung
pheén vao anhydrite tu nhién. Tt ca céac loai thach cao
plaster dwoc diéu ché nay van dugc xép vao nhom
nay.

Nhom nay ciing bao gém:

(1) Thach cao plaster nghién thanh bot diic quanh
dung trong cong nghé hd vai hodc phii bé mit gidy.
(2) Thach cao plaster c6 thém cac chit tao mau.

(3) Thach cao plaster dugc nung dac biét hoac nghién
min dung trong nha khoa, c¢6 hoac khong thém méot
lwong nho chét xuc tac hay chét trc ché. Nhom nay
khéng bao gdm cac ché phdm ding trong nha khoa ¢6
thanh phan co ban 14 thach cao plaster (nhém 34.07).
25.21 - Chit giy chay goc da voi; da voi va da cé

chira canxi khac, ding dé san xuit voi hay xi
mang.

Nhom nay bao gom chat gay chay gbc da voi, da voi

magnesium hydroxide or basic carbonate at
temperatures from 600-900°C. These magnesium
oxides are practically insoluble in water but are readily
soluble in dilute acids and are more chemically
reactive than other types of magnesia (i.e., sintered
magnesia and fused magnesia). They are used in the
manufacture of medicaments, cosmetics, etc.

The heading does not cover:

(a) Hydrated basic magnesium carbonate, sometimes

known as “pharmacist’s white magnesia” (heading
28.36).

(b) Cultured crystals (other than optical elements), of
magnesium oxide, weighing not less than 2.5 g each
(heading 38.24); optical elements of magnesium oxide
(heading 90.01).

25.20 - Gypsum; anhydrite; plasters (consisting of
calcined gypsum or calcium sulphate) whether or
not coloured, with or without small quantities of
accelerators or retarders.

2520.10 - Gypsum; anhydrite
2520.20 - Plasters

Gypsum is a natural hydrated calcium sulphate
generally white and friable.

Anhydrite is a natural anhydrous calcium sulphate
used in the manufacture of sulphuric acid or of certain
types of plaster.

Plasters consist of gypsum partly or completely
dehydrated by calcination.

The characteristic of gypsum is that, when calcined, it
loses part of its water thus forming plasters which on
being mixed with water set hard. In order that the
plasters should not set too quickly small quantities of
retarders are often added to the calcined gypsum. For
special purposes gypsum is calcined until all its water
is lost, and a small quantity of an accelerator such as
alum is added (Keene's cement or English cement).
Similar plasters are made by adding alum to natural
anhydrite. All these prepared plasters remain in this
heading.

This heading also covers:

(1) Plaster reduced to a floury consistency for use in
dressing woven fabrics or surfacing paper.

(2) Plaster containing added colouring matter.

(3) Plaster which has been specially calcined or finely
ground for use in dentistry, whether or not containing
small quantities of accelerators or retarders. This
heading does not include preparations for use in
dentistry with a basis of plaster (heading 34.07).

25.21 - Limestone flux; limestone and other
calcareous stone, of a kind used for the
manufacture of lime or cement.

This heading covers limestone flux and limestone and



va da ¢ chira canxi khac thuong dung dé san xuét da
vOi hodc xi mang, khong phai la da cho xay dung
hodc lam tugng dai (nhom 25.15 hoic 25.16).
Dolomite xép vao nhom 25.18 va d4 phan xép vao
nhém 25.09.

Ch:éit gdy chay gbc da voi chu yéu dugc dung nhu
chat giy chdy trong cong nghiép sat va thép.

Nhom nay ciing bao gdm cac vt liéu ndy & dang bot
dé cai tao dat. Tuy nhién, nhém nay khéng bao gém
da da v& hodc nghién 1am c6t bé tong, rai duong bo
hay duong sat hodc da ballast (nhoém 25.17).

25.22 - Vi sbng, voi tdi va voi thity lwe, trir oxit
canxi va hydroxit canxi thu¢c nhom 28.25.

2522.10 - Voi séng
2522.20 - Voi t6i
2522.30 - Vbi thiy luc

Véi song (1a mot oxit canxi c6 1n tap chét) thu duoc
bang cach nung d4 voi co chira rét it hodc khong chira
dat sét. N6 két hop voi nudce rat nhanh, phan Gmg toa
nhiéu nhiét va tao ra voi toi (canxi hydroxide). Voi
toi thuong duoc st dung trong cai tao dat hodc trong
cong nghiép ché bién duong.

Véi thity lye thu dugc bang cach nung da voi c6 chira
dat sét (du ti 16 thudng nho hon 20%) & nhiét do thap
1oi 61 vGi nude. Voi chju nude khac véi xi mang tu
nhién & chd n6 van con chira mot lugng xac dinh voi
song khong két hop ma c6 thé duoc t6i bang nudc.

Nhom nay khéng bao gbm canxi oxit va canxi
hydroxide da tinh ché (nhém 28.25).

25.23 - Xi mang pooc lang, xi ming nhom, xi mang
xi (x0p), xi miing super sulphat va xi ming chiu
nuwée (xi mang thuy luc) twong tu, da hodc chua
pha mau hoic & dang clanhke (+).

2523.10 - Clinker xi mang
- Xi mang podc lang:

2523.21 - - Xi mang tring, da hodc chua pha mau
nhén tao

2523.29 - - Loai khéac
2523.30 - Xi mang nhom
2523.90 - Xi mang thuy luc khac

Xi mang podc lang thu dwoc bang cich nung d4 voi &
trang thai ty nhién, hodc dugc tron nhan tao voi mot ti
1¢ dat sét thich hop. Nhimg nguyén liéu khac nhu oxit
silic, oxit nhom hodc cac chit c6 chira sit ciing c6 thé
duoc thém vao. Két qua clia qua trinh nung nay 1a: tao
ra cac ban thanh phém goi la clinker. C4c clinker nay
sau do dugc nghlen dé tro thanh xi mang podc lang,
loai xi méang c6 thé két hop vai cac chat phu gia va
cac chat ting toc dong cimg dé 1am thay ddi cac dic
tinh dong cing trong nudce. Cac loai xi mang podc

other calcareous rocks commonly used for the
manufacture of lime or cement, not being building or
monumental stone (heading 25.15 or 25.16). Dolomite
falls in heading 25.18 and chalk in heading 25.09.

Limestone flux is chiefly employed as a flux in the
iron and steel industry.

The heading also includes these materials when
presented in powder form for soil improvement.
However, it does not cover crushed or broken stone
for use as concrete aggregates, road metalling or
railway ballast (heading 25.17).

25.22 - Quicklime, slaked lime and hydraulic lime,
other than calcium oxide and hydroxide of heading
28.25.

2522.10 - Quicklime
2522.20 - Slake lime
2522.30 - Hydraulic lime

Quicklime (an impure calcium oxide) is obtained by
calcining limestone containing very little or no clay. It
combines very rapidly with water, giving off
considerable heat and producing slaked lime (calcium
hydroxide). Slaked lime is usually employed for soil
improvement or in the sugar industry.

Hydraulic lime is obtained by low temperature
calcination of limestone containing sufficient clay
(although usually less than 20 %) to ensure that the
product sets under water. Hydraulic lime differs from
natural cement in that it still contains appreciable
amounts of uncombined quicklime, which may be
slaked with water.

The heading excludes purified calcium oxide and
calcium hydroxide (heading 28.25).

25.23 - Portland cement, aluminous cement, slag
cement, supersulphate cement and similar
hydraulic cements, whether or not coloured or in
the form of clinkers (+).

2523.10 - Cement clinkers
- Portland cement:

2523.21 - - White cement, whether or not artificially
coloured

2523.29 - - Other
2523.30 - Aluminous cement
2523.90 - Other hydraulic cements

Portland cement is obtained by firing limestone
containing in its natural state, or mixed artificially
with, a suitable proportion of clay. Other materials
such as silica, alumina or iron bearing substances may
also be added. As a result of the firing process, semi-
finished products known as clinkers are obtained.
These clinkers are subsequently ground to produce
Portland cement, which may incorporate additives and
accelerators to modify its hydraulic properties. The
principal types of Portland cement are normal Portland



lang co ban gdm xi mang podc ling thong thuong, xi
mang podc lang trung tinh va xi mang podc lang
trang.

Nhoém nay ciing bao gém xi mang nhom 8xdt, xi ming
xi, xi ming super sulphat (xi 16 cao d4 nghién trén véi
chat tang toc dong ctg va thach cao nung), xi ming
puzolan, xi midng Roman, ... va cac hdn hop ctia cac
loai xi mang da néu & trén.

Xi méang cta nhém nay c6 thé duoc pha mau.

Nhom nay khéng bao gom mét s san pham nhat
dinh doi khi dugc biét dén duéi tén cua xi mang nhur:
xi mang keene hodc xi mang Anh (thach cao plaster
chira phén) (nhém 25.20) va dat puzolan, dat
santorine va cac loai twong tu, d6i khi con duoc goi la
xi méang ty nhién (Nnhém 25.30).

Nhoém nay ciing khéng bao gom:

(a) Xi 16 cao di nghién min can bd sung thém mot
lwong nho chét tang toc dong cimg & thoi diém ché
tao (Nnhom 26.19); Tuy nhién, xi da nghién tron voi
chit tang toc dong clmg sin sang cho viéce st dung,
lai duoc xép vao nhém nay.

(b) Xi mang han rang va xi mang gin xwong (nhom
30.06)

(¢) Xi mang cua nhém 32.14

(d) Xi mang chiu ltra va vira chiu lira trén nén dét chiu
Ira (chamotte), ... (nNh6m 38.16).

(e) Vira khong chiu Itra va bé tong khong chiu ltra
(nhém 38.24).

Chu giai phan nhém
Phé&n nhom 2523.21 va 2523.29

Déi voi cac muc dich ciia phan nhom 2523.21 va
2523.29: “xi mang podc lang” co nghia la xi mang
thu dugc tir viée nghién clinker podc lang voi mot
lwong nhé phu gia thich hop canxi sulphate. Can luu
¥ rang:

- clinker - pooc lang 1a san phidm cta nhom 2523.10
¢6 chira hau hét 1a canxi silicate thu dugc bang cach
nung cho dén néng chay mot phan hon hop cac
nguyén liéu déng nhat va dugc xac dinh trude co
chtra chu yéu (CaO) va oxit silic vi mét ti 16 nhé hon
oxit nhém va oxit st va;

- thudt ngir canxi sulphate bao gdm: thach cao va din
chat cua n6 ca dang khan hodc cac dang canxi
sulphate khac thich hop cho san xuat xi mang.

25.24 - Amiang
2524.10 - Crocidolite
2524.90 - Loai khac

Amiang 12 mot loai khoang vat tu nhién tao bdi sy

cement, moderate Portland cement and white Portland
cement.

The heading also covers aluminous cement, slag
cement, supersulphale cement (ground blast furnace
slag mixed with an accelerator and calcined gypsum),
pozzolana cement, Roman cement, etc., and mixtures
of the above-mentioned cements.

The cements of this heading may be coloured.

This heading does not include certain products
sometimes known under the name of cement, such as.
Keene’s cement or English cement (alumed plaster
gypsum) (heading 25.20), and pozzolana earth,
santorin earth and similar substances, sometimes
called natural cements (heading 25.30).

The heading also excludes:

(a) Finely ground blast furnace slag which requires the
addition of a small quantity of accelerator at the time
of making up (heading 26.19); the ground slag mixed
with an accelerator, ready for use, does, however, fall
in this heading.

(b) Dental cements and bone reconstruction cements
(heading 30.06).

(c) Cements of heading 32.14.

(d) Refractory cements and mortars, based on
chamotte or dinas earths, etc. (heading 38.16).

(e) Non-refractory mortars and concretes (heading
38.24).

00
Subheading Explanatory Note.
Subheadings 2523.21 and 2523.29

For the purposes of subheadings 2523.21 and 2523.29,
“Portland cement” means cement obtained by grinding
Portland clinker with the possible addition of a small
guantity of calcium sulphate. It is to be noted:

- that Portland clinker is a product of subheading
2523.10 consisting mostly of calcium silicates which
is obtained by heating to partial fusion a
predetermined and homogeneous mixture of materials
principally containing lime (CaO) and silica (SiO2)
with a smaller proportion of alumina (Al,O3) and iron
oxide (Fe203) and;

- that the term “calcium sulphate” covers gypsum and
its derivatives and anhydrite and other calcium
sulphate products appropriate to the manufacture of
cements.

25.24- Asbestos.
2524.10 - Crocidolite
2524.90 - Other

Asbestos a natural mineral substance produced by the



phan huy mot s6 loai da nhat dinh. N6 c6 két cau
dang soi rat dic trung; d6i khi ¢ dang to va mau sic
thay d6i rat ro rét, thuong c6 mau tring, nhung doi
khi ¢6 mau xam, xanh 14 cay nhat, xanh nuéc bién
hodc nau dam. Pac tinh chinh ctia né la chiu nhiét va
axit.

Crocidolite 1a dang amiang tir riebeckite. N6 duoc
théy & dang bo soi khi 1a da magma, 1a dang axit co
chtra ham luong kiém cao va ciing & dang da bién
chét. N6 c6 mau tir xanh nude bién ddm dén xanh
xanh 14 ddm hodc den va ¢ dang tir trong mo dén mo
duc mot phan. Amiang crocidolite hay con goi la
amiang xanh, n6 c¢6 do bén kéo hon, dd chiu nhiét
thap hon va soi dan hoi kém so véi cac dang khac cua
amiang va c6 tinh chiu axit nhung khong chiu kiém.
N6 dugc xem 12 loai amidng nguy hiém nhét.

Nhom nay ap dung cho amiang thé ¢ dang da, cho
cac soi tho, soi da dugc dap nho hoac da rira, da hoac
chua dugc phan loai theo chidu dai soi, ciing 4p dung
cho amiing & dang vay hodc bot ké ca dang amiang
phé liéu. Nhom nay loai trir soi di dugc gia cong
nhiéu hon (vi du nhudém, chai...) va cac san phim
hoan thién ctia amiang (nhém 68.12)

25.25 - Mi ca, ké ca mi ca tach 16p; phé liéu mi ca.
2525.10 - Mi ca thd va mi ca da tach thanh tAm hodc
16p

2525.20 - Bot mi ca

2525.30 - Phé lidu mi ca

Mica (mucovite, phlogopite, biotite...) [a m§t nhom
céc silicat nhom phirc hop tw nhién voi yéu t6 dac
trung 1a dwoc chia tich hoan toan thanh nhimg tim
mong 16ng lanh, trong sudt, dan hoi, véi mau sic khac
nhau.

Nhoém nay bao gom:

(A) Mi ca thd: bao gdm céac tinh‘thé mi ca ¢6 hinh
dang, kich c& va do day khong dong nhat, dugc bao
phu bai dat (tap)

(B) TAm mi ca: thu dugc bang cach tach cac tap da
d&o va got. Nhimg tAm nay c6 hinh da giac khong
déu, giong nhu cac tinh thé ma tir d6 ching thu dugc,
va cac canh cua chiing dugc vat canh va stra bavia
tho. P9 day cta chung thudng dao dong tir 200 dén
750 micromet.

(C) Mi ca tich 16p: thu dugc bang cach tach riéng
tam mi ca. Giéng nhu cdc tam ma tir 46 chung duoc
tach, chung c6 hinh da gidc khong déu. Cac canh cua
ching dugc stra bavia tho.

Ching dugc ban dudi dang:

(1) mang mong cho thiét bi ngung tu, thuong c6 do
day tir 25 dén 200 micromet (microns) hodc

(2) Dang tach 16p, thuong c6 d6 day tir 12 dén 30
micromet (microns), duy nhat duge st dung cho san
xuat mi ca nhan tao (vi du micanite).

Nhoém nay ciing bao gdm phé liéu mi ca va mi ca bot.

Nhém nay khéng bao gdm cac san phim thu duoc

decomposition of certain rocks. It has a very
characteristic fibrous texture; it is sometimes silky in
appearance and the colour varies greatly, being usually
white, but sometimes grey, greenish, blue or dark
brown. Its main property is its resistance to fire and
acids.

Crocidolite is the asbestos form of riebeckite. It is
found in the form of fibre bundles in magmatic rock
which is acid with a high alkali content and also in
metamorphic rock. It is dark blue to black or dark
green and is translucent to partially opaque.
Crocidolite asbestos, also known as blue asbestos, has
a greater tensile strengths but a lower resistance to
heat and less elastic fibres than other forms of asbestos
and is acid resistant but not base resistant. It is
considered the most dangerous form of asbestos.

The heading applies to crude asbestos in rock form, to
raw, beaten or washed fibres, whether graded to length
or not, to asbestos in flakes or powder and also to
asbestos waste. The heading excludes fibre which has
been further processed (carded, dyed, etc.) and
finished articles of asbestos (heading 68.12).

25.25 - Mica, including splittings; mica waste.

2525.10 - Crude mica and mica rifted into sheets or
splittings

2525.20 - Mica powder
2525.30 - Mica waste

Mica (muscovite, phlogopite, biotite, etc.) constitutes a
group of natural complex aluminium silicates

characterised by the fact that they are readily split into
glistening, transparent, flexible sheets of varied colour.

The heading includes:

(A) Crude mica, which consists of mica crystals, of
irregular shape, size and thickness, covered with earth
(“books™).

(B) Mica sheets, obtained by rifting cobbed and
trimmed books. The sheets take the shape of irregular
polygons, like the cry stals from which they were
obtained, and their edges are roughly trimmed and
bevelled. Their thickness usually varies from 200 to
750 micrometres (microns).

(C) Mica splittings, obtained by rifting sheet mica.
Like the sheets from which they have been rifted, they
have the shape of irregular polygons. Their edges are
roughly trimmed.

They are marketed as:

(1) Condenser film, usually of a thickness between 25
and 200 micrometres (microns), or

(2) Splittings, usually of a thickness between 12 and
30 micrometres (microns), used solely for the
manufacture of built-up mica (e.g., micanite).

The heading also includes mica waste and powder.

The heading excludes products obtained by cutting-



bing cach cit doi hodc dap ndi tir cac tim mi ca hodc
mi ca tach 16p (nhdm 68.14 hodc chwong 85), va cac
san pham duoc 1am tir cach lién két (ghép) cac mi ca
tach 16p (vi du: micanite, micafolium) hodc tir mi ca
da dugc nghién nhio (da dugc tai ché) (nhém 68.14).

Vermiculite, mot khoang chét lién két voi mica duoc
xép vao nhdm 25.30 nhu ddi véi perlite va chlorite
(cac khoang chét c6 lién quan vé& mit hod hoc véi
Vermiculite).

25.26 - Quang steatit ty nhién, da hoic chwa déo
thé hodc méi chi cit, bing cwa hay cac cach khac,
thanh cac khdi hodc tim hinh chit nhét (ké cé hinh
vuong); talc.

2526.10 - Chua nghién, chua lam thanh bot
2526.20 - Da nghién hodc 1am thanh bot

Steatite tu nhién va talc tw nhién déu 1a cac chit
khoang giau magié silicate chita nudc. Steatite rin
chic hon nhiéu so véi talc. Talc thuong c6 hinh 14
moéng, mém va tron khi tiép xtc.

Steatite tw nhién thudc nhom nay cé thé duoc tao
hinh hodc dugc xir Iy bang cach twong tu nhu cac da
cua nhom 25.15 (xem chu giai cia nhédm nay) va co
thé phai trai qua cac qua trinh cho phép tai chu giai 1
cta chuong nay. Pa xa phong 1a dang khac cta
steatite tu nhién.

Talc trong nhom nay co thé phai trai qua cac qua
trinh cho phép tai chu giai 1 ciia chuong nay. Cac
dang thuong gip cua talc 1a dang di nghién thanh bot
hoac tho.

Thuét ngtr "da phén Phap" thuong dé chi mét s6 dang
nhat dinh cua steatit hodc talc 6 dang bdt.

Nhom nay khéng bao gbm "phan thg may" c6 thanh
phan 1a steatit (hhom 96.09).

25.28 - Quang borat tw nhién va tinh quang borat
(d4 hoic chwa nung), nhung khong ké borat tach
tir nwée bién tw nhién; axit boric tw nhién chira
khong qué 85% HsBOs tinh theo trong lwgng khé.

Nhom nay chi bao gdbm cac khoang chat borat tyr
nhién do khai thac, dang c6 déc (d hodc chua nung)
cua cac nguyén liéu nay, va axit boric ty nhién thu
duogc bing cach 1am bay hoi nudc con lai sau khi
ngung tu hoi nudc ty nhién thoat ra tir long dit & mot
s0 ving nhat dinh (soffioni cua Y), hodc bang cach
lam bay hoi nuéc dwoc hit tir cac ngudn nude ngdm &
cac vung nay. Tuy viy, nhom nay khong bao gom
axit boric ¢ chira nhiéu hon 85% H3BOs tinh theo
trong lugng kho (nhom 28.10).

Céc borate ty nhién duoc phan loai ¢ day bao gdm:

(1) Kernite hoc tincal, natri borate ciing dugc biét
dén nhu 1a "borax tu nhién)

(2) Pandermite va priceite, borate canxi
(3) Boracite, magié chloroborat.

Nhom nay khéng bao gdm Natri borat (borat da tinh
che) thu duoc bang cach xtr Iy hod hoc kernite hodc

out or die-stamping from mica sheets or splittings
(heading 68.14 or Chapter 85), and products made
from bonded (built-up) splittings (e.g., micanite,
micafolium) or from pulped (reconstituted) mica
(heading 68.14).

Vermiculite, a mineral allied to mica, falls in heading
25.30, as do perlite and the chlorites (minerals
chemically related to vermiculite).

25.26 - Natural steatite, whether or not roughly
trimmed or merely cut, by sawing or otherwise,
into blocks or slabs of a rectangular (including
square) shape; talc.

2526.10 - Not crushed, not powdered
2526.20 - Crushed or powdered

Both natural steatite and talc are mineral substances
rich in hydrous magnesium silicate. The former is
more compact and massive than talc. Talc is foliated
and softer and soapier to the touch.

Natural steatite of this heading may be shaped or
processed in the same ways as the stones of heading
25.15 (see the Explanatory Note to that heading) and
may be submitted to the processes allowed by Note 1
to this Chapter. Soapstone is a variety of natural
steatite.

Talc of this heading may be submitted to the processes
allowed by Note 1 to this Chapter. The more
commonly met forms of talc are crude or powdered.

The term “Freeh chalk” is used to designate certain
varieties of steatite or talc in powder form.

The heading excludes “tailor’s chalks” which are
composed of steatite (heading 96.09).

25.28 - Natural borates and concentrates thereof
(whether or not calcined), but not including borates
separated from natural brine; natural boric acid
containing not more than 85 % of H:BO3
calculated on the dry weight.

This heading covers only natural borate minerals as
extracted, concentrates (whether or not calcined) of
such materials, and natural boric acid as obtained by
evaporation of the water left after the condensation of
the natural vapours escaping from the earth in certain
regions (the Italian soffioni), or by evaporating water
drawn from underground sources in those regions.
However, the heading excludes boric acid containing
more than 85 % of H3BO; calculated on the dry weight
(heading 28.10).

The natural borates classified here include:

(1) Kernite or tincal, sodium borates also known as
“natural borax”.

(2) Pandermite and priceite, calcium borates.
(3) Boracite, magnesium chloroborate.

The heading excludes the sodium borate (refined
borax) obtained by chemical treatment of kemite or



tincal va natri borat thu duge béng cach lam bay hoi
nude mudi phirc hop tir mot s6 ho nwde man (nhoém
28.40).

25.29 - Trang thach (d4 bd tat); loxit (leucite),
nephelin va nephelin xienit; khoang fluorite.

2529.10 - Trang thach (d4 bb tat)
- Khoang fluorite:

2529.21 - - C6 chira canxi florua khéng quéa 97% tinh
theo khoi luong.

2529.22 - - C6 chira canxi florua trén 97% tinh theo
khoi lugng

2529.30 - Loxit; nephelin va nephelin xienit

Trang thach (d4 b tat), Loxit, nephelin va
nephelin xienit bao gdm céc silicate phirc hop cua
nhom va kim loai kiém hay kim loai kiém tho. Chung
dugc ding lam céc chét giy chay trong nganh cong
nghiép gbm. Nhém nay khong bao gdm cét chira
feldspathic (nhém 25.05).

Khoang Flourit (hodc florite) la dang florua canxi tu
nhién, ton tai & dang via khi ran, c6 nhiéu mau sac
khac nhau hodc ¢ dang tinh thé ket tu véi mau sac
khac nhau. N6 dugc ding cha yéu trong san xuat axit
hydrofluoric va lam chét gy chay cho luyén kim.

Nhoém nay ciing bao gdm flourit thu dugc tir khoang
chat qua xir Iy nhiét 1am cho san pham chia tach thanh
cac hat ciu thanh cua no; vi cac hat khac nhau vé kich
thudc nén viéc sang loc don gian sau do s€ cho phép
liy di phan ham luong oxit Silic.

Nhém nay khéng bao gom flourit hodc flourit & dang
da quy hodc ban quy (Chwong 71).

25.30 - Cac chét khoang chwa dwoc chi tiét hoiic
ghi & noi khac.

2530.10 - Vermiculite, da tran chiu va clorit, chua
gidn nd

2530.20 - Kiezerit, epsomit (magié suphat tu nhién)

2530.90 - Loai khac

(A) CHAT MAU TU PAT, PA HOAC CHUA
DPUQC NUNG HOAC TRON VOI NHAU; CAC
OXIT SAT TU NHIEN CO CHUA MI CA.

Céc chat mau duoc phan loai ¢ day thuong la dét sét
xuat hién tg nhién dugc tron voi cac chat khoang mau
trang hodc khoang c6 mau, dac biét 1a oxit sat; do cac
dac tinh tao mau ctia chung ma chung thuong dugc st
dung lam chat mau

Bao gém:

(1) Ochres (mau vang, niu, d6, d6 Tdy Ban Nha)

(2) Pit sienas (dét sienna Italia, mau nau vang va dét
sienna nung, nau da cam...)

(3) Umbers (bao gdm umber nung), c6 mau néu hogc
nau toi

(4) it den va dit mau niu vandyke ty nhién (dat

tincal and the sodium borates obtained by evaporating
complex brines from certain salt lakes (heading 28.40)

25.29 - Feldspar; leucite; nepheline and nepheline
syenite; fluorspar.

2529.10 - Feldspar
- Fluorspar:

2529.21 - - Containing by weight 97 % or less of
calcium fluoride

2529.22 - - Containing by weight more than 97 % of
calcium fluoride

2529.30 - Leucite; nepheline and nepheline syenite

Feldspar, leucite, nepheline and nepheline syenite
are composed of complex silicates of aluminium and
alkali or alkaline-earth metals. They are used as fluxes
in the ceramic industry. The heading excludes
feldspathic sands (heading 25.05).

Fluorspar (or fluorite) is natural calcium fluoride
occurring as solid masses streaked with varied colours
or in agglomerated crystals of various colours; it is
principally used in the manufacture of hydrofluoric
acid and as a flux for metallurgical purposes.

The heading also covers fluorspar obtained from the
mineral by a heat treatment which causes the product
to break up into its constituent particles; as these differ
in size, simple screening then permits removal of part
of the silica content.

The heading excludes feldspar or fluorspar in the form
of precious or semi-precious stones (Chapter 71).

25.30 - Mineral substances not elsewhere specified
or included.

2530.10 - Vermiculite, perlite and chlorites,
unexpanded

2530.20 - Kieserite, epsomite (natural magnesium
sulphates)

2530.90 - Other

(A) EARTH COLOURS, WHETHER OR NOT
CALCINED OR MIXED TOGETHER,;
NATURAL MICACEOUS IRON OXIDES

The colours classified here are usually naturally
occurring clays mixed with white or coloured mineral
substances, particularly iron oxide; because of their
colouring properties, they are generally used as
pigments.

They include:
(1) Ochres (yellow, brown, red, Spanish red, etc.).

(2) Siennas (Italian sienna, yellow-brown; and burnt
sienna, orange-brown, etc.).

(3) Umbers (including burnt umber), which are brown
or dark brown.

(4) Black earths and natural vandyke brown (Cassel



cassel va cologne). Dang dfi,t ndu vandyke dé tan 13
mot chat mau dugc dicu che, dugce x€p vao nhom
32.06.

(5) Pit verona va dit Cyprus (mau xanh)

Viéc nung hodc tron 1an cac chat mau tir dt véi nhau
khong 1am anh huong dén viéc phan loai ching. Tuy
nhién, khi tron véi cac chat khac hodc & trang thai
phan tan trong nudc, dauv.v chung lai dugc xép vao
Chuong 32.

Nhom nay khong bao gdém quing sat (nhém 26.01)
va cac chat mau tir dat co chira 70% tr¢ 1én hop chat
cua sat tinh theo trong lwgng Fe;Os (nhom 28.21)

Tuy nhién oxit siit c¢é6 chira mica duoc dung chu yéu
lam chat mau chdng gi, dugc phén loai trong nhom
nay mic du ching c6 chtra hon 70% hop chit cua st
tinh theo trong lugng.

(B) PA BOT BIEN (DA HOAC KHONG O DANG
VIEN PUQC MAI BONG) VA HO PHACH; PA
BQT BIEN NUNG KET VA HO PHACH NUNG
KET DANG TAM, GAY, QUE HOAC CAC
DANG TUONG TU CHUA PUQC GIA CONG
SAU KHI PO KHUON, PA JET.

(1) P4 bot bién tw nhién la dang silicate magi€ da
dugc hydrate hoa rat nhe va x6p, mau trang, hoi vang,
x4m hoac hong hau nhu chi dugc tim thay doc nhét &
dao Asia Minor Chau A. Loai nay thu dugc ¢ dang
vién nho (kich thude hiém khi virot qua 30cm).
Nhimg vién da nay phai trai qua qua trinh lam sach so
b9, cao, danh bong bang len va 1am kho (bang anh
nang mat mat troi hodc 10 sdy), sau do danh bong
bang vai flannel va bang sap nhim cai thién bé ngoai
cta ching va lam tang chat lugng va pham cip cua
ching.

P bot nung két thu duoc bang cach nung két cac
phoi va cac phé lidu khéc cua bot bién tu nhién khac
voi céc tac nhan két dinh (dau, phén v.v) dudi tac
dong cua nhiét. N6 chi duoc xép vao nhom nay khi &
dang tim, que... Hoic cac dang twong tw, khong duoc
gia cong sau khi d6 khuon.

(2) H6 phach 12 loai nhya hoa thach (con dugc biét
v6i tén "succinite" hodc "Karabé™). Nhin chung né c6
cac mau tir vang dén da cam thdm. Can tranh nham
14n hd phach hodc succunite v6i ambergris (hé phach
xam), chét duoc tiét ra tir c4 voi dugc xép vao nhom
05.10.

H6 phach nung két (hoic ambroid), mot khoang chat
duc md, hinh thanh bang cach nung két phé thai cua
h6 phach. N6 chi xép vao nhom nay khi & dang tdm,
thanh, que hodc cac dang tuong tu, khong dugc gia
cong sau khi tao khuén.

(3) P4 jet la mot loai than non dic. N6 c6 mau den
nhanh, rat d& cham duc va c6 do boéng cao. Miac du
duoc tmg dung trong san xuit kim hoan, nhung n6
khong duoc coi nhu 1a mdt loai da quy theo muc dich
cua chuong nay

(C) STRONTIANITE (PA HOAC CHUA NUNG)
TRU OXIT STRONTIUM

and Cologne earths). Soluble vandyke brown is a
prepared pigment which falls in heading 32.06.

(5) Verona earth and Cyprus earth (green)

Calcination or the mixing together of various earth
colours does not affect their classification. However,
when mixed with other substances or presented as
dispersions in water, oil, etc., they fall in Chapter 32.

The heading excludes iron ores (heading 26.01) and
earth colours containing 70 % or more by weight of
combined iron evaluated as Fe,Os (heading 28.21).

However, micaceous iron oxides, used mainly as anti-
rust pigments are classified in this heading although
they naturally contain more than 70 % by weight of
combined iron.

(B) MEERSCHAUM (WHETHER OR NOT IN
POLISHED PIECES) AND AMBER;
AGGLOMERATED MEERSCHAUM AND
AGGLOMERATED AMBER, IN PLATES,
RODS, STICKS OR SIMILAR FORMS, NOT
WORKED AFTER MOULDING; JET

(1) Natural meerschaum is a very light and porous
hydrated silicate of magnesia, white, yellowish, grey
or pink, found almost exclusively in Asia Minor. It is
obtained in small pieces (the sides seldom exceed 30
cm). These pieces are submitted to a preliminary
cleaning, scraping, wool polishing and drying (in the
sun or in an oven), followed by further flannel and
wax polishing, in order to improve their appearance
and to establish their grade or quality.

Agglomerated meerschaum is obtained by
agglomerating shavings and other waste of natural
meerschaum with binding agents (oils, alum, etc.)
under the influence of heat. It falls here only when in
plates, rods, sticks or similar forms, not worked after
moulding.

(2) Amber is a fossilised resin (also known as
“succinite” or “Karabé”). It generally ranges in colour
from yellow to deep orange. Care should be taken not
to confuse amber or succinite with ambergris, a
secretion of the whale, classified in heading 05.10.

Agglomerated amber (or ambroid) is an opaque
mineral substance formed by agglomerating amber
waste. It falls in this heading only when in plates, rods,
sticks or similar forms, not worked after moulding.

(3) Jet is a compact variety of lignite. It is intensely
black, easily carved and takes a high polish. Although
employed in the manufacture of jewellery, it is not
regarded as a precious stone for the purpose of the
Nomenclature.

(C) STRONHANTTE (WHETHER OR NOT
CALCINED), OTHER THAN STRONTIUM



Nhom nay bao gom strontianite (strontium carbonate
tu nhién) va strontianite nung, ma thanh phan chinh la
oxit strontium khong tinh khiét.

Nhom nay khéng bao gém oxit strontium tinh khiét
(nhém 28.16).

(D) CAC KHOANG CHAT CHUA PUQC NEU
CHI TIET HOAC GHI O NOI KHAC, PO GOM
VO.

Ngoai nhitng mdt hang khdc, nhém nay bao gom:

(1) Arsenic sulphide ty nhién. Gom hai dang chinh 1a:

(i) Realgar, la arsenic sulphide c6 mau do sang dugc
st dung trong k¥ nghé phéo hoa.

(i) Orpiment, la arsenic trisulphide, c6 mau vang
sang, duoc s dung trong ché tao son.

Mispickel (arsenical pyrite) hodc sat thioarsenide),
cling dugc x€p trong nhom nay.

(2) Alunite, con dugc goi la da phén boi vi n6 duge
dung trong san xuat phén. D6 1a dang giong da, mau
xam do, hoac mau hoi vang, va dinh mau 1én ngon
tay.

(3) Vermiculite, 1a khoang chét gin lién v6i mica va
c6 mau tuong tu, nhung thuong ¢ dang vay nho hon;
ciing nhu chlorite va perlite, cac khoang nay vé mat
hoa hoc ¢6 quan hé véi vermiculite. Cac loai khoang
nay bi truong nd khi nung va sau do tao thanh cac vat
liéu cach nhiét. Tuy nhién, & dang truong no (hoac
troc vay) ching duge xép vao nhom 68.06.

4) Lydite, 1a loai da mau sim, ¢6 cau tric té vi va ndi
hat phang, xti xi va rat cimg khong bi an mon boi axit.
Céc d4 thir duoc 1am bang lydite (vi dy dé thir kim
loai quy) s& dugc xép vao nhom 68.15.

(5) Celestite (strontium sulphate tu nhién) spar
Iceland (hodc calcite) va aragonite, 1a dang canxi
carbonate két tinh, lepidolite (lithium mica)
(fluosilicoaluminate), lithium va amblygonite (nh6m
phosphatelithium fluoride)

(6) Pt vuon, dat hoang, dat dam lay, dat boi, dat
mun 14 cy, dat dao va dat ting cai ma, mic du duoc
sir dung trong k¥ thudt lam vuon tao phong canh hodc
trong ndng nghiép, nhung khong dwoc xép vao
Chuong 31 (phan bon) du chiing ¢ chira hoac khong
chtta ham lugng nho trang thai ty nhién cua Nito,
phosphorus hay kali. Tuy nhién, nhom nay khong bao
gém cac loai cat dugc dao tu nhién (nhom 25.05).

(7) Pozzolana, santorin, trass va cac loai dét tuong tu
ddi khi dugc goi 1a xi mang ty nhién vi chung dugc
dung trong san xuat xi mang.

(8) P4 voi (duoc hidu 1a “d4 in” va duoc dung trong
nganh cong nghi¢p in), & dang tho.

(9) B gbm v, cac manh gach v va cac miéng bé
tong vo.

(10) Quing ctia cac kim loai dét hiém (vi du:

OXIDE

This group covers strontianite (natural strontium
carbonates) and calcined strontianite, which consists
mainly of impure strontium oxide.

The heading excludes pure strontium oxide (heading
28.16).

(D) MINERAL SUBSTANCES NOT
ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED;
BROKEN POTTERY

This group covers, inter alia:

(1) Natural arsenic sulphides. The two main varieties
are:

(i) Realgar, which is an arsenic disulphide, bright red
in colour, used in pyrotechnics.

(ii) Orpiment, which is an arsenic trisulphide, bright
yellow, used in paint-making.

Mispickel (arsenical pyrites or iron thioarsenide) is
also included in this heading.

(2) Alunite, also called alumstone because it is
employed in the manufacture of alum. It is a stony
substance, reddish-grey or yellowish in colour, and
stains the fingers.

(3) Vermiculite, a mineral allied to mica and similar in
colour but usually in the form of smaller flakes; also
chlorites and perlite, minerals chemically related to
vermiculite. These minerals expand when heated and
then constitute heat-insulating materials. In the
expanded (or exfoliated) forms they are, however,
classified in heading 68.06.

(4) Lydite, a very hard, rough, fine-textured and even-
grained, dark stone, not attacked by acids.
Touchstones made of lydite (e.g., for testing precious
metals) fall in heading 68.15.

(5) Celestite (natural strontium sulphate); Iceland spar
(or calcite) and aragonite, which are crystallised
calcium carbonates; lepidolite (lithium mica)
(fluosilicoaluminate of potassium and lithium) and
amblygonite (aluminium phosphatelithium fluoride).

(6) Garden earth, heath earth, marsh earth, marl,
alluvium, leaf moulds and excavated soil and subsoil,
which, although used in agriculture or in landscaping,
are not included under Chapter 31 (Fertilisers) whether
or not they contain in the natural state small quantities
of nitrogen, phosphorus or potassium. However, the
heading excludes excavated natural sands of all kinds
(heading 25.05).

(7) Pozzolana, santorin, trass and similar earths,
sometimes called natural cements because they are
used in cement manufacture.

(8) Limestone (known as “lithographic stone” and
used in the printing industry), in the crude state.

(9) Broken pottery, broken pieces of brick and broken
pieces of concrete.

(10) Ores of the rare earth metals (e.g., bastnasite,



bastnasite, xenotime, gadolinite) nhung khong bao
gdm manazite va cac quang khac dugc sir dung duy
nhét hodc chu yéu dé tach uranium hodc thorium
(nhdm 26.12)

(11) Cac chat lam m¢ (opacifier) dung trong trang
men, thu duge bang cach xtr 1y cat zircon (lam sach
bang axit hydrochloric va dua vé kich thudc micro).

(12) Tinh quéng molybdenite thu dugc tir quang
molybdenum bang mét sb cac phuong phap vt ly
nhét dinh nhu: rira, nghién, tuyen ndi va bang phuong
phap xtr 1y nhiét (trir nung) nham loai bo cac dau vét
ctia nudc, dau dé ding cho muc dich phi luyén kim
(dau nhon).

(13) Nsutite l1a quang manganese c6 chira khong it
hon 79% oxit manganese tinh theo trong luong,
khéng sir dung trong cong nghiép luyén kim dé tach
manganese ma dé dung trong pin dién.

(14) Cryolite ty nhién, chu yéu thu duoc tir
Greenland, mau trang tuyét, doi khi nhudém mau, sang
bong va hau nhu trong sudt, duge ding nhu chat gay
chay dac biét trong viéc san xuét nhém béng dién
phan; chiolite ty nhién, ma, giéng nhu criolite, c6 thé
duoc xem nhu 1a natri fluoroaluminate. Nhom nay
khong bao gom céc fluoride dugc san xuat bang hoa
chat co thanh phan tuong tu d6i véi cryolite va
chiolite (nhém 28.26).

Nhom nay khong bao gdbm da quy va da ban quy
thudc Chuong 71.

Chuong 26

Quaéng, xi va tro
Chu giai
1. Chuong nay khéng bao gom:
(a) Xi hay cac phé liéu cong nghiép twong tu da dwoc
gia cong nhu da dam (nhom 25.17);
(b) Magié carbonat ty nhién (magnesite) da hodc chua
nung (nhém 25.19);

(c) Cén tir thung chira dﬁu‘cé ngudn gdc tir ddu mo,
chira chu yéu 1a cac loai dau nay (nhom 27.10);

(d) Xi bazo thugc Chuong 31;

(e) Soi xi, bong len da (rock wool) hodc cac loai sgi
khoang tuong tu (nhom 68.06);

43 Phé liéu hodc manh vun cua kim loai quy hay kim
loai dat phi1 bang kim loai quy; phé liéu hodc phé thai
khac chira kim loai quy hodc hon hop kim loai quy,
thudc loai sir dung chii yéu cho viéc thu hdi kim loai
quy (nhém 71.12 hodc 85.49); hoac

(2) Dong, niken hay coban sten san xuét bang quy
trinh néu chay (Phan XV).

2. Theo muc dich ciia cac nhém tir 26.01 dén 26.17,
thuat ngit "quing" 1a khoang san cta nhiéu thyc thé
khoang chét thudng dugc dung trong cong nghiép
luyén kim dé tach thuy ngan, kim loai thuéc nhom
28.44 hodc cac kim loai thudc Phan XIV hodc XV,
ngay ca khi cac quing nay khéng dung dé luyén kim.

xenotime, gadolinite), but not including monazites and
other ores used solely or principally for the extraction
of uranium or thorium (heading 26.12).

(11) Opacifiers used in enamelling, obtained by the
treatment (purification with hydrochloric acid and
micronisation) of zircon sand.

(12) Molybdenite “concentrates” obtained from
molybdenum ores by certain physical treatments such
as washing, grinding, flotation and by heat treatment
(other than calcination) designed to drive off traces of
oil and water, for non-metallurgical uses (lubrication).

(13) Nsutite, a manganese ore containing not less than
79 % by weight of manganese oxides, not used in the
metallurgical industry for the extraction of manganese
hut in electric batteries.

(14) Natural cryolite, obtained mainly from Greenland,
snow-white, occasionally tinged with colour, shiny
and almost transparent, used as a flux particularly in
the electrolytic production of aluminium; natural
chiolite, which, like cryolite, may be regarded as a
sodium fluoroaluminate. The heading excludes
chemically produced fluorides of similar composition
to cryolite and chiolite (heading 28.26)

The heading does not cover precious or semi-precious
stones of Chapter 71.

Chapter 26
Ores, slag and ash
Notes.
1.- This Chapter does not cover:

(@) Slag or similar industrial waste prepared as
macadam (heading 25.17);

(b) Natural magnesium carbonate (magnesite),
whether or not calcined (heading 25.19);

(c) Sludges from the storage tanks of petroleum ails,
consisting mainly of such oils (heading 27.10);

(d) Basic slag of Chapter 31;

(e) Slag wool, rock wool or similar mineral wools
(heading 68.06);

(f) Waste or scrap of precious metal or of metal clad
with precious metal; other waste or scrap containing
precious metal or precious metal compounds, of a kind
used principally for the recovery of precious metal
(heading 71.12 or 85.49); or

(9) Copper, nickel or cobalt mattes produced by any
process of smelting (Section XV).

2.- For the purposes of headings 26.01 to 26.17, the
term “ores” means minerals of mineralogical species
actually used in the metallurgical industry for the
extraction of mercury, of the metals of heading 28.44
or of the metals of Section XIV or XV, even if they
are intended for non-metallurgical purposes. Headings



Tuy nhién, cac nhom tir 26.01 dén 26.17 khong bao
gbm cac loai khoang dé qua cac quy trinh khong
thong thuong do6i voi nganh cong nghiép luyén kim.

3. Nhom 26.20 chi ap dung ddi véi:

(a) Xi, tro va can dung trong cong nghiép tach kim
loai hay dung dé san xuét cac hop kim hoa hoc, trir
tro va cdn tir qué trinh dét rac thai dé thi (nhom
26.21); va

(b) Xi, tro va can chira arsen, c6 chira hay khong chira
kim loai, 1a loai dung dé tach arsen hodc kim loai
hodc dung dé san xuat cac hop chit hoa hoc cua
ching.

Chu gidi phan nhém.

1. Theo muyc dich cia phan nhém 2620.21, "cén cua
xang pha chi va cin ciia hop chét chi chdng kich nd"
nghia 1a can thu dugc tir cac thung chira xang pha chi
va cac hop chét chi chdng kich nd (vi duy, chi
tetraethyl), va bao gdm chii yéu 1a chi, hop chit chi va
oxit sat.

2. Xi, tro va can chura arsen, thuy ngan, tali hoac cac
hdn hop ciia chung, thudc loai ding dé tach arsen
hodc nhiing kim loai trén hodc dung dé san xuét cac
hop chét hod hoc ctia chun g, dugc phan loai vao phan
nhom 2620.60.

KHAI QUAT CHUNG

Céac nhom 26.01 dén 26.17 dugc giéi han cho nhiing
quang kim loai va nhiing tinh quang ma ching:

(A) La cac mau khoang vat thuc thé sir dung trong
cong nghiép luyén kim dé tach cac kim loai thudc
phan XIV hodc XV, thuy ngan hoic cac kim loai
thuoc nhom 28.44, ngay ca khi ching khong dung dé
luyén kim, va.

(B) Khong phai chiu cac qua trinh khong thong
thuong doi voi nganh cong nghié€p luyén kim.

Khai niém "quing" ap dung cho cac khoang san chira
kim loai lién két v&i cac chat va duoc khai thac tir
mo. N6 ciing 4p dung cho céc kim loai tu nhién dudi
dang quéang nghéo (vi du céac loai cat ¢ chira kim
loai).

Quiéng cho cac quy trinh luyén kim do6i khi dugc dua
ra thi truong trude khi ché bien. Céc qua trinh che
bién quan trong nhat la lam giau quang.

Déi voi cac nhom 26.01 dén 26.17, thi thuat ngi
“tinh quing" dwoc ap dung cho quing ma mot phin
hodc toan bo cac tap chét duoc loai bo béng cach xir
ly dac biét hodc 1a vi cac tap chat d6 ¢6 thé lam tré
ngai cho cac quy trinh luyén kim hodc loai bo voi
muc dich tiét kiém trong van chuyén.

Nhimg quy trinh ma cac san phém nhém 26.01 dén
26.17 c6 thé trai qua, bao gom ca cac quy trinh vat ly,
hod 1y hodc hoa hoc voi diéu kién 1a cac bién phap
nay la théng thuong ddi véi sy lam giau quang dé
tach kim loai. Loai trir cic thay d6i do két qua nung,
thiéu, hodc ddt chay (c6 hodc khéng c6 su thiéu két

26.01 to 26.17 do not, however, include minerals
which have been submitted to processes not normal to
the metallurgical industry.

3.- Heading 26.20 applies only to:

(a) Slag, ash and residues of a kind used in industry
either for the extraction of metals or as a basis for the
manufacture of chemical compounds of metals,
excluding ash and residues from the incineration of
municipal waste (heading 26.21); and

(b) Slag, ash and residues containing arsenic, whether
or not containing metals, of a kind used either for the
extraction of arsenic or metals or for the manufacture
of their chemical compounds.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 2620.21, “leaded
gasoline sludges and leaded anti-knock compound
sludges” mean sludges obtained from storage tanks of
leaded gasoline and leaded anti-knock compounds (for
example, tetraethyl lead), and consisting essentially of
lead, lead compounds and iron oxide.

2. Slag, ash and residues containing arsenic, mercury,
thallium or their mixtures, of a kind used for the
extraction of arsenic or those metals or for the
manufacture of their chemical compounds, are to be
classified in subheading 2620.60.

GENERAL

Headings 26.01 to 26.17 are limited to metallic ores
and concentrates which:

(A) Are of mineralogical species actually used in the
metallurgical industry for the extraction of the metals
of Section XIV or XV, of mercury or of the metals of
heading 28.44, even if they are intended for non-
metallurgieal purposes, and

(B) Have not been submitted to processes not normal
to the metallurgical industry.

The term “ores” applies to metalliferous minerals
associated with the substances in which they occur and
with which they are extracted from the mine; it also
applies to native metals in their gangue (e.g.,
metalliferous sands).

Ores are seldom marketed before “preparation” for
subsequent metallurgical operations. The most
important preparatory processes are those aimed at
concentrating the ores.

For the purposes of headings 26.01 to 26.17, the term
“concentrates” applies to ores which have had part or
all of the foreign matter removed by special
treatments, either because such foreign matter might
hamper subsequent metallurgical operations or with a
view to economical transport.

Processes to which products of headings 26.01 to
26.17 may have been submitted include physical,
physico-chemical or chemical operations, provided
they are normal to the preparation of the ores for the
extraction of metal. With the exception of changes
resulting from calcination, roasting or firing (with or



nhimg quy trinh nay khong dugc lam bién doi thanh
phén hod hoc ctia hop chat co ban ma cho ra loai kim
loai mong muon.

Cac quy trinh vét 1y hodc hoa-ly nay bao g6m nghién,
nghlen nho, tach bang tir tinh, tach bang trong luc,
tuyen ndi, sang loc, phan loai, thiéu két bot (vi du
bang cach nung két hodc vé vién) thanh cac hat, vién
bi, vién gach... (c6 hodc khong thém lugng nho cac
chit két dinh) 1am kho, nung, thiéu dé oxit hoa, khu
hodc tir hod quang... (nhung khong dugc nung cho
cac muc dich sulphate hoa, clorua hoa)

Céac qua trinh hoa hoc nham muc dich loai cac chét
khong mong muon (vi du sy hoa tan).

Céc tinh quing thu dwoc bang quy trinh xir Iy, trir cac
bién phap nung hogc thi€u, ma cac bién phap nay lam
thay ddi thanh phan hod hoc hodc ciu truc tinh thé
clia quing co ban thi s& bi loai trir (phan chung
chwong 28). Ciing loai trir cac san pham it nhiéu tinh
khiét thu duoc bang cach 1ap lai bién doi vat 1y (két
tinh phan doan, thang hoa, v.v.), ké ca khi khong c6
thay d6i trong thanh phan hoé hoc co ban clia quing.

Quang thudc cac nhom 26.01 dén 26.17 duoc dung vi
muc dich thuong mai gom:

(1) Kim loai quy da dinh nghia trong chuong 71
(nghia la vang, bac, platin, iridium, osmium,
palladium, rhodium va ruthenium)

(2) Cac kim loai co ban trong luyén kim dugc dé cap
trong phan XV (c6 nghia 1a sat, dong, niken, nhom,
chi, kém, thiéc, wolfram, molipden, tantalum, coban,
bismuth, cadmium, titan, zircon, antimon, mangan,
crom, germanium, vanadium, beryllium, gallium,
hafnium, indium, niobium (colombium, rhenium,
thallium).

(3) Thuy ngan thugc nhém 28.05
(4) Cac kim loai thudc nhém 28.44

Trong mot s6 truong hop, cac quang dugc sir dung dé
di€u ché hgp kim nhu hgp kim ferro-manganese hodc
ferro-chromium.

Trur truong hop c6 cac yéu cau khéc, cac quing va
tinh quang bao gom tur hai loai khoang vat tr¢ 1én s&
dugc phan loai ¢ cac nhom 26.01 den 26.17 mot cach
phu hop bang viéc ap dung qui tac giai thich chung
3(b) hodc khong du s€ theo sy ap dung qui tac 3(c).
Céac nhom 26.01 dén 26.17 khéng bao gom:

(a) Cac khoang san c6 chira cac kim loai trén néu:
(1) Chung dé dugc phan loai ¢ nhoém khac. Vi du
quéng pyrite sat khong nung (nhém 25.02) cryolite
va chiolite tyr nhién (nhém 25.30).

(i1) Cac kim loai khong dugc tach cho muyc dich
thwong mai. Vi du cac chat mau tir dat mau, alunite
hodc alumstone (nhdm 25.30), cac loai da quy va da
ban quy (Chuong 71).

(b) Céc loai khoang san ma hién dang dugc sir dung
dé chiét tach magié, nhu dolomite (nhdm 25.18),

without agglomeration), such operations must not alter
the chemical composition of the basic compound
which furnishes the desired metal.

The physical or physico-chemical operations include
crushing, grinding, magnetic separation, gravimetric
separation, flotation, screening, grading,
agglomeration of powders (e.g., by sintering or
pelleting) into grains, balls or briquettes (whether or
not with the addition of small quantities of binders),
drying, calcination, roasting to oxidise, reduce or
magnetise the ore, etc. (but not roasting for purposes
of sulphating, chloridating, etc.).

The chemical processes are aimed at eliminating the
unwanted matter (e.g., dissolution).

Concentrates of ores obtained by treatments, other
than calcining or roasting, which alter the chemical
composition or crystallographic Structure of the basic
ore are excluded (generally Chapter 28). Also
excluded are more or less pure products obtained by
repeated physical changes (fractional crystallisation,
sublimation, etc.), even if there has been no change in
the chemical composition of the basic ore.

The ores of headings 26.01 to 26.17 are used
commercially to obtain:

(1) The precious metals as defined in Chapter 71 (viz.,
silver, gold, platinum, iridium, osmium, palladium,
rhodium and ruthenium).

(2) The metallurgical base metals referred to in
Section XV (viz., iron, copper, nickel, aluminium,
lead, zinc, tin, tungsten (wolfram), molybdenum,
tantalum, cobalt, bismuth, cadmium, titanium,
zirconium, antimony, manganese, chromium,
germanium, vanadium, beryllium, gallium, hafnium,
indium, niobium (colombium, rhenium, thallium).

(3) Mercury of heading 28.05.
(4) Metals of heading 28.44.

In certain cases, the ores are used to obtain alloys such
as ferromanganese or ferro-chromium.

Except where the context otherwise requires, ores and
concentrates comprising more than one mineralogical
species are to be classified in headings 26.01 to 26.17
as appropriate by application of General Interpretative
Rule 3 (b) or failing that by application of Rule 3 (c).

Headings 26.01 to 26.17 do not cover:
(a) Minerals containing the above metals if:

(i) They are specified in another heading, e.g.,
unroasted iron pyrites (heading 25.02), natural
cryolite and natural chiolite (heading 25.30).

(ii) The metals are not extracted commercially, e.g.,
earth colours, alunite or alumstone (heading 25.30),
precious or semi-precious stones (Chapter 71).

(b) The minerals which at present are used for the
extraction of magnesium, i.e., dolomite (heading



magnesite hodc giobertite (nhdm 25.19) va carnallite
(nhém 31.04).

(¢) Cac khoang ctia cac kim loai kiém hodc kim loai
kiém thé nhom 28.05 (vi dy nhu lithium, natri,
potassium, rubidium, caesium, canxi, strontium va
barium), nhimng khoang nay bao gdm mudi (nhém
25.01) baryte va witherite (nhém 25.11) strontianite,
celestite, spar Iceland va aragonite (nhom 25.30).

(d) Kim loai ty nhién (vi du cac cuc hodc céac hat) va
cac hop kim duogc tach tir quang nghéo hodc quang
giau, cac kim loai ty sinh (stra lai: ty nhién) va hop
kim ty nhién nay da dugc phan loai & Phan XIV hoic
XV.

(e) Céac quang cua cc kim loai dat hiém thudc nhém
25.30.

26.01 - Quing sit va tinh quiing sit, ké ca pirit sit
da nung.

- Quing sit va tinh quing st, trir pyrite sit dd nung:

2601.11 - - Chua nung két
2601.12 - - Pa nung két
2601.20 - Pyrite sat di nung

Cac quang chinh thuong dugc phan loai trong nhém
nay la:

(a) Hematitte do, bao gdm quing sit c6 anh kim va
martite - sat oxit - va hematite nau (minette) - oxit sat
da hydrate hoa co6 chira sat va canxi carbonate.

(b) Limonite, sit oxit da hydrate hoa
(c) Magnetite, oxit sat tir
(d) Siderite hodc chalybite, sit carbonate.

(e) Sat pyrite dd nung hodc xi pirit da hodc chua thiéu
ket.

Nhom nay ciing bao gdm quing sat va tinh quing st
v6i ham lugng mangan it hon 20% tinh theo trong
luong kho (quéang va tinh quang lam giau da gia nhiét
t61 nhiét do 105 dén 110°C (xem chu giai nhom
26.02). Tuy thudc vao ham lugng mangan ma cac
quing duoc biét dén nhu mot trong hai quing st
chtra mangan hoic quing mangan chtra sit.

Nhom nay loai trir magnetite da nghién min va cic
quéng sat nghién min d€ st dung lam cac chat mau
(Chwong 32).

26.02 - Quing mangan va tinh quing mangan, ké
cd quing mangan chira sit va tinh quing mangan
chira sat voi ham lwgng mangan tir 20% tré 1én,
tinh theo trong lugng khé.

Céac quang chinh thudng dugc phan loai trong nhém
nay la:

(a) Braunite, mangan oxit

(b) Rhodochrosite (hoac dialogite) mangan carbonate

25.18), magnesite or giobertite (heading 25.19) and
carnallite (heading 31.04).

(c) Minerals of the alkaline or alkaline-earth metals of
heading 28.05 (i.e., lithium, sodium, potassium,
rubidium, caesium, calcium, strontium and barium);
such minerals include salt (heading 25.01), barytes
and witherite (heading 25.11), strontianite, celestite,
Iceland spar and aragonite (heading 25.30).

(d) Native metals (e.g., nuggets or grains) and natural
alloys separated from their gangues or matrices, such
native metals and natural alloys being classified in
Section X1V or XV.

(e) Ores of the rare earth metals of heading 25.30.

26.01 - Iron ores and concentrates, including
roasted iron pyrites.

- Iron ores and concentrates, other than roasted iron
pyrites:

2601.11 - - Non-agglomerated
2601.12 - - Agglomerated
2601.20 - Roasted iron pyrites

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Red haematite, including specular iron ore and
martite - iron oxides - and brown haematite (minettes)
- hydrated iron oxide containing iron and calcium
carbonates.

(b) Limonite, hydrated iron oxide.
(c) Magnetite, magnetic iron oxide.
(d) Siderite or chalybite, iron carbonate.

(e) Roasted iron pyrites or pyrites cinders, whether or
not agglomerated.

The heading also covers iron ores and concentrates
with a manganese content of less than 20 % calculated
on the dry weight (the ores and concentrates being
heated to a temperature of 105 to 110 °C) (see
Explanatory Note to heading 26.02). Depending upon
their manganese content, these ores are known either
as manganiferous iron ores or as ferruginous
manganese ores.

The heading excludes finely ground magnetite and
other finely ground iron ores for use as pigments
(Chapter 32).

26.02 - Manganese ores and concentrates, including
ferruginous manganese ores and concentrates with
a manganese content of 20 % or more, calculated
on the dry weight.

The principal ores generally covered by this heading
are:

(a) Braunite, manganese oxide.

(b) Rhodochrosite (or dialogue), manganese carbonate.



(c) Hausmannite, saline mangan oxit

(d) Manganite, mangan oxit da hydrat hoa

(e) Psilomelane, mangan dioxit da hydrate hoa
(f) Pyrolusite (hodc polianite), mangan dioxit

Nhom nay ciing bao gom quing va tinh quing
mangan chira sat, voi ham luong mangan tir 20% trd
1én tinh theo trong luong kho (quang va tinh quing da
gia nhiét toi nhiét do tur 105 dén 1 10°C); nhiing loai
v6i ham luong mangan nho hon 20% tinh theo trong
lugng kho bi leai trir (Nnhém 26.01).

Nhom nay ciing loai trir pyrolusite dugc ché bién cho
st dung trong pin kho (nhém 25.30).

26.03 - Quing dong va tinh quing dong.

Cac quang chinh dugc phan loai trong nhém nay la:

(a) Atacamite, dong hydroxychloride tw nhién
(b) Azurite, ddng carbonat bazo

(c) Bornite (hodc erubescite) sulphua ctia dong va sat

(d) Bournonite, sulphua cta dong, chi va antimony
(e) Brochantite, sulphate dong bazo.

() Chalcocite, dong sulphua

(9) Chalcopyrite (ddng pyrite), sulphua cua dong va
sat

(h) Chrysocolla, dong silicate da hydrat ho4

(ij) Covellite, dong sulphua

(K) Cuprite, cuprous oxide

(1) Dioptase, dong silicate

(m) Quing ddng xam (thudng co chira bac) 1a sulphua
ddng va sulphua antimon (tetrahedrite hogc fahlerz)
hoic sulphua déng va sulphua arsenic (tennantite,
enargite)

(n) Malachite, dong carbonat bazo
(o) Tenorite, cupric oxide
26.04 - Quéang niken va tinh quiang niken

Cac quang chinh thuong dugc phéan loai trong nhém
nay la:

(a) Garnierite, silicat kép cua niken va magnesium

(b) Niccolite (nickelin), niken arsenide
(c) Pentlandite, sulphide niken va sulphide sit

(d) Pyrrhotite c6 chira niken, sit sulphide c6 chua
niken

26.05 - Quéng coban va tinh quéing coban

Céc quang chinh thudng dugc phan loai trong nhom
nay la:

(c) Hausmannite, saline manganese oxide.

(d) Manganite, hydrated manganese oxide.

(e) Psilomelane, hydrated manganese dioxide.
(f) Pyrolusite (or polianite), manganese dioxide.

The heading also covers ferruginous manganese ores
and concentrates, provided they have a manganese
content of 20 % or more, calculated on the dry weight
(the ores and concentrates being heated to a
temperature of 105 to 110 °C); those with a
manganese content of less than 20 % calculated on the
dry weight are excluded (heading 26.01).

The heading also excludes pyrolusite prepared for use
in dry batteries (heading 25.30).

26.03 - Copper ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Atacamite, natural copper hydroxychloride.
(b) Azurite, basic copper carbonate.

(c) Bornite (or erubescite), sulphide of copper and
iron.

(d) Bournonite, sulphide of copper, lead and antimony.
(e) Brochantite, basic copper sulphate.
(f) Chalcocite, copper sulphide.

(g) Chalcopyrite (copper pyrites), sulphide of copper
and iron.

(h) Chrysocolla, hydrated copper silicate.
(ij) Covellite, copper sulphide.

(k) Cuprite, cuprous oxide.

(I) Dioptase, copper silicate.

(m) Grey copper ore (often silver-bearing), a sulphide
of copper and antimony (tetrahedrite or fahlerz) or a
sulphide of copper and arsenic (tennantite, enargite).

(n) Malachite, basic copper carbonate.
(o) Tenorite, cupric oxide
26.04 - Nickel ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Garnierite, double silicate of nickel and
magnesium.

(b) Niccolite (nickelin), nickel arsenide.
(c) Pentlandite, sulphide of nickel and iron.

(d) Nickeliferous pyrrhotite, nickel-bearing iron
sulphide.

26.05 - Cobalt ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:



(a) Cobaltite, sulphide cobalt va arsenide cobalt.
(b) Heterogenite, oxit coban da hydrate hoa

(c) Linnaeite, sulphide cobalt va sulphide niken
(d) Smaltite, cobalt arsenide.

26.06 - Quéing nhom va tinh quing nhém

Nhom nay bao gdm boxit (oxit nhom da hydrate hoa
c6 chura oxit sat va oxit silic vv... voi cac ty 1€ khac
nhau.)

Nhom nay ciing bao gém boxit, di xir Iy nhiét
(1200°C dén 1400°C) thich hop dé st dung trong
luyén kim dé san xuat nhom (phuong phap khir hoan
nguyén nhiét carbon trong 16 nung dién, phwong phap
Gross...) hoac cho muc dich khac (dac biét cho san
xuét vat liéu mai).

26.07 - Quang chi va tinh quang chi

Cac quang chinh thuong dugc phan loai trong nhém
nay la:

(a) Anglesite, chi sulphate

(b) Cerussite, chi carbonate

(c) Galena, chi sulphide, thuong cé chira bac

(d) Pyromorrphite, phosphate chi va chloride chi
26.08 - Quing kém va tinh quang kém

Cac quang chinh thuong dugc phan loai trong nhém
nay la:

(a) Blende (sphalerite), kém sulphide

(b) Hemimorphite (hodc calamine), k€m hydrosilicate
(¢) Smithsonite, kém carbonate

(d) Zincite, kém oxit.

26.09 - Quing thiéc va tinh quiing thiéc

Cac quang chinh thuong duoc phén loai trong nhom
nay la:

(a) Cassiterite (hoic tin-stone), thiéc oxit

(b) Stannite (hodc thiéc pyrite), mudi sulphide ctia
thi€c, dong va sat

26.10 - Quang crom va tinh quang crom.

Nhom nay bao gdm chromite (hodc quing st crom)
c6 nghia 1a dang oxit ciia crom va sat.

26.11 - Quéng vonfram va tinh quing vonfram.
Céc quang chinh thudng dugc phan loai trong nhom
nay la:

(a) Ferberite, tungstate sit

(b) Hubnerite, mangan tungstate

(c) Scheelite, canxi tungstate

(d) Wolframite, tungstate ctia sit va mangan.

26.12 - Quéing urani hodc quéing thori va tinh
quang urani hoic tinh quing thori.

(a) Coballite, sulphide and arsenide of cobalt.
(b) Heterogenite, hydrated oxide of cobalt.
(c) Linnacite, sulphide of cobalt and nickel.
(d) Smaltite, cobalt arsenide.

26.06 - Aluminium ores and concentrates.

This heading covers bauxite (hydrated aluminium
oxide containing variable proportions of iron oxide,
silica, etc.).

The heading also covers bauxite, heat-treated (1,200
°C to 1,400 °C) suitable for use in metallurgy for the
manufacture of aluminium (carbo-thermo-reduction in
electric furnace, Gross, etc., processes) or for other
uses (in particular, for the manufacture of abrasives).

26.07 - Lead ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Anglesite, lead sulphate.

(b) Cerussite, lead carbonate.

(c) Galena, lead sulphide, often silver-bearing.
(d) Pyromorphite, phosphate and chloride of lead.
26.08 - Zinc ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Blende (sphalerite), zinc sulphide.

(b) Hemimorphite (or calamine), zinc hydrosilicate.
(¢) Smithsonite, zinc carbonate.

(d) Zincite, zinc oxide.

26.09 - Tin, ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Cassiterite (or tin-stone), tin oxide.

(b) Stannite (or tin pyrites), sulphide of tin, copper and
iron.

26.10 - Chromium ores and concentrates.

This heading covers chromite (or chrome iron ore),
i.e., oxide of chromium and iron.

26.11 - Tungsten ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Ferberite, iron tungstate.

(b) Hubnerite, manganese tungstate.

(c) Scheelite, calcium tungstate.

(d) Wolframite, tungstate of iron and manganese.

26.12 - Uranium or thorium ores and concentrates.



2612.10 - Quang urani va tinh quang urani

2612.20 - Quang thori va tinh quang thori

Cac quang chinh thuong dugc phan loai trong nhém
nay la:

(a) Autunite, mudi phosphate ctia uranium va canxi
da hydrate hoa

(b) Brannetite, uranium titanate

(¢) Cacnotite, mudi vanadate ciia uranium va kali da
hydrate hod

(d) Coffinite, silicate uranium.
(e) Davidite, uranium st titanate

(f) Parsonsite, mudi phosphate ciia uranium va chi da
hydrate hoa

(g) Pitchblende va uraninite, mudi oxit uranium

(h) Torbernite (hodc chalcolite) mudi phosphate
uranium va dong da hydrate hoa

(ij) Tyuyamunite, mudi vanadate ciia uranium va
canxi da hydrate hoa

(k) Uranophane, canxi uranium silicate
(I) Uranothorianite, uranium oxit va thorium oxit

Cac loai quang thorium chinh thuong duge phan loai
trong nhém nay la:

(a) Monazite, mudi phosphate ciia thorium va cac dét
hiém
(b) Thorite, silicate thorium da hydrate hoa

Nhoém nay loai trir cic san phdm duoc biét trong
thuong mai nhu "cac tinh quang" ciia uranium ma
chung duoc didu ché tir nhimg qué trinh khong thong
thuong ddi véi cong nghiép luyén kim (nhém 28.44)

26.13 - Quang molipden va tinh quang molipden.
2613.10 - ba nung
2613.90 - Loai khac

Céc loai quing molipden chinh thuong dugc phan
loai trong nhém nay la:

(a) Molybdenite, Molybdenum sulphide
(b) Wulfenite, chi molybdate

Nhoém nay ciing bao gdm tinh quing molybdenite da
nung (“molybdic oxit k¥ thuét”) thu dugc bang cach
chi nung céac tinh quing molybdenite.

Nhom nay khéng bao gbm molybdenite dugc ché
bién lam chat boi tron (Nnhém 25.30).

26.14 - Quing titan va tinh quang titan

Céac quang chinh dugc phan loai trong nhom nay la:

(a) Inmenit (hodc quing sit chira titan), sit titanate
(b) Rutile, anatase va brookite, titan oxit

Nh6m nay loai trir cic quing titan da nghién min ¢é

2612.10 - Uranium ores and concentrates
2612.20 - Thorium ores and concentrates

The principal uranium ores generally classified in this
heading are:

(a) Autunite, hydrated phosphate of uranium and
calcium.

(b) Brannerite, uranium titanate.

(c) Carnotite, hydrated vanadate of uranium and
potassium.

(d) Coffinite, uranium silicate.
(e) Davidite, uranium iron titanate.

(f) Parsonsite, hydrated phosphate of uranium and
lead.

(9) Pitchblende and uraninite, saline uranium oxides.

(h) Torbernite (or chalcolite), hydrated phosphate of
uranium and copper.

(i) Tyuyamunite, hydrated vanadate of uranium and
calcium.

(k) Uranophane, calcium-uranium silicate.
(I) Uranothorianite, oxide of uranium and thorium.

The principal thorium ores generally classified in this
heading are:

(a) Monazite, phosphate of thorium and rare earths.

(b) Thorite, hydrated thorium silicate.

The heading excludes those products known in trade
as “concentrates” of uranium which are obtained by
processes not normal to the metallurgical industry
(heading 28.44).

26.13 - Molybdenum ores and concentrates.
2613.10 - Roasted
2613.90 - Other

The principal molybdenum ores generally classified in
this heading are:

(a) Molybdenite, molybdenum sulphide.
(b) Wulfenite, lead molybdate.

The heading also covers roasted molybdenite
concentrates (“technical molybdic oxide”, obtained by
merely roasting molybdenite concentrates).

The heading excludes molybdenite prepared for use
as a lubricant (heading 25.30).

26.14 - Titanium ores and concentrates.

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) llmenite (or titaniterous iron ore), iron titanate.
(b) Rutile, anatase and brookite, titanium oxides.

The heading excludes finely ground titanium ores for



sir dung lam chat mau (Chwong 32).

26.15 - Quéng niobi, tantali, vanadi hay zircon va
tinh quing cia cac loai quing do.

2615.10 - Quang zircon va tinh quéng zircon
2615.90 - Loai khac

Cac loai quang zirconium chinh dugc phén loai trong
nhom nay la:
(a) Baddeleyite, zirconium oxit

(b) Zircon va cat zircon, zirconium silicate zirconium
(khi ¢ dang @4 quy, zircon dugc xép vao nhém
71.03).

Cac quang tantalum va niobium (columbium) chinh
thuong dugc phan loai trong nhom nay la: tantalite va
niobite (columbite) (c6 nghia la tantalo-niobate cua
sat va mangan)

Cac quang vanadium chinh thuong dugc phan loai
trong nhém nay la:

(a) Descloizite, vanadat bazo cua chi va kém
(b) Patronite, vanadium sulphide.

(¢) Roscoelite (vanadium mica) phtrc chat vanado-
silicate ciia nhom va magié

(d) Vanadinite, mudi vanadate chi va chloride chi

Vanadium oxit nong chay thu dugc bang cac qua
trinh xt 1y, trir nung hoac thiéu, ma lam bién ddi
thanh phan hoa hoc hodc cau tric tinh thé cta quing
co ban thi dugc loai trir (thuong thuéc Chwong 28)

Nhoém nay ciing loai trir cat zircon ¢& hat micro dé sir
dung nhu mét chat lam duc trong san xuat men
(nhém 25.30).

26.16 - Quang kim loai quy va tinh quang kim loai
quy

2616.10 - Quang bac va tinh quang bac

2616.90 - Loai khac

Cac quang chinh thuong dugc phéan loai trong nhém
nay la:

(a) Argentile, bac sulphide

(b) Calaverite (telluride ctia vang va bac)

(c) Cerargyrite (hodc horn silver) cac bac chloride,
bac iodide

(d) Polybasite, sulphide ctia bac va antimony
(e) Proustite, sulp hide ctia bac va arsenic

(f) Pyrargyrite, sulphide cua bac va antimony
(g) Stephanite, sulphide ctia bac va antimony

(h) Cat c6 chua vang va platinum, loai sau thuong
chira cac kim loai khac thugc nhém platinum (vi du:
iridium, osmium, palladium, rhodium va ruthenium).

26.17 - Cac quang khac va tinh quiing cia cac
quang do.

use as pigments (Chapter 32).

26.15 - Niobium, tantalum, vanadium or zirconium
ores and concentrates.

2615.10 - Zirconium ores and concentrates
2615.90 - Other

The principal zirconium ores generally classified in
this heading are:

(a) Baddeleyite, zirconium oxide.

(b) Zircon and zircon sands, zirconium silicates.
(When in the form of a precious stone, zircon falls in
heading 71.03.)

The principal tantalum and niobium (columbium) ores
generally classified in this heading are tantalite and
mobile (columbite) (i.e., tantalo-niobate of iron and
manganese).

The principal vanadium ores generally classified in
this heading are:

(a) Descloizite, basic vanadate of lead and zinc.
(b) Patronite, vanadium sulphide.

(c) Roscoelite (vanadium mica), complex vanado-
silicate of aluminium and magnesium.

(d) Vanadinite, vanadate and chloride of lead.

Fused vanadium oxides obtained by treatments, other
than calcining or roasting, which alter the chemical
composition or crystallographic structure of the basic
ore are excluded (generally Chapter 28).

The heading also excludes zircon sand micronised for
use as an opacifier in enamel manufacture (heading
25.30).

26.16 - Precious metal ores and concentrates.

2616.10 - Silver ores and concentrates
2616.90 - Other

The principal ores generally classified in this heading
are:

(a) Argentite, silver sulphide.
(b) Calaverite, telluride of gold and silver.

(c) Cerargyriles (or horn silver), silver chlorides and
iodides.

(d) Polybasite, sulphide of silver and antimony.
(e) Proustite, sulphide of silver and arsenic.

(f) Pyrargyrite, sulphide of silver and antimony.
(9) Stephanite, sulphide of silver and antimony.

(h) Gold and platinum-bearing sands: the latter
frequently contain other metals of the platinum group
(i.e., iridium, osmium, palladium, rhodium and
ruthenium).

26.17 - Other ores and concentrates.



2617.10 - Quang antimon va tinh quang antimon
2617.90 - Loai khac

Cac quang chinh thuong duoc phan loai trong nhom
nay la:

(1) Quang antimony

(a) Cervantite, antimony oxit

(b) Kermesite, antimony oxysulphide

(c) Senarmontite, antimony oxit

(d) Stibnite (hodc antimonite), antimony sulphide)
() Valentinite hodc antimon trdng, antimon oxit
(2) Quang Beryllium:

(a) Beryl, silicate kép ctia beryllium va nhém (néu Y
dang da quy thi beryl hodc emerald thuong dugc xep
trong nhém 71.03)

(b) Bertrandite
(3) Quang bismuth:
(a) Bismuthinite (hodc quang bong), bismuth sulphide

(b) Bismutite, bismuth carbonate da hydrate hoa

(¢) Ochre bismuth (hoéc bismite) bismuth oxit da
hydrate hoa

(4) Quiing Germanium.
Germanite, Germano- sulphide dong

Nhom nay loai trir cac san phim duoc biét trong
thuong mai nhu 1a "nhiing tinh quang" cua
germanium ma chung thu dugc tir qua trinh khong
thong thuong trong cong nghiép luyén kim (thuong
thudéc nhém 28.25)

(5) Quang thuy ngan:
Cinnabar, thuy ngan sulphide.

Indium, gallium, rhenium, hafnium, thallium va
cadmium khong duogc tach truc tiép tr mot quang dac
biét, nhung thu dwoc dudi dang san pham phuy khi
luyén cac kim loai khéac (vi du: kém, chi, déng, nhom,
zircon, molipden).

26.18 - Xi hat (xi cat) tir cong nghiép luyén sit
hoac thép.

Nhoém nay bao gom cac dang xi hat nhé (xi cat) thu
duoc, vi du bang viée rét can xi long vao nudce khi ra
khoi 16 cao.

Mat khéc, n6 khong bao g6m so1 xi thu dugc b?lng
cach théi hoi nuée hodc khong khi nén qua xi néng
chay va ciing khong bao gdm xi sui bot dugc tao ra
bang cach thém mét lwong nho nude vao xi nong
chay (nh6m 68.06). Nhom nay ciing khéng bao gom
xi xi mang (nhdm 25.23).

26.19 - Xi, xi luyén kim (trir xi hat), vun xi va cac
pheé thai khac tir cong nghiép luyén sat hoic thép.

2617.10 - Antimony ores and concentrates
2617.90 - Other

The principal ores generally classified in this heading
are:

(1) Antimony ores.

(a) Cervantite, antimony oxide.

(b) Kermesite, antimony oxysulphide.

(c) Senarmontite, antimony oxide.

(d) Stibnite (or antimonite), antimony sulphide.

(e) Valentinite or white antimony, antimony oxide.
(2) Beryllium ores.

(a) Beryl, double silicate of beryllium and aluminium.
(When in the form of a precious stone, beryl or
common emerald falls within heading 71.03.)

(b) Bertrandite.
(3) Bismuth ores.

(a) Bismuthinite (or bismuth glance), bismuth
sulphide.

(b) Bismutile, hydrated bismuth carbonate.

(c) Bismuth ochre (or bismite), hydrated bismuth
oxide.

(4) Germanium ores.
Germanite, copper germano-sulphide.

The heading excludes those products known in trade
as “concentrates” of germanium, which are obtained
by processes not normal to the metallurgical industry
(generally heading 28.25).

(5) Mercury ores.
Cinnabar, sulphide of mercury.

Indium, gallium, rhenium, hafnium, thallium and
cadmium are not extracted directly from one particular
ore, but are obtained as by-products of the metallurgy
of other metals (e.g., zinc, lead, copper, aluminium,
zirconium, molybdenum).

26.18 - Granulated slag (slag sand) from the
manufacture of iron or steel.

This heading covers granulated slag (slag sand)
obtained, for example, by pouring liquid dross into
water as it leaves the blast furnace.

On the other hand, it does not include slag wool
obtained by blowing steam or compressed air through
molten slag, nor foamed slag made by adding small
amounts of water to molten slag (heading 68.06). The
heading also excludes slag cements (heading 25.23).

26.19 - Slag, dross (other than granulated slag),
scalings and other waste from the manufacture of
iron or steel.



Cac loai xi thudc nhém nay 1a cac silicate ciia nhom,
silicate canxi hodc sat thu dugc trong qua trinh luyén
quang sat (xi 1o cao), sy tinh luyén gang thoi hoac san
xudt thép (xi 10 thoi). Nhém nay bao gom cac loai xi
ma ching c¢6 hodc khong chtra ham luong st thich
hop cho phép thu hoi kim loai. Nhung nhom nay
khéng bao gom xi phosphatic (xi thong thuong hoic
xi Thomas). Pay la loai phan bon quan trong, duoc
xép trong Chwong 31.

Xi va xi luyén kim va xi phé lidu dugc dung trong san
xuét xi mang, cho dip nén va lam duong. Xi nghién
va mirc d6 thd nhu da dam duoc xép vao nhom
25.17. Nhom nay cling loai trir xi hat (xi cat) cua
nhom 26.18

Xi vun la cac manh vun cuia sat oxit ma chung tao
thanh tir qua trinh rén, can néng ... sat hodc thép.

Nhom nay ciing bao gom bui tir 16 cao va cac loai phé
thai khéc tao ra tir san xuat sat va thép nhung khong
bao gém phé liéu kim loai tao ra trong qua trinh cét,
tao hinh hodc cac qua trinh gia cong kim loai khéc,
thudc nhém 72.04.

26.20 - Xi, tro va can (trir loai thu dworc tir qua
trinh san xuat sat hoac thép), c6 chira kim loai,
arsen hoic cac hop chat cia ching.

- Chtra chu yéu 1a kém:

2620.11 - - K&m tap chét clng (sten trang kém)
2620.19 - - Loai khac

- Chtra chu yéu 1a chi:

2620.21 - - Can cua xang pha chi va can cua hop chat
chi chong kich nd

2620.29 - - Loai khac
2620.30 - Chira chu yéu la dong
2620.40 - Chira chu yéu 1a nhém

2620.60 - Chira arsen, thuy ngan, tali hoic hon hop
cta chiing, 14 loai dung dé tach arsen hodc nhitng kim
loai trén hodc dung dé san xuét cac hop chat hoa hoc
cua chung

- Loai khac:

2620.91 - - Chtra antimon, berily, cadimi, crom hodc
cac hon hgp cta ching

2620.99 - - Loai khac

Nhom nay bao gom xi, tro va cac can (trir cac loai
can ctia nhom 26.18, 26.19 hodc 71.12 ) ¢6 chira kim
loai, arsenic (c6 hodc khong kim loai) hoac hop chét
cua chung, va chung thudc loai dugce str dung dung
trong cong nghi¢p dé tach arsenic hodc kim loai, hodc
nguyén lidu co ban dé san xuét cac hop chét hoa hoc.
Chung tao thanh tir qua trinh xur Iy quang hodc cac
san pham luyén kim trung gian hodc tir dién phan, hoa
hoc hoac céc qua trinh khéc 1a nhitng qua trinh khéng
bao ham qua trinh gia cong co khi kim loai. Phé thai
thu duoc tir qua trinh gia cong co khi kim loai hodc
phé liéu bao gém cac mat hang kim loai vun hoac kim

The slags covered by this heading are silicates of
aluminium, calcium or iron obtained during the
smelting of iron ore (blast furnace slag), the refining of
pig iron or the manufacture of steel (converter slag).
The heading includes these slags whether or not they
contain sufficient iron to permit the recovery of the
metal. But it excludes the phosphatic slags (“basic
slag” or “Thomas slag”); these are important fertilisers
and are classified in Chapter 31.

Slag and dross are used in the manufacture of cement,
for ballast and in road construction. Slag crushed and
roughly graded as macadam falls in heading 25.17.
The heading also excludes granulated slag (slag sand)
of heading 26.18.

Scalings are chips of iron oxide which result from the
forging, hot-rolling, etc., of iron or steel.

The heading also includes dust from blast furnaces and
other kinds of waste resulting from the manufacture of
iron and steel, but not scrap metal produced during
cutting, shaping or other metal working processes,
which falls in heading 72.04.

26.20 - Slag, ash and residues (other than from the
manufacture of iron or steel) containing metals,
arsenic, or their compounds.

Containing mainly zinc:
2620.11 - - Hard zinc spelter
2620.19 - - Other

- Containing mainly lead:

2620.21 - - Leaded gasoline sludges and leaded anti-
knock compound sludges

2620.29 - - Other
2620.30 - Containing mainly copper
2620.40 - Containing mainly aluminium

2620.60 - Containing arsenic, mercury, thallium or
their mixtures, of a kind used for the extraction of
arsenic or those metals or for the manufacture of their
chemical compounds

- Other:

2620.91 - - Containing antimony, beryllium, cadmium,
chromium or their mixtures

2620.99 - - Other

This heading covers slag, ash and residues (other than
those of heading 26.18, 26.19 or 71.12) which
containing metals, arsenic (whether or not containing
metals) or their compounds, and which are of a kind
used in industry either for the extraction of arsenic or
metals or as a basis for the manufacture of their
chemical compounds. They result from the treatment
of ores or intermediate metallurgical products (such as
mattes) or from electrolytic, chemical or other
processes which do not involve the mechanical
working of metal. Waste which derives from the
mechanical working of metal, or scrap which consists



loai da hu hong s& duoc loai trir (Phin XIV, XV
hodc XVI). Mit khéc, cac cin gi, ma chu yéu la cac
oxit mac du thu dugc tir qué trinh gia cong co khi kim
loai mau ciing duoc xép vao nhom nay.

Nhom nay bao gom:

(1) Cac cheflt (Khac véi cic chét dér}g, niken hodc
cobalt (Phan XV) va xi hodc xi phe liéu, vi du cac
loai xi giau dong, kém, thicc, chi ...

(2) Xikém (thu dugce trong qua trinh ma kém), cén
cta qua trinh ma dién bang cach nhiing chim trong
kém noéng chay.

(3) Can thu tur bé dién phan sau khi tuyén hodc tinh
ché kim loai va can ma dién.

(4) Céc can dc quy

(5) Can tir qua trinh tinh ché kim loai bang phuong
phap diép phan, dugc lam kho hodc c6 dic thanh
dang khoi

(6) Can tir san xuat dong sunfat

(7) Coban oxit khong tinh khiét thu dugc tir qua trinh
xt Iy quéng co chira bac.

(8) Chat xuc tac thai co thé sir dung chi dé tach kim
loai hoac dé san xuat héa chat.

(9) Cf_?m tur @ung dich kiém thai, chu yéu duogc str dung
de diéu che magié chloride.

(10) Can cuia xang pha chi va cin cta hop chét chi
chéng kich n tir cac thung chira xing pha chi va cac
hop chét chi chdng kich nd bao gdm chii yéu 1a chi,
hop chét chi (bao gdm tetracthyllead va
tetramethyllead) va oxit st (do gi ciia bé chira). Noi
chung, cén do dugc sir dung cho viéc thu hdi chi va
cac hop chét chi hodc khong chi, va thuc t& n6 khong
chira dau mo.

(11) Khoi bui tir k&m, chi hodc dong luyén. Néi
chung, arsenic c6 trong bui khoéi tir luyén dong va
luyén chi, va thallium c6 trong bui khoi tir luyén chi
va kém.

(12) Xi, tro va can tir kém, chi hoic dong luyén va
giau thiy ngan thudng nhu oxit, sulphide hodc nhu
mot hdn hong vai cac kim loai khac.

(13) Xi, tro va cé@n chira antimony, beryllium,
cadmium, crom hoic cc hon hop ciia ching. N6
thuong & dang chét thai phat sinh tir ché bién (vi du
nhu xur Iy nhiét) hang héa co6 chira cac kim loai nay.

(14) Xi, tro va can tr chét thai tir viée san xuat, diéu
ché va sir dung muyc in, thuéc nhudm, bot mau, son,
dgu bdéng va vecni, thudc ,102.11 str dung cho viéc thu
ho6i kim loai hodc hop chat cta chiing.

Nhém nay khéng bao gdm:

(a) Tro va cin tir qua trinh d6t rac thai d6 thi (nhém
26.21)

(b) Can tir thing chira diu mo6 bao gdm chii yéu 1a cac

of worn-out or broken metal articles is excluded
(Section X1V, XV or XVI). On the other hand,
scalings, which are essentially oxides although
deriving from the mechanical working of non-ferrous
metal, also fall in this heading.

The heading includes:

(1) Mattes (other than copper, nickel or cobalt mattes
(Section XV) and slag or dross, for example those rich
in copper, zinc, tin, lead, etc.

(2) Hard zinc spelter, residue from galvanisation by
dipping in molten zinc.

(3) Sludge from electrolytic baths after the preparation
or refining of metal, and electro-galvanising sludge.

(4) Accumulator sludge.

(5) Residues from electrolytic metal refining, dried or
concentrated in block form.

(6) Residues from the manufacture of copper sulphate.

(7) Impure cobalt oxides resulting from the treatment
of silver-bearing ores.

(8) Spent catalysts usable only for the extraction of
metal or for the manufacture of chemicals.

(9) Residual carnallite lyes, mainly used for obtaining
magnesium chloride.

(10) Leaded gasoline sludges and leaded anti-knock
compound sludges from storage tanks of leaded
gasoline and leaded anti-knock compounds, consisting
essentially of lead, lead compounds (including
tetraethyllead and tetramethyllead) and iron oxide (due
to rusting of storage tanks). In general, such sludges
are used for recovery of lead or lead compounds, and
contain practical 1V no petroleum oils.

(11) Flue dusts from zinc, lead or copper smelting.

Generally, arsenic is present in the flue dusts from

copper and lead smelting, and thallium is present in
the flue dusts from lead and zinc smelting.

(12) Slag, ash and residues from zinc, lead or copper
smelting and rich in mercury usually as oxide,
sulphide or as an amalgam with other metals.

(13) Slag, ash and residues containing antimony;,
beryllium, cadmium, chromium or their mixtures.
These are generally in the form of wastes arising from
processing (e.g., heat treatment) of goods containing
these metals.

(14) Slag, ash and residues from wastes resulting from
the production, formulation and use of inks, dyes,
pigments, paints, lacquers and varnishes, of a kind
used for the recovery of metals or their compounds.

The heading also excludes:

(a) Ash and residues from the incineration of
municipal waste (heading 26.21).

(b) Sludges from the storage tanks of petroleum oils



loai dau nay (nhém 27.10)

(¢) Céc hop chat x4c dinh vé mit hoa hoc cia
Chuong 28.

(d) Chat thai va manh vun cua kim loai quy hoac kim
loai dat phu kim loai quy (bao gdm cac chat xtic tac
da str dung hét hodc bj hong ¢ dang hop kim nghéo
platinum) va cac chat thai va phé liéu khac ¢6 chira
kim loai quy hogc hdn hop kim loai quy, thudc loai sir
dung chii yéu cho viéc thu hoi kim loai quy (nhém
71.12 hoac 85.49).

(e) Phé li§u kim loai tir gia cong co khi cac kim loai
thudoc Phan XV.

(f) Bui k&m (nhoém 79.03)

26.21 - Xi va tro Khic, ké ci tro téo bién (tio be);
tro va can tir qua trinh dot rac thai do thi.

2621.10 - Tro va can tir qua trinh d6t rac thai d6 thi.

2621.90 - Loai khac

Nhom nay bao gdm xi va tro khdng xép trong nhém
26.18, 26.19 hodc 26.20, thu duoc tir qua trinh ché
bién cac quing hodc tir qua trinh luyén kim, cling nhu
nhiing xi va tro thu dugc tir vat liéu hodc qua trinh
khéc. Mic du rat nhiéu cac san phém duoc st dung
1am phén bén, chiing van dugc phan loai & day va
khong phai ¢ chuong 31 (trir truong hop xi bazo).

Cac san pham nay bao gom:

(1) Tro va clinker c6 ngudn gdc khoang san xuét chu
yeu tur viée d6t than da, than non, than bun hogc dau
trong ndi hoi tién ich. N6 dugc sir dung chu yéu dé
lam nguyén liéu cho san xuét xi mang, nhu la mot
chat bd sung cho xi mang trong bé tong, trong 1ap mo,
hay nhu mot chat don trong san xuat nhya va son,
nhu mat vat liéu nhe trong san xut khéi xay dung va
trong cau tric xdy dung dan dung nhu ké, déc dudng
cao tdc va md cau.

N6 bao gom:

(a) Tro bay - hat min bi cudn theo trong khi thai 16 va
bi tach khoi dong khi bang tai hodc cac bg loc tinh
dién;

(b) Tro day - tro tho hon loai bo bang cach ling dong
tir dong khi ngay sau khi roi khoi 10;

(¢) Xi ndi hoi- cin th tach ra tir day 10;

(d) Tro budng dbt tang s6i (FBC-tro) - Luong can vo
co dugc tao ra tir viée dot than hodc diu trong ting
s01 véi da voi hoac dolomite.

(2) Tro tao be hodc tro thuc vat khac. Trong nhém
nay Tro Tao be 1a vat li¢u dugc tao ra béng cach dbt
ra tro mot so loai rong bién. O trang thai nguyén li¢u
thd, né thuong nang, tho rap hodc hoi den nhung khi
tinh ché, n6 1a dang bot tring duc md. N6 duoc sir
dung chinh cho chiét iét hodc trong cong nghiép thuy
tinh.

consisting mainly of such oils (heading 27.10).
(c) Chemically defined compounds of Chapter 28.

(d) Waste and scrap of precious metals or of metal
clad with precious metal (including e.g., spent or
damaged catalysts in the form of platinum alloy gauze)
and other waste and scrap containing precious metal or
precious metal compounds, of a kind used principally
for the recovery of precious metal (heading 71.12 or
85.49).

(e) Scrap metal resulting front the mechanical working
of the metals of Section XV.

(f) Zinc dust (heading 79.03).

26.21 - Other slag and ash, including seaweed ash
(kelp); ash and residues from the incineration of
municipal waste.

2621.10 - Ash and residues from the incineration of
municipal waste

2621.90 - Other

This heading covers slag and ash not falling in
heading 26.18, 26.19 or 26.20, derived from the
working of ores or from metallurgical processes, as
well as those derived from any other material or
process. Although many of the products are used as
fertilisers they are classified here and not in Chapter
31 (except in the case of basic slag).

The products covered include:

(1) Ash and clinker of mineral origin produced
primarily from burning coal, lignite, peat or il in
utility boilers. Its principal uses are as a raw material
for cement manufacture, as a supplement to cement in
concrete, in mine backfill, as a mineral filler in plastics
and paints, as a lightweight aggregate in building
block manufacture and in civil engineering structures
such as embankments, highway ramps and bridge
abutments.

It includes:

(a) Fly ash - finely divided particles entrained in
furnace flue gases and removed from the gas stream
by bag or electrostatic filters;

(b) Bottom ash - more coarse ash removed by
settlement from the gas stream immediately after
leaving the furnace;

(c) Boiler slag - coarse residues removed from the
bottom of the furnace;

(d) Fluidised bed combustor ash (FBC-ash) - inorganic
residues from burning coal or oil in a fluidised bed of
limestone or of dolomite.

(2) Kelp and other vegetable ash. Kelp covered by this
heading is material produced by incinerating certain
types of seaweed. In its raw state it is a heavy, rough,
blackish material but, when refined, it is a dull white
powder. It is mainly used for extracting iodine or in
the glass industry.



Nhom nay cling bao gom tro vo tréu thanh phan chu
yéu 1a silica, va duoc str dung cha yéu cho san xuét
gach cach am hodc cac san pham cach am khac.

(3) Tro xwong thu dugc tr viéc nung xuwong trong
khong gian thoang khi. Ngoai cong dung dé cai tao
dat, san phdm nay ciing duoc sir dung dé boc khuén
duc thép thoi trong viéc luyén ddng. Nnoém nay loai
trir mudi dong vat, thu dugc tir viéc nung xwong
trong cac thung kin (nhém 38.02)

(4) Mudi kali thé thu duoc trong cong nghiép duong
tir can ciia mat cu cai dudng bang cach dot thanh tro,
rua ...

(5) Tro va cin thu dugc tir qué trinh d6t rac thai do thi
(xem chu giai 4 cia chwong 38). Tro va cén nay
thuong 14 hon hop cia clinker va mot s6 kim loai doc
(nhur chi) va thudng thich hop dé dung lam vat liéu va
cac 18 héng trén duong tam. Ham luong kim loai ¢
trong loai tro va can nay khong dam bao cho viéc thu
hdi kim loai hodc céac hop chét kim loai.

Nhom nay khéng bao gom silica fume dugc xac dinh
vé mat hoa hoc riéng biét thu duoc dudi dang san
pham phu tir qua trinh san xuat silicon, ferrosilicon va
zirconia, thuong dugc sir dung lam chit phu gia
pozzolanic trong bé tong, xi mang soi hodc vat liéu
duc chiu lira, va 1am chét phu gia trong polyme
(nhém 28.11).

Chuong 27

Nhién liéu khoang, diu khoang va céc sian phim
chung cat tir chiing; cac chat chira bi-tum; cac loai
sap khoang chat

Chu giai.
1. Chuong nay khéng bao gom:

(a) Cac hop chét hiru co da duge xac dinh Vé mat hoa
hoc riéng biét, trir metan va propan tinh khiét da dugc
phén loai 6 nhdm 27.11;

(b) Duoc phém thuoc nhom 30.03 hoac 30.04; hoac

(c) Hon hop hydrocarbon chua no thuoc nhém 33.01,
33.02 hodc 38.05.

2. Trong nhém 27.10, khai niém "dau ¢6 ngudn goc
tir ddu mo va cac loai dau thu duoc tir khoang bi-tum"
khong chi bao gdm dau c6 ngudn gde tir ddu mo va
dau thu duoc tir khoang bi-tum ma con bao gdm cac
loai dau tuong tu, cling nhu loai déu khac chu yéu
chtra hdn hop hydrocarbon chua no, thu duoc bang
qué trinh bat ky, voi diéu kién trong lugng ciu tir
khong thom cao hon ciu tir thom.

Tuy nhién, khai niém nay khéng bao gdm cac
polyolefin téng hop long, loai dudi 60% thé tich
chung cat 6 300°C, sau khi str dung phuong phap
chung cit giam 4p suét s& chuyén dbi sang 1.013
millibar (Chuong 39).

3. Theo muyc dich cua nhém 27.10, "d.'?lu‘ thai" co
nghia 1a céc chat thai chira chu yéu 1a dau ¢6 nguén

This group also includes rice husk ash, composed
almost entirely of silica, and used primarily for the
manufacture of sound-insulating bricks or other sound-
insulating products.

(3) Bone ash obtained from the calcination of bones in
the open air. Apart from its use for soil improvement,
this product is also used for coating ingot moulds in
copper smelting. The heading excludes animal black,
obtained from the calcination of bones in a closed
vessel (heading 38.02).

(4) Crude potassium salts obtained in the sugar
industry from residues of beet molasses by
incineration, washing, etc.

(5) Ash and residues resulting from the incineration of
municipal waste (see Note 4 to Chapter 38). Such ash
and residues are frequently a mixture of clinker and
some toxic metals (e.g., lead) and generally used for
the construction of temporary roadways on landfill
sites as a substitute for aggregates. Metal content of
this type of ash and residues does not warrant the
recovery of metals or metal compounds.

The heading excludes separate chemically defined
silica fume collected as a by-product from silicon,
ferrosilicon and zirconia production, generally used as
a pozzolanic additive in concrete, fibre cement, or
refractory castables, and as an additive in polymers
(heading 28.11).

Chapter 27

Mineral fuels, mineral oils and products of their
distillation; bituminous substances; mineral waxes

Notes.
1.- This Chapter does not cover:

(a) Separate chemically defined organic compounds,
other than pure methane and propane which are to be
classified in heading 27.11;

(b) Medicaments of heading 30.03 or 30.04; or

(c) Mixed unsaturated hydrocarbons of heading 33.01,
33.02 or 38.05.

2.- References in heading 27.10 to “petroleum oils and
oils obtained from bituminous minerals” include not
only petroleum oils and oils obtained from bituminous
minerals but also similar oils, as well as those
consisting mainly of mixed unsaturated hydrocarbons,
obtained by any process, provided that the weight of
the non-aromatic constituents exceeds that of the
aromatic constituents.

However, the references do not include liquid
synthetic polyolefins of which less than 60 % by
volume distils at 300 °C, after conversion to 1,013
millibars when a reduced-pressure distillation method
is used (Chapter 39).

3.- For the purposes of heading 27.10, “waste oils”
means waste containing mainly petroleum oils and oils



gbe tir dau mo va cac loai dau thu tir khoang bi-tum
(theo m6 ta Chu giai 2 cua Chuong nay), c6 hodc
khong c¢6 nude. Bao gom:

(a) Céc loai dau khong con ding dugc nhu 14 san
pham ban dau (vi du, dau béi tron da sir dung, dau
thuy luc da sir dung va dau dung cho may bién dién
da str dung);

(b) Dau can tur bé chtra dau o ngudn géc tir ddu mo,

chtra chu yéu 1a dau nay va nong d6 chat phu gia cao
(V1 du, hoa chit) dung dé san xuat cac san pham gdc;

va

(c) Céc loai ddu nay & dang nhil twong trong nudc
hodac hoa lan v4i nude, nhu dau thu hoi tir dau tran, tir
rira bé chira dau, hodc tir dau cat dé chay may.

Chu giai phan nhém.

1. Theo muyc dich ctia phan nhém 2701.11
"anthracite" c6 nghia 1a loai than ¢6 gi6i han chat boc
(trong diéu kién kho, khong c6 khoang chat) khong
vuot qua 14%.

2. Theo muc dich ctia phan nhém 2701.12, "than bi-
tum" 1a loai than c6 gidi han chét bdc (trong diéu kién
kho, khong c6 khoang chét) trén 14% va gii han
nhiét luong tir 5.833 keal/kg trd 1én (trong diéu kién
am, khong co khoang chét).

3. Theo muc dich cua cac phan nhom 2707.10,
2707.20, 2707.30 va 2707.40 khai niém “benzol
(benzen)” “toluol (toluen)”, “xylol (xylen)” va

“naphthalen" ap dung cho céc san phdm chtra hon
50% tinh theo trong lugng twong Gmg 1a benzen,
toluen, xylen hodc naphthalen.

4. Theo muyc dich cua phan nhém 2710.12, "dau nhe
va cac ché phim" 1a cac loai dau c6 thé tich thanh
phan cit tir 90% trd 1én (ké ca hao hut) & nhiét do
2100C theo phuong phap ISO 3405 (twong duong vdi
phuong phap ASTM D 86).

5. Theo muc dich ctia cac phan nhom thugc nhoém
27.10, thuat nglr "diesel sinh hoc" c¢6 nghia la mono-
alkyl este ctia cac axit béo, loai stt dung lam nhién
lidu, dugc lam tir chét béo va dau dong vat hodc thuc
vat da hodc chua qua st dung.

KHAI QUAT CHUNG

Chwong nay bao gdm cac loai than va cac nhién liéu
khoang thién nhién khac, ddu mo va céc loai dau thu
duoc tir cac loai khodng c6 chira bitum, cac san phém
chung cét ctia chiing va cac san pham thudc loai
tuong tu thu dugc bang phuong phap khac. N6 ciing
bao gom cac sap khoang va cac chat co chira bitum tu
nhién. Cac san pham trong chwong niy c6 thé & dang
tho hodc tinh ché; Tuy nhién, loai trir methane va
propane, khi ching 13 cac hop chit hitu co di dugc
xéc dinh vé mat héa hoc riéng biét ¢ trang thai tinh
khiét hay tinh khiét cho muc dich thuong mai, chiing

obtained from bituminous minerals (as described in
Note 2 to this Chapter), whether or not mixed with
water. These include:

(a) Such oils no longer fit for use as primary products
(for example, used lubricating oils, used hydraulic oils
and used transformer oils);

(b) Sludge oils from the storage tanks of petroleum
oils, mainly containing such oils and a high
concentration of additives (for example, chemicals)
used in the manufacture of the primary products; and

(c) Such oails in the form of emulsions in water or
mixtures with water, such as those resulting from oil
spills, storage tank washings, or from the use of
cutting oils for machining operations.

0

Subheading Notes.

1.- For the purposes of subheading 2701.11,
“anthracite” means coal having a volatile matter limit
(on a dry, mineral-matter-free basis) not exceeding 14
%.

2.- For the purposes of subheading 2701.12,
“bituminous coal” means coal having a volatile matter
limit (on a dry, mineral-matter-free basis) exceeding
14 % and a calorific value limit (on a moist, mineral-
matter-free basis) equal to or greater than 5,833
kcal/kg.

3.- For the purposes of subheadings 2707.10, 2707.20,
2707.30 and 2707.40 the terms “benzol (benzene)”,
“toluol (toluene)”, “xylol (xylenes)” and
“naphthalene” apply to products which contain more
than 50 % by weight of benzene, toluene, xylenes or
naphthalene, respectively.

4.- For the purposes of subheading 2710.12, “light oils
and preparations” are those of which 90% or more by
volume (including losses) distil at 210 °C according to
the I1SO 3405 method (equivalent to the ASTM D 86
method).

5.- For the purposes of the subheadings of heading
27.10, the term “biodiesel” means mono-alkyl esters
of fatty acids of a kind used as a fuel, derived from
animal, vegetable or microbial fats and oils whether or
not used.

GENERAL

The Chapter covers, in general, coal and other natural
mineral fuels, petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals, their distillation products, and
products of a similar kind obtained by any other
process. It also covers mineral waxes and natural
bituminous substances. Goods of this Chapter may be
crude or refined; however, with the exception of
methane and propane, when they are separate
chemically defined organic compounds in the pure or
commercially pure state, they are to be classified in
Chapter 29. For certain of these compounds (e.g.,



duge xép vao Chwong 29. Dbi véi mot s6 hop chét
nhit dinh (vi du: ethane, benzene, phenol, pyridine)
cac tiéu chi vé do tinh khiét dic trung dugc chi dan ¢
phén chu giai 29.01, 29.07 va 29.33. Methane va
propane dugc phéan loai & nhém 27.11, ké ca dang
tinh khiét.

Khai niém “céc ciu tr thom” dwoc ding trong chii
giai 2 ctia chwong nay va trong nhom 27.07 can duoc
hiéu 1a cht giai cho toan bd phén tir v6i phan thom,
bat ké s lugng va chiéu dai mach nhanh va khong 1a
chu giai cho cac phan thom ciia cac phan tir nay.

Chwong nay khong bao gom
(a) Céac dugc pham ciia nhém 30.03 hozc 30.04

(b) Nuge hoa, my pham va cac ché pham vé sinh
(nhém 33.03 dén 33.07)

(c) Céc nhién liéu long hodc cac nhién liéu khi héa
long trong cac hdp chira st dung dé nap day hoac nap

lai bat ltra hat thude va cac bat lra tuong tu va ¢
dung tich khong qua 300 cm?® (nhém 36.06).

27.01 - Than da; than banh, than qua bang va
nhién li€u ran twong ty san xuat tir than da.

- Than da, da hoac chua nghién thanh bot, nhung
chua dong banh:

2701.11 - - Anthracite
2701.12 - - Than bi-tum
2701.19 - - Than da loai khac

2701.20 - Than banh, than qua bang va nhién liéu rin
tuong tu san xuat tir than da

Nhom nay bao gdm céc loai than d4 va anthracite
khéc nhau d4 hodc chua nghién thanh bot hozc két
kh01 (than dong banh, than qua bang,...). N6 cling bao
gdm than déng banh va cac nhién liéu san xuat twong
tu, ma da duge carbon hoa nham lam cho ching
khong co khoi.

Nhoém nay ciing bao gdm than d4 da nghién thanh bot
duogc phan tan trong nude (than bun) va cé chira
luong nho cac tac nhan phan tan, ddc biét 1a cac tac
nhéan hoat dong bé mit.

Nhoém nay khéng bao gém than huyén (than jet)
(nhém 25.30) than nau (lignite) (nhom 27.02), ciing

khong bao gdm than cdc va than ban cde (nhom
27.04).

27.02 - Than non, da hodc chua déng banh, trir
than huyen.

2702.10 - Than non, da hoac chua nghién thanh bot,
nhung chua dong banh

2702. 20 - Than non da dong banh

Nhém nay bao gdm ca than non (than néu) dang trung
gian gitra than da va than bun, da hodc chua duge khur
nudc, nghién hodc dong banh.

Nhém nay loai trir than huyén, mot dang khac cua
than non (nhom 25.30)

ethane, benzene, phenol, pyridine) there are specific
purity criteria indicated in Explanatory Notes 29.01,
29.07 and 29.33. Methane and propane are classified
in heading 27.11, even when pure.

The expression “aromatic constituents” as used in
Note 2 to this Chapter and in heading 27.07 should be
taken to refer to entire molecules with an aromatic part
irrespective of the number and length of side-chains
and not to the aromatic portions of such molecules
only.

The Chapter does not cover:
(a) Medicaments of heading 30.03 or 30.04.

(b) Perfumery, cosmetic or toilet preparations
(headings 33.03 to 33.07).

(c) Liquid or liquefied-gas fuels in containers of a kind
used for filling or refilling cigarette or similar lighters
and of a capacity not exceeding 300 cm?® (heading
36.06).

27.01 - Coal; briquettes, ovoids and similar solid
fuels manufactured from coal.

- Coal, whether or not pulverised, but not
agglomerated:

2701.11 - - Anthracite
2701.12 - - Bituminous coal
2701.19 - - Other coal

2701.20 - Briquettes, ovoids and similar solid fuels
manufactured from coal

This heading covers the various types of coal and
anthracite, whether or not pulverised or agglomerated
(ovoids, briquettes, etc.). It also covers briquettes and
similar manufactured fuels which have been
carbonised to render them smokeless.

The heading also includes pulverised coal dispersed in
water (slurry coal) and containing small amounts of
dispersing agents, especially surface-active agents.

The heading does not cover jet (heading 25.30),
brown coal (lignite) (heading 27.02), nor coke and
semi-coke of coal (heading 27.04).

27.02 - Lignite, whether or not agglomerated,
excluding jet.

2702.10 - Lignite, whether or not pulverised, but not
agglomerated

2702.20 - Agglomerated lignite

This heading covers lignite (brown coal), a fuel
intermediate between coal and peat, whether or not
dehydrated, pulverised or agglomerated.

The heading excludes jet, a variety of lignite (heading
25.30).



27.03 - Than bun (ké ca bun rac), di hodc chwa
dong banh.

Than bl;ll’l, duoc hinh thanh tr qué trinh cacbon hoa
mot phan cac nguyén liéu thyc vat, thuong c6 anh
kim va dang soi.

Nhom nay bao gém tit ca cac dang than bun, ké ca
dang than bun da dé kho hodc da doéng banh dugc st
dung 1am nhién liéu, than bun da nghién, than bun rac
v.v, dugc dung dé 6n dinh va dé cai tao dit hodc cho
muc dich khac.

Hon hop than bun va cat hoic dét sét, c6 doc tinh chu
yéu cua than bun, cling ndm trong nhém nay, c6 hodc
khong chira nhitng lugng nhé cac nguyén td phan bon
nhur nito, phospho hoic kali. Cac san pham nhu vay
thudng sir dung cho dét 1am gdm.

Tuy nhién, nhém nay khéng bao gom:

(a) Soi than bun (duoc biét nhu 1a "berandine") dugc
ché bién dé sir dung cho nganh dét (Phan XI))

(b) Céc binh hoa hodc cac san phim loai khac cta
than bun, bao gém céc thm vat liéu cach dién cho xay
dung, thu duoc ban g cach cit hodc db khuén
(Chwong 68)

27.04 - Than cbc va than nira cc luyén tir than da,
than non hoic than buin, da hodc chua déng banh;
mudi binh chung than da.

Than cdc 1a cin ran thu duoc tir chung cat trong moi
truong chan khong (carbon hoa hodc khi hoa) cla
than da, than non hodc than bun. N6 thu dugc trong 16
luyén cde tir cac loai than bitum co6 chét lwong khac
nhau tur than bituminous.

Than ntra céc, thu duge tir chung cét than da hodc
than non ¢ nhiét do thap.

Than Cdc va than ban cdc ctia nhoém nay co thé &
dang hat nho hodc dugc gan keét.

Mudi binh chung than da (carbon khi) 1a dang carbon
den, ctng, d& v cho tiéng leng keng kim loai khi
dap. N6 thu dugc nhu san phim phu trong cac thiét b
tao khi hodc trong 16 luyén cbe, noi nd duoc léng
dong trén thanh cua 16 luyén hodc ndi chung. Carbon
nay thuong bao gdbm dang cuc khong déu, bé mit cua
n6 c6 thé phang hoidc cong thoai tiry thudc vao hinh
dang ctia ndi chung.

O mot sb nude, mudi binh chung than da duoc goi
“graphite nhan tao” nhung tén goi nay chinh xac hon
khi 4p dung cho graphite dwoc san xuét nhan tao &
nhom 38.01.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Than cdc nhya chung va cde diu mo (twong Gng
trong cac nhom 27.08 va 27.13).

(b) Cac san phém tir carbon nhiét phan dugc su dung
cho muc dich dién (nhém 85.45).

27.05 - Khi than da, khi than wét, khi than va cac
loai khi twong tu, trir cic loai khi dau mé va khi

27.03 - Peat (including peat litter), whether or not
agglomerated.

Peat, which is formed of partly carbonised vegetable
material, is generally light and fibrous.

The heading covers all kinds of peat, including dried
or agglomerated peat used as fuel, crushed peat, peat
litter, etc., used in stables, for soil improvement or for
other purposes.

Mixtures of peat and sand or clay, the essential
character of which is given by the peat, are also
included in this heading, whether or not they contain
small quantities of the fertilising elements nitrogen,
phosphorus or potassium. Such products are generally
used as potting soils.

However, the heading does not cover:

(a) Fibres of peat (known as “berandine”) prepared for
textile use (Section XI).

(b) Flower pots or other articles of peat, including
insulating sheets for buildings, obtained by cutting or
moulding (Chapter 68).

27.04 - Coke and semi-coke of coal, of lignite or of
peat, whether or not agglomerated; retort carbon.

Coke is the solid residue obtained from the distillation
(or carbonisation or gasification) of coal, lignite or
peat in the absence of air. It is obtained in coke ovens
from various qualities of bituminous coals.

Semi-coke results from the distillation of coal or
lignite at low temperature.

Coke and semi-coke of this heading may be pulverised
or agglomerated.

Retort carbon (gas carbon) is a hard, black, brittle
form of carbon which gives a metallic ring when
struck. It is obtained as a by-product in gas works or
coke ovens where it is deposited on the walls of the
ovens or retorts. The carbon usually consists of
irregular lumps of which one face is either flat or
slightly curved according to the shape of the retort.

In some countries, retort carbon is called “ artificial
graphite ”, but this name is more correctly applied to
artificially produced graphite of heading 38.01.

The heading excludes:

(a) Pitch coke and petroleum coke (headings 27.08
and 27.13, respectively).

(b) Articles of retort carbon of a kind used for
electrical purposes (heading 85.45).

27.05 - Coal gas, water gas, producer gas and
similar gases, other than petroleum gases and other



hydrocarbon khéc.

Khi than d4 thu dugc bang cach chung cat than trong
moi truong chan khong, thuong & cac thiét bi san xuét
khi hodc 16 luyén cbc. N6 1a hon hop phire tap cua cac
loai khi hydro, methane, carbon monoxide v.v, va
duoc su dung cho cac myc dich thép sang hoac ddt
nong.

Nhom nay bao goém khi duge san xuit boi khi hoa
ngim va ciing bao gom khi than wét, khi than nung va
cac loai khi twong tu. Vi du khi 16 nung. Nhoém nay
cling bao gdbm cac hdn hop khi dugc hinh thanh do
qua trinh cracking hodc reforming cac loai dau
khoang, khi dau mo, cac khi ty nhién, thuong c6 hoi
nuée. Nhimg hdn hop khi nay c6 thanh phan twong tu
nhu khi than va duoc sir dung cho thap sang va dbt
chay hoic trong qua trinh téng hop hoa hoc. Vi du:
methanol, ammonia. Trong truong hgp sau, doi khi
chung duoc goi 1a "khi tong hop". Tuy nhién, nhém
nay ciing loai trir cac loai khi da chi tiét hoa & nhém
27.11.

27.06 - Hic in chung cét tir than d4, than non hoic
than bun, va cac loai hic in khoang chit khac, di
hodc chwa khir nwéc hodc chung cét tirng phan, ké
¢4 hic in tai ché.

Céc loai hic in nay 1a hdn hop rét phirc tap véi cac ty
1¢ khac nhau cuia cac thanh phan thom va thanh phan
béo. Chung thudng duoc tao thanh tir viéc chung cit
than da, than non hodc than bun.

Nhoém nay bao gom cac loai hic in:

(1) Loai hic in dwoc san xuét bang cach chung cat
titan & nhiét do cao, bao gdbm phan 16n cac thanh phan
thom nhu benzene, phenol, naphthalene, anthracene,
cac dong dang cta phenol, cac bazo pyridine.

(2) Cac loai hic in thu dugc bang cach chung cat than
non hoic than bun hodc bing phuong phép chung cat
than da ¢ nhiét do thap Céc loai héc in twong ty nhu
cac loai da xep & diém (1) trén, nhung lai c6 mot ty 1€
16n hon cac hop chit béo, hop chét naphthenic va
phenolic.

(3) Céc loai hic in khoang khac, bao g6m cac loai thu
duoc tir san xuét khi w6t trong qua trinh khi héa than
da.

Nhom nay ciing bao gdm cac loai hic in da chung cit
timg phan hodc da khir nude va hic in tai ché thu
duoc béng cach tron nhwa héc in v6i diu creozot hoidc
vOi céc san phadm chung cat hic in than d4 khac.

Hic in thudng duoc sir dung chu yéu trong qua trinh
chung ct tiép theo dé nham tao ra mot loat cac san
phim diu va hic in than da khac. Ching ciing dugc
sir dung lam vat liéu chdng tham nudc va rai duong...

Nhom nay khéng bao gbm cac loai h’éc in dugc tach
chiét tir cac ngudn phi khodng, nhu hac in tir go
(nhém 38.07).

27.07 - Déu va cdc sin phdm khac tir chung cit
hic in than da & nhlet do cao; cac san pham twong
tw co Kkhdi luwgng cAu tir thom 16n hon ciu tir
khéong thom.

gaseous hydrocarbons.

Coal gas is obtained by the distillation of coal in the
absence of air, usually in gas works or coke ovens. It
is a complex mixture of hydrogen, methane, carbon
monoxide, etc., and is used for lighting or healing
purposes.

The heading includes the gas produced by
underground gasification and also water gas, producer
gas and similar gases, for example blast-furnace gas. It
also covers mixtures of gases formed by cracking or
reforming of mineral oils, petroleum gases or natural
gases, usually in the presence of steam. These
mixtures are similar in composition to coal gas and are
used for heating or lighting purposes and in the
synthesis of chemicals, e.g., methanol, ammonia. In
the latter case, they are sometimes called “synthesis
gas”. However, the heading excludes the gases
specified in heading 27.11.

27.06 - Tar distilled from coal, from lignite or from
peat, and other mineral tars, whether or not
dehydrated or partially distilled, including
reconstituted tars.

These tars are very complex mixtures of variable
proportions of aromatic and aliphatic constituents,
usually resulting from the distillation of coal, lignite or
peat.

The heading covers all such tars including:

(1) The tars produced by high temperature distillation
of coal, which consist predominantly of aromatic
constituents such as benzene, phenol, naphthalene,
anthracene and phenol homologues, pyridine bases.

(2) The tars obtained by the distillation of lignite or
peat or by the low temperature distillation of coal.
These tars are similar to those referred to in (1) above,
but contain a larger proportion of aliphatic, naphthetic
and phenolic compounds.

(3) Other mineral tars, including those obtained from
water gas producers during the gasification of coals

The heading also includes dehydrated or partially
distilled tars and reconstituted tars obtained by
blending pitch with creosote oils or with other coal tar
distillation products.

Tars are mainly used in further distillation which
produces a series of oils and other coal tar products.
They are also used for waterproofing materials and for
surfacing roads, etc.

The heading does not cover tars extracted from non-
mineral sources, e.g., wood tar (heading 38.07)

27.07 - Oils and other products of the distillation of
high temperature coal tar; similar products in
which the weight of the aromatic constituents
exceeds that of the non-aromatic constituents.



27.07.10 - Benzen
27.07.20 - Toluen
27.07.30 - Xylen
2707.40 - Naphthalen

2707.50 - Cac hdn hop hydrocarbon thom khac c6 tir
65% thé tich trd 1én (ké ca luong hao hut) dugc chung
cat & nhiét d6 250°C theo phwong phap ISO 3405
(twong duwong phuong phap ASTM D 86)

- Loai khac:

2707. 91 - - Déu creosote
2707. 99 - - Loai khac
Nhom nay bao gom:

(1) Dau va cac san pham khac thu dugc bang cach
chung cAt hic in than da & nhiét 6 cao véi nhiéu
hodc it phan doan dé tao ra cac hdn hop bao gdbm
phan 16n 1a cac hydrocarbon thom va cac hop chat
thom khac.

Cac loai dau nay va cac san pham khac bao gom:

- Benzene, - toluene, - xylenes va dung méi naphtha

- Dau naphthalene va naphthalene tho

- Dau anthracene va anthracene tho

- Dau Phenolic (phenols, cresols, xylenols...)
- Céc bazo cua pyridine, quinoline va acridine
- Dau creosote

(2) Dau va céc san pham tuong tw v6i phan 16n 1a ciu
tir thom thu dugc bang cach chung cit hic in than da
& nhiét d6 thap hodc hic in khoang chit khac, bang
"sur cit phan nhe" khi than d4, bang qua trinh xir Iy
dau mo hodc bang phuong phéap bat ky.

Nhoém nay bao gém cac loai dau va cac san phim néu
trén, da tinh ché hodc dang th6. Nhung nhom nay loai
trir cac hop chét d3 xéac dinh v& mat hoa hoc riéng
biét & trang thai tinh khiét hodc tinh khiét cho muc
dich thuong mai, thu dugc bang cach tiép tuc chung
cAt phan doan hodc bang cic qua trinh ché bién dau
héc in khac (Chwong 29). Dbi v6i benzene, toluene,
xylene, naphthalene, anthracene, phenol, cresols,
xylenols, pyridine va mot sb dan xuét cua pyridine, co
cac tiéu chuan do tinh khiét dic trung dugc chi dan
trong cac phan thich tmg cta chu giai nhém 29.02 va
29.07 va 29.33.

Dau héc in tir gb thuéc Chwong 38.

Nhém nay khéng bao gbém cac loai hdn hop
alkylbenzenes hodc hdn hop alkylnaphthalenes thu
dugc bing cach alkyl hoa benzene hodc naphthalene
va c6 cac mach nhanh dai thang, (nhém 38.17).

27.08 - Nhua chung (l}éc in) va than coc nhya
chung, thu dugc tir hac in than da hodc hic in
khoang chat khac.

2708.10 - Nhya chung (hic in)

2707.10 - Benzol (benzene)
2707.20 - Toluol (toluene)
2707.30 - Xylol (xylenes)
2707.40 - Naphthalene

2707.50 - Other aromatic hydrocarbon mixtures of
which 65 % or more by volume (including losses)
distils at 250°C by the 1SO 3405 method (equivalent to
the ASTM D 86 method)”

- Other:

2707.91 - - Creosote oils
2707.99 - - Other

This heading covers:

(1) The oils and other products obtained by the
distillation of high temperature coal tar in more or less
broad fractions, which produces mixtures consisting
predominantly of aromatic hydrocarbons and other
aromatic compounds.

These oils and other products include:

- Benzol (benzene), toluol (toluene), xylol (xylenes)
and solvent naphtha.

- Naphthalene oils and crude naphthalene.

- Anthracene oils and crude anthracene.

- Phenolic oils (phenals, cresols, xylenols, etc.).
- Pyridine, quinoline and acridine bases.

- Creosote oils.

(2) Similar oils and products with a predominance of
aromatic constituents obtained by the distillation of
low temperature coal tar or other mineral tar, by the
stripping ” of coal gas, by the processing of petroleum
or by any other process.

The heading includes the oils and products referred to
above whether crude or refined, but it excludes
separate chemically defined compounds in the pure or
commercially pure state obtained by further
fractionation or by other processing of tar oils
(Chapter 29). For benzene, toluene, xylene,
naphthalene, anthracene, phenol, cresols, xylenals,
pyridine and certain derivatives of pyridine, there are
specific purity criteria, indicated in the relevant parts
of Explanatory Notes 29.02, 29.07 and 29.33.

Wood tar oils fall in Chapter 38.

The heading does not cover mixed alkylbenzenes or
mixed alkylnaphthalenes obtained by the alkylation of
benzene or naphthalene, and having fairly long side-
chains (heading 38.17).

27.08 - Pitch and pitch coke, obtained from coal tar
or from other mineral tars.

2708.10 - Pitch



2708.20 - Than céc nhya chung

Hic in nhya chung trong nhom nay 14 can ciia qua
trinh chung cat hic in than d4 ¢ nhiét d¢ cao hodc hac
in khoang chat khac. N6 chira mét lwong nho dau héc
in néng. C6 mau den hodc mau nu va co the mém
hodc dé v&. N6 dugce str dung trong san xuét dién cuc,
héc in rai dudng, cac hdn hop chdng tham nuéc, dé
lién két khéi bui than...

Hic in nhya chung da dugc lam thay dbi chit it lgﬁng
cach thoi khong khi twong tw nhu nhya khong thoi va
van dugc x&p trong nhom nay.

Than coc nhwa chung 13 san phim cin st lai cudi
cung tir viée chung cit hic in than da & nhiét do thap
hodc nhiét d6 cao hodc chung cit cac hic in khoang
hodc hic in (nhya chung) ctia chung. N6 duge ding
cho ché tao dién cuc hodc 1am nhién liéu.

27.09 - DAu mé va céc loai dau thu dwge tir cac
khoang bi-tum, ¢ dang thé.

Nhom nay bao gom dau lira tho, va dau thé thu dugc
tir cac khoang chat co chira bitum (vi du: tir d4 phién
sét, da voi, cat) co nghia la cac san phém tu nhién, du
thanh phan cua ching nhu thé nao, du thu duoc tir
dang thong thuong hay dang ngung tu can dau hoic
bang cach chung cit phan hity khoang bitum. Nhu
vay cac loai déu thd thu duoc van duoc phan loai
trong nhom nay, ngay ca khi chung da qua cac qua
trinh sau:

(D) Léng can
(2) Khir mubi
(3) Loai nuéc

(4) On dinh nham binh thudng héa ap suét hoi

(5) Loai cac phan doan rat nhe véi muc dich dua
chung trd lai can dau nham cai tao viéc rut nude va
duy tri ap suat.

(6) Chi bd sung thém nhimg hydrocarbon dugc thu
hdi trude d6 bang cac phwong phap vat 1y trong subt
tién trinh cua cic qua trinh di dé cap o trén.

(7) Bat ky qué trinh thtr yéu khac nao d6, voi didu
kién 1a qué trinh nay khong lam thay ddi tinh chat dic
trung ctia san pham.

Nhoém nay ciing bao gdbm khi ngung ty, nghia la dau
tho thu dugc trong qua trinh 1am 6n dinh khi tu nhién
ngay khi khai thac n6. Céng doan nay nhim thu duoc
cac hydrocacbon ngung tu (ca dén x4p xi cz0) tir khi
than w6t tu nhién chu yéu bang cach 1am lanh va giam
ap sut.

27.10 - Déu ¢6 ngudn gbe tir diu mé va cac loai
diu thu dwgc tir cac khoang bi-tum, trir dau thd;
cac ché ph:}im chwa dugce chi tiét hogc ghi 6 noi
khac, ¢6 chira ham luwgng tir 70% tré 1én l1a diu cé
ngudn gbc tir ddu mé hodc cac loai dau thu dwoc
tir cac khoang bi-tum, nhirng loai dau nay la thanh
phén co ban ciia cac ché phiam d6; déu thai.

- Dau c6 nguon goc tir ddu mo va cac loai dau thu

2708.20 - Pitch coke

The pitch covered by this heading is a residue of the
distillation of either high temperature coal tars or other
mineral tars. It contains a small proportion of heavy tar
oils. It is black or brown in colour and may be soft or
brittle. It is used in the manufacture of electrodes, road
tars, waterproofing mixtures, for agglomerating coal-
dust, etc.

Pitch which has been slightly modified by air-blowing
is similar to unblown pitch and remains in this
heading.

Pitch coke is the final residual product left from the
distillation of either high temperature or low
temperature coal tars or of other mineral tars or of
their pitches. It is used for making electrodes or as a
fuel.

27.09 - Petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals, crude.

This heading covers crude petroleum oils and crude
oils obtained from bituminous minerals (e.g., from
shale, calcareous rock, sand), i.e., natural products,
whatever their composition, whether obtained from
normal or condensation oil-deposits or by the
destructive distillation of bituminous minerals. The
crude oils thus obtained remain classified in this
heading even when they have been subjected to the
following processes:

(1) Decantation.
(2) De-salting.
(3) Dehydration.

(4) Stabilisation in order to normalise the vapour
pressure.

(5) Elimination of very light fractions with a view to
returning them to the oil-deposits in order to improve
the drainage and maintain the pressure.

(6) The addition of only those hydrocarbons
previously recovered by physical methods during the
course of the above-mentioned processes.

(7) Any other minor process, provided it does not
change the essential character of the product.

The heading also covers gas condensates, i.e., crude
oils obtained during the stabilisation of natural gas
immediately upon its extraction. This operation
consists of obtaining, mainly by cooling and
depressurisation, the condensable hydrocarbons (C4 to
approximately C20) from the wet natural gas.

27.10 - Petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals, other than crude;
preparations not elsewhere specified or included,
containing by weight 70% or more of petroleum
oils or of oils obtained from bituminous minerals,
these oils being the basic constituents of the
preparations; waste oils.

- Petroleum oils and oils obtained from bituminous



dugc tir cac khoang bi-tum (trur dau thd) va cac ché
pham chua dugc chi tiét hodc ghi 0 noi lghécz co ch1"ra
ham luong tir 70% tr¢ 1én 1a dau c6 ngudn goc tir dau
mo hodc cac ‘loai dau thu duoc tir cac khoang bi-tum,
nhimg loai ddu nay la thanh phén co ban cta cac ché
pham do6, trir loai chira dau diesel sinh hoc va trir dau
thai:

2710.12 - - Dau nhe va cac ché pham

2710.19 - - Loai khac

2710.20 - Dau mo va cac loai dau thu duoc tir cac
khoéng bi-tum (trir du tho) va cac ché pham chua
duoc chi tiét hodc ghi & noi khac, c6 chira tir 70%
trong luong trd 1én 12 dau mo hoic cac loai dau thu
dugc tir cac khoang bi-tum, nhimg loai diu nay 1a
thanh phan co ban ciia cac ché pham dé, c6 chira dau
diesel sinh hoc, trir diu thai

- Dau thai:
2710.91 - - Chtra polychlorinated biphenyls (PCBs),

polychlorinated terphenyls (PCTs) hoac
polybrominated biphenyls (PBBs)

2710.99 - - Loai khac
() NHUNG SAN PHAM BAN PAU

Céc san pham thudc phan diu ctia nhém nay 13 nhiing
loai da trai qua bat ky qua trinh nao trir cac san pham
da dugc chi tiét trong chu giai cho nhom 27.09.

Nhoém nay bao gom:

(A) “Dau mo tho” (da loai bd mot sé phan doan nhe
hon bang phwong phap cit), ciing nhu dau ning, dau
nhe, trung binh thu dugc theo cac phan doan rong it
hodc nhiéu béng viéc chung cit hodc tinh ché dau mo
tho hodc dau tho thu dugc tir khoang co chira bitum.
Céc loai dau nay ¢ dang long hodc ban rin, bao gdm
chu yéu 14 cac hydrocarbon khéng thom nhur:
paraffinic, cyclanic (naphthenic)

Chung bao gom:

(1) Dau mé tréng

(2) Dung méi tring (White spirit)
(3) Kerosene

(4) Dau khi dét (gas-oils)

(5) Dau nhién liéu (ddu mazut)

(6) Dau tra truc quay va dau boi tron
(7) Dau tring.

Nhoém nay bao gdm céc phan doan (phan cat) dd miéu
ta & trén, ké ca néu nhu ching duogc xir 1y tiép dé loai
b6 tap chat (vi du: xir Iy v6i axit hodc kiém, voi cac
dung moéi chon loc, véi kém chloride, véi dét hép thu,
.. hodc biang phuong phép tai chung cit) véi diéu
kién 12 bién phap xir Iy nay khdng tao ra cac hop chét
d3 duge xéac dinh vé hoa hoc riéng biét & trang thai
tinh khiét hodc tinh khiét vi muc dich thwong mai
(Chuong 29).

minerals (other than crude) and preparations not
elsewhere specified or included, containing by weight
70% or more of petroleum oils or of oils obtained from
bituminous minerals, these oils being the basic
constituents of the preparations, other than those
containing biodiesel and other than waste oils:

2710.12 - - Light oils and preparations
2710.19 - - Other

2710.20 - Petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals (other than crude) and
preparations not elsewhere specified or included,
containing by weight 70% or more of petroleum oils
or of oils obtained from bituminous minerals, these
oils being the basic constituents of the preparations,
containing biodiesel, other than waste oils

- Waste oils:

2710.91 - - Containing polychlorinated biphenyls
(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTSs) or
polybrominated biphenyls (PBBs)

2710.99 - - Other
(1) PRIMARY PRODUCTS

The products covered by the first part of this heading
are those which have undergone any process other
than those specified in the Explanatory Note to
heading 27.09.

The heading includes:

(A) “Topped crudes” (where certain lighter fractions
have been removed by distillation), as well as light,
medium and heavy oils obtained in more or less broad
fractions by the distillation or refilling of crude
petroleum oils or of crude oils obtained from
bituminous minerals. These oils, which are more or
less liquid or semi-solid, consist predominantly of
non-aromatic hydrocarbons such as paraffinic,
cyclanic (naphthenic).

They include:

(1) Petroleum spirit.

(2) White spirit.

(3) Kerosene.

(4) Gas-ails.

(5) Fuel oils.

(6) Spindle-oils and lubricating oils.
(7) White oils.

The heading covers fractions as described above, even
if they have been further treated to eliminate
impurities (e.g., treatment with acids or alkalis, with
selective solvents, with zinc chloride, with absorbent
earths, etc., or by re-distillation), provided this
treatment does not produce separate chemically
defined compounds in a pure or commercially pure
state (Chapter 29).



(B) Céc loai dau twong ty ma trong do trong lwong
cac thanh phan khong thom 16n hon trong luong cac
thanh phan thom. Chung c6 thé thu duoc tir viéc
chung cit than d4 ¢ nhiét d6 thip, bang viéc hydro
héa hodc bang bat ky phwong phap khac (vi du: bang
qué trinh cracking, reforming v.v).

Nhom nay ciing bao gdm hdn hop alkylene, dugc goi
la: tripropylene, tetrapropylene, di-isobutylene,
tri-isobutylene ... Pay 1a nhimg hdn hop cua cac
hydrocarbon mach thang chua bio hoa (octylenes,
nonylenes, cac déng dang va déng phéan cua ching...)
va cac hydrocarbon mach thang bao hoa.

Chung thu dugc hodc bang sy tring hop rit thip cua
propylene, isobutylene hoac cia cac hydrocarbon
ethylenic khac hodc bang cach tach (vi du sy chung
cat phan doan) tir mot s san pham cua qua trinh
cracking dau khoang.

Céc loai alkylene hdn hop chu yéu dugc st dung
trong tong hop hoa nhu lam dung mdi hodc nhu chét
pha lodng. Boi vi chi s6 octane ctia chung cao, nén
chung ciing co thé duoc dira vao dau mo tring cing
cac chat phy gia thich hop.

Tuy nhién, nhém nay khéng bao gom cac dau
polyolefins tong hop 16ng ma dudi 60% thé tich cia
chung cit & 300°C, sau khi chuyén d6i thanh 1.013
milibar (101,3 kPa) khi str dung mot phuwong phap
chung cat giam ap suat (Chwong 39).

Hon nita, nhém nay khéng bao gdém cac loai dau ma
trong lugng cla cac cAu ttr thom 14 troi hon, thu dugc
bang cach xtr 1y dau hoic bang bat ky qua trinh nao
khac (nhém 27.07).

(C) Cac dau da ké ¢ phan (A) va (B) ¢ trén dugc thém
mot s& chit khac nhau nham 1am cho ching phu hop
voi cac sir dung cu thé, véi diéu Kién 1a cac san pham
nay co chura tir 70% trd én tinh theo trong lugng la
dau c6 ngudn gdc tir ddu mo hodc cac loai dau thu
dugc tir khoang chét chira bitum va chung khéng
thudc chuong nhom dac trung hon ¢ trong danh muc.

Vi du cta cac loai san pham duoc dé cap dén la:

(1) DAu mé trang c6 chira thém nhiing luong nho cac
san pham chdng kich nd (vi du: tetraethyl chi,
dibromoethane) va chit chong oxi hoa (vi du: para-
butylaminophenol).

(2) Dau bdi trom (Lubricants): bao gdm cac hon hop
cua loai dau bdi tron véi lugng dao dong da dang cua
cac san pham khac (vi du cac san phim nham ting
dic tinh boi tron cua chung) (nhu dau, chit béo thuc
vat), chit chong oxi hoa, chat chong gi, chit khir bot
nhu silicone. Nhitng loai ddu béi tron nay bao gdm
cac loai dau hdn hop, dau cho cong viée chiu tai ning,
dau tron v6i graphite (dung dich huyen phu graphite
trong diu mé hodc trong céc loai dau thu dugc tir
khoang chét c6 chira bitum, dau boi tron cylinder, dau
cho cong nghiép dét, va d.'?lu bdi tron dang rin (mJ)
gdm dau bbi tron véi khoang 10 - 15% xa phong
nhém, canxi, lithium ...

(3) Dau bién thé va diu ngit mach dién (khong st

(B) Similar oils in which the weight of the non-
aromatic constituents exceeds that of the aromatic
constituents. They may be obtained by the low
temperature distillation of coal, by hydrogenation or
by any other process (e.g., by cracking, reforming,
etc.).

The heading includes mixed alkylenes, called
tripropylene, tetrapropylene, di-isobutylene, tri-
isobutylene, etc. These are mixtures of unsaturated
acyclic hydrocarbons (octylenes, nonylenes,
homologues and isomers thereof, etc.) and saturated
acyclic hydrocarbons.

They are obtained either by very low polymerisation
of propylene, isobutylene or other ethylenic
hydrocarbons or by separation (e.g., fractional
distillation) from certain products of the cracking of
mineral oils.

Mixed alkylenes are mainly used in chemical
synthesis, as solvents or as diluents. Because of their
high octane rating, they can also be incorporated, with
appropriate additives, in petroleum spirit.

However, this heading does not include liquid
synthetic polyolefins of which less than 60 % by
volume distils at 300°C, after conversion to 1,013
millibars (101,3 kPa) when a reduced-pressure
distillation method is used (Chapter 39).

Further, the heading does not include oils with a
predominance by weight of aromatic constituents,
obtained by the processing of petroleum or by any
other process (heading 27.07).

(C) The oils described in (A) and (B) above to which
various substances have been added to render them
suitable for particular uses, provided the products
contain by weight 70 % or more of petroleum oils or
of oils obtained from bituminous minerals as a basis
and that they are not covered by a more specific
heading in the Nomenclature.

Examples of the types of products referred to are:

(1) Petroleum spirit containing small quantities of
added anti-knock products (e.g., tetraethyllead,
dibromoethane) and anti-oxidants (e.g., para-
butylaminophenol).

(2) Lubricants consisting of mixtures of lubricating
oils with widely varying quantities of other products
(e.g., products for improving their lubricating
properties (such as vegetable oils and fats), anti-
oxidants, rust preventives, anti-foam agents such as
silicones). These lubricants include compounded oils,
oils for heavy duty work, oils blended with graphite
(graphite suspensions in petroleum oils or in oils
obtained from bituminous minerals), upper cylinder
lubricants, textile oils, and solid lubricants (greases)
composed of a lubricating oil with about 10 to 15 % of
soaps of aluminium, calcium, lithium, etc.

(3) Transformer and circuit-breaker oils (not used



dung vi dic tinh boi tron cia ching) ching la loai dau
da ,du’qc on dinh va tinh ch¢ dac biét voi cac phu gia
chong oxy hoa nhu ditertiarylbutylparacresol.

4 Diu cit duge sir dung dé 1am lanh cac dung cu
cat, ... va cac vat lidu dugc gia cong. Ching bao gdbm
déu nang vGi su thém vao khoang 10 - 15% tac nhan
nhti hoéa (vi du: alkali sulphoricinoleate) va dugc st
dung 1am chét nhii trong trong nudc.

(5) Dau 1am sach duoc sir dung dé lam sach cac mo
to, dong co va cac thiét bi khac. bay la loai dau nang
thuong c6 chira thém nhiing lugng nhé cac tac nhan

pepti héa dé dé dang loai bo keo dinh, cin carbon ...

dugce tao ra trong qua trinh vin hanh may.

(6) Dau tach khuén dic duoc st dung nham 1ay dé
dang cac san phdm gdm, cot betdng... tir khudn duc.
Chung bao gom dau nang co chira, vi du khoang 10%
chét béo thuc vat.

(7) Dau phanh thiiy lye v.v. bao gdm céc loai dau
nang, c6 thém mot s6 phu gia dé tang tinh bdi tron
cta chiing, cac chat chong oxy hoa, chong gi va
chéng tao bot (chét khtr bot)...

(8) Hon hop ciia diu diesel sinh hoc c6 chira tir 70%
trong luong ciia ddu moé trér 1én hodc cac loai dau thu
dugc tir cac khoang bi-tum. Tuy nhién, dau diesel
sinh hoc va hon hgp ctia né, chita dudi 70% trong
lwong cua dau moé hodc dau thu dugce tir cac khoang
bituminous, thuéc nhém 38.26.

(Il) DAU THAI
Dau théi 1a chét thi chira chi yéu 1a dau mo va céc
loai dau thu dugc tir cac khoang bitum (nhu da@ mo ta

trong chu thich 2 cua chuong nay), chira hodc khong
chtra nudce. Chung bao gom:

(1) Dau mo thai va cac loai dau thai trong tw khéng
duoc st dung nhu san phém ban dAu nita (vi du nhu
dau boi tron di st dung, dau thuy lyc da st dung, dau
bién thé da str dung). Dau thai chira polychlorinated
biphenyls (PCBs) polychlorinated terphenyls (PCTs)
polybrominated biphenyls (PBBs) sinh ra chu yéu tir
viéc thai loai nhitg hoa chat nay khoi cac thiét b
dién nhu 1a thiét bi trao d6i nhiét, may bién thé hoic
thiét bi dong ngit dién.

(2) Dau cin tir cac bé chtra dau, chu yéu chtra dau va
chat phu gia ndng do cao (vi du cac chit hoa hoc)
dugc dung trong san xuat cic san pham so cap, va

(3) Dau thai & dang nhii trong trong nude hodc hdn
hop v6i nuée nhu dau thai sinh ra tir s tran diu hoic
rira cdc bé chtra diu hodc st dung dau cét 1am ngudi
cho cac may cat got.

(4) Dau thai tir viéc san xuat, tron va sir dung céc loai
murc, thuéc nhudém, chat mau, son, son mai va dau
bong.

Nhém nay khéng bao gdm:

(a) Can cua xang pha chi va can cua hgp chét chi
chong kich nd tur cac b€ chira xang pha chi va nhiing
hop chat chi chong kich no6 chtra chu yéu chi, hgp

for their lubricating properties), which are stabilised,
specially refined oils with added anti-oxidants such as
ditertiarybutylparacresol.

(4) Cutting oils used for cooling cutting tools, etc.,
and the material being worked. They consist of heavy
oils with the addition of about 10 to 15 % of an
emulsifying agent (e.g., alkali sulphoricinoleate) and
are used as emulsions in water.

(5) Cleansing oils used for cleaning motors, engines
and other appliances. These are heavy oils usually
containing, in addition, small quantities of peptising
agents to facilitate removal of gum, carbon deposits,
etc., formed during the running of the machine.

(6) Mould release oils used to facilitate the removal
of ceramic articles, concrete pillars, etc., from the
mould. These include heavy oils containing, for
example, about 10 % of vegetable fats.

(7) Liquids for hydraulic brakes, etc., consisting of
heavy oils to which have been added products to
improve their lubricating properties, anti-oxidants, rust
preventives, anti-foam agents, etc.

(8) Blends of biodiesel, containing by weight 70% or
more of petroleum oils or of oils obtained from
bituminous minerals. However, biodiesel and its
blends, containing less than 70% by weight of
petroleum oils or of oils obtained from bituminous
minerals, fall in heading 38.26.

(1) WASTE OILS

Waste oils are waste containing mainly petroleum oils
and oils obtained from bituminous minerals (as
described in Note 2 to this Chapter), whether or not
mixed with water. They include:

(1) Waste petroleum and similar waste oils no longer
fit for use as primary products (e.g., used lubricating
oils, used hydraulic oils and used transformer oils).
Waste oils containing polychlorinated biphenyls
(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTs) and
polybrominated biphenyls (PBBs) result mainly from
draining out of these chemicals from electrical
equipment such as heat exchangers, transformers or
switch gears;

(2) Sludge oils from the storage tanks of petroleum
oils, mainly containing such oils and a high
concentration of additives (e.g., chemicals) used in the
manufacture of the primary products; and

(3) Waste oils in the form of emulsions in water or
mixtures with water, such as those resulting from oil
spills or storage tank washings, or from the use of
cutting oils for machining operations.

(4) Waste oils resulting from the production,
formulation and use of inks, dyes, pigments, paints,
lacquers and varnishes.

The heading does not include:

(a) Leaded gasoline sludges and leaded anti-knock
compound sludges from storage tanks of leaded
gasoline and leaded anti-knock compounds, consisting



chat chi va oxit sat va thue té‘khéng ¢6 dau mo, noi.
chung duoc st dung d¢ thu hoi chi hodc cac hop chat
chi (nhém 26.20).

(b) Ché pham c6 chira it hon 70% trong luong la dau
mé hodc dau thu duge tir cac khoang c6 chira bitum,
vi du cac ché phém tra ddu m& hodc béi tron trong
nganh dét va cac ché pham béi tron khac thuéc nhém
34.03 va dau phanh thuy lyc nhém 38.19.

(¢) Céc ché pham co chira ddu mo hodc cac loai dau
thu dugc tir cac khoang bitum theo ty 1¢ bat ky (thdm
chi vuot qua 70% trong luong) duoc phan loai trong
nhém dac trung hon trong danh muc hoac dya trén
cac san phém khac, trir ddu mo hodc cac loai dau thu
duoc tir khoang chira bitum. DPay 1a truong hop cua
cac ché pham chéng gi thuoc nhém 34.03, gdm
lanolin hoa tan trong dung dich xing tring, ma
lanolin 13 nguyén liéu co ban va xang tring tac dung
don thuan nhu 13 mot dung méi va bdc hoi sau khi st
dung. N ciing 13 trudng hop voi cac ché pham khir
trung, chat diét con tring, diét ndm mdc v.v, (nhém
38.08), cac phu gia cho cac dau khoang (nhom
38.11), dung méi hdn hop va chit pha lodng cho
vecni (nhém 38.14) va mét s6 phu gia di diéu ché
cta nhom 38.24, ciing nhu chét 1ong khai dong cho
dong co xang (gasoline), loai nay co6 chira diethyl
ether 70% trong lwong tro 1én 1a ddu mo va ngoai ra
con cac thanh phan khac ma diethyl ether 12 thanh
phan chinh.

27.11 - Khi ddu mé va cac loai khi hydrocarbon
khac.

- Dang hoa long:

2711.11 - - Khi ty nhién

2711.12 - - Propan

2711.13 - - Butan

2711.14 - - Etylen, propylen, butylen va butadien

2711.19 - - Loai khéac

- Dang khi:

2711.21 - - Xhi ty nhién
2711.29 - - Loai khéac

Nhom nay bao gdm cac hydrocarbon dang khi thd thu
duoc nhu cac khi tu nhién hodc tir ddu mé hodc san
xuit bang phuong phap hoa hoc. Tuy nhién, Methane
va propane, ké ca dang tinh khiét ciing duoc xép &
nhém nay.

Céc hydrocarbon nay c6 dang khi ¢ nhiét d¢ 15°C va
dudi ap sudt 1.013 milibar (101,3 kPa). Chung c6 thé
duoc nén dudi ap sut thanh dang long trong cac binh
kim loai va thuong dugc xtr Iy, nhu mot bién phap an
toan, bang cach thém nhiing luong nhé cac chit ¢6
mui thom manh dé chi bao sy ro ri.

Ching bao gém cac dang khi cy thé sau, c6 thé hodc
khong duoc hoa long:

I. Methane va propane d4 hodc khong tinh khiét.

essentially of lead, lead compounds and iron oxide and
containing practically no petroleum oils, generally
used for recovery of lead or lead compounds (heading
26.20).

(b) Preparations containing less than 70% by weight of
petroleum oils or of oils obtained from bituminous
minerals, e.g., textile greasing or oiling preparations
and other lubricating preparations of heading 34.03
and hydraulic brake fluids of heading 38.19.

(c) Preparations containing petroleum oils or oils
obtained from bituminous minerals in any proportion
(even exceeding 70% by weight) covered by a more
specific heading in the Nomenclature or based on
products other than petroleum oils or oils obtained
from bituminous minerals. This is the case with the
anti-rust preparations of heading 34.03, which consist
of lanolin in solution in white spirit, the lanolin being
the basic material and the white spirit acting merely as
a solvent and evaporating after application. It is also
the case with disinfecting, insecticidal, fungicidal, etc.,
preparations (heading 38.08), prepared additives for
mineral oils (heading 38.11), composite solvents and
thinners for varnishes (heading 38.14) and certain
preparations of heading 38.24, such as starting fluid
for petrol (gasoline) engines, the fluid consisting of
diethyl ether, 70% or more by weight of petroleum oils
and also other constituents, the diethyl ether being the
basic constituent.

27.11 - Petroleum gases and other gaseous
hydrocarbons.

- Liquefied:

2711.11 - - Natural gas
2711.12 - - Propane
2711.13 - - Butanes

2711.14 - - Ethylene, propylene, butylene and
butadiene

2711.19 - - Other
- In gaseous state:
2711.21 - - Natural gas
2711.29 - - Other

This heading covers crude gaseous hydrocarbons
obtained as natural gases or from petroleum, or
produced chemically. Methane and propane are,
however, included even when pure.

These hydrocarbons are gaseous at a temperature of
15°C and under a pressure of 1,013 millibars (101.3
kPa). They may be presented under pressure as liquids
in metal containers and are often treated, as a safety
measure, by the addition of small quantities of highly
odoriferous substances to indicate leaks.

They include, in particular, the following gases,
whether or not liquefied:

I. Methane and propane, whether or not pure.



1. Ethane va ethylene do tinh khiét dudi 95% (Ethane
va ethylene d¢ tinh khiét khong it hon 95% sé xép
vao nhom 29.01)

IIL. Propene (propylene) c6 d9 tinh khiét it hon 90%.
(Propene c6 d¢ tinh khi€t khong it hon 90% s& duoc
x€p vao nhom 29.01)

IV. Butane c6 chira it hon 95% n - butane va it hon
95% isobutane. (Butane c6 chira khéng it hon 95%n -
butane hodc isobutane dugc x€p vao nhom 29.01)

V. Butene (butylene) va butadiene c6 d¢ tinh khjét
dudi 90%. (Butene va butadiene ma d9 tinh khiét
khong dudi 90% dugce xép vao nhom 29.01).

VI. Céc hdn hop ciia propane va butane.

Céc ty 1& phan trdm ¢ trén duoc tinh theo thé tich d6i
v6i cac san pham khi va theo khoi Iugng cho cac chat
dang 16ng.

Nhom nay cing bao g6m cac loai khi khac nhur khi
dau mo hoa léng (LPG).

Nhom nay khéong bao gom:

(a) Cac hop chat hydrocarbon da dugc xac dinh 16 vé
mat hoa hoc (trir methane va propane) ¢ dang tinh
khiét hogc dang tinh khiét vi myc dich thuong mai
(nhém 29.01) (lién quan dén cac hydrocarbon c6 cho
thém cac chit tao mui, xem chu giai chung Chuong
29, phén a, muc 5. Dbi véi ethane, ethylene, propene,
butane, butenes va butadienes, c¢6 cac tiéu chuan do
tinh khiét dac trung nhu da néu ¢ muc II, III, IV va V
& trén).

(b) Butane hoa long dung trong cac hop chira thude
loai str dung dé nap dﬁy hodc nap lai cho bat Itra hut
thudc va cac bat lira twong ty va dung tich khong vuot
quéa 300 cm? (trir nhimg phan cau thanh cia bat lira
hut thude hodc dang bat Itra trong tw) (nhém 36.06).

(c) Cac bo phén cta bat lira hut thude hodc bét lira
khéac c6 chira butane hoa 1ong (thudc nhom 96.13).

27.12 - Vazolin (petroleum jelly); sap parafin, sap
dAu lira vi tinh thé, sap than cam, ozokerite, sap
than non, sap than bun, sap khoang khac, va san
phAm twong tu thu dwoc tir quy trinh téng hop
hoac quy trinh khac, da hoac chwa nhuém mau.

2712.10 - Vazolin (petroleum jelly)

2712.20 - Sap parafin c6 ham luong dau dudi 0,75%
tinh theo trong lugng

2712.90 - Loai khac
(A) Vazolin

Vazolin nhon khi so. N6 c6 mau tring, hoi vang
hozc nu sim. N6 thu dugc tir cin cua qué trinh
chung cAt mot s6 ddu mo thé hodc béng cach tron cac
loai ddu moé c6 d6 nhét cao vira phai vai cac loai can
ba nay hodc bang cach tron sap paraffin hoic xérezin
voi dau khoang di tinh ché voi lwong vira di. Nhém
nay ciing bao gdm mé& hodc ¢ dang tho (d6i khi goi 1a
md (vaselin), d3 khtr mau hodc dugc tinh ché. N6

I1. Ethane and ethylene less than 95% pure. (Ethane
and ethylene not less than 95% pure fall in heading
29.01)

I11. Propene (propylene) less than 90% pure. (Propene
not less than 90% pure falls in heading 29.01.)

IV. Butane containing less than 95% of n-butane and
less than 95 % of isobutane. (Butane containing not
less than 95 % of n-butane or isobutane falls in
heading 29.01.)

V. Butenes (butylenes) and butadienes less than 90%
pure. (Butenes and butadienes not less than 90% pure
fall in heading 29.01.)

VI. Intermixtures of propane and butane.

The above percentages are calculated by reference to
volume for gaseous products and to weight for
liquefied products.

This heading also covers other gases such as liquefied
petroleum gas (LPG).

The heading does not cover:

(a) Separate chemically defined hydrocarbons (other
than methane and propane) in a pure or commercially
pure state (heading 29.01). (As regards such
hydrocarbons with added odoriferous substances, see
the General Explanatory Note to Chapter 29, Part (A),
fifth paragraph. For ethane, ethylene, propene, butane,
butenes and butadienes, there are specific purity
criteria as indicated in paragraphs II, HlI, IV and V
above.)

(b) Liquefied butane in containers of a kind used for
filling or refilling cigarette or similar lighters and of a
capacity not exceeding 300 cm® (other than those
constituting parts of cigarette or similar lighters)
(heading 36.06).

(c) Cigarette or other lighter parts containing liquefied
butane (heading 96.13).

27.12 - Petroleum jells; paraffin wax,
microcrystalline petroleum wax, slack wax,
ozokerite, lignite wax, peat wax, other mineral
waxes, and similar products obtained by synthesis
or by other processes, whether or not coloured.

2712.10 - Petroleum jelly

2712.20 - Paraffin wax containing by weight less than
0,75 % of ail

2712.90 - Other
(A) Petroleum jelly.

Petroleum jelly is unctuous to the touch. It is white,
yellowish or dark brown in colour. It is obtained from
the residues of the distillation of certain crude
petroleum oils or by mixing fairly high viscosity
petroleum oils with such residues or by mixing
paraffin wax or ceresine with a sufficiently refined
mineral oil. The heading includes the jelly, whether
crude (sometimes called petrolatum), decolourised or



ciing bao gém vaselin thu dugc tir quy trinh tong hop.

bé dugc xép vao nhom nay, Vazolin (Petroleum
jelly) phai co diém déng dic, duoc xac dinh theo
phuong phap nhiét ké quay (phuong phap ISO 2207
tuong duong véi phuong phap ASTM D 938) khong
thép hon 30°C, ty trong & 70°C it hon 0,942 g/cm?, 46
thim qua phéu ¢ 25°C dugc x4c dinh theo phurong
phap 1SO 2137 (twong duong v6i phwong phap
ASTM D 217) khéng it hon 350, d6 thim qua phéu &
25°C duoc xac dinh theo phuong phap ISO 2137
(twong duong vaoi phuong phap ASTM D 937) khong
duoc it hon 80.

Tuy nhién nhom nay khong bao gom vaselin thich
hop cho str dung dé cham séc da, duge dong gbi ban
1€ v6i cong dung nhu vy (nhom 33.04)

(B) Sap paraffin, sap diu mé vi tinh thé, sap mém,
ozokerite, sap than non, sap than bun, cac loai sap
khoang Kkhac va cac san phim twong tu thu dwoc
bang quy trinh téng hop hoic quy trinh khac c6
hodc chwa nhu¢m mau.

Sap paraffin 1a sap hydrocacbon dugc chiét tach tir
mat s6 san pham chung ct nhat dinh ctia ddu mo
hodc clia cac loai dau thu duogc tir da phién sét hodc tir
khoéang c6 chtra bitum khac. Dang sap nay duc mo,
trang hodc mau vang nhat va ¢6 mot cu trac tinh thé
tuong ddi o rét.

Sap diu mé vi tinh thé ciing 1a mét dang sap
hydrocarbon. N6 dugc tach ra tir cén dau mo hodc tur
cac phan cit dau boi tron da duge chung cét trong
chan khong. N6 duc mo hon sap paraffin va cé cau
trac tinh thé min hon va it rd rang hon. Théng thuong
c6 diém nong chay cao hon sap parafﬁn N6 co thé
b1en dbi tir meém va deo dén ctmg va gion tir mau niu
t6i dén mau tring.

Ozokerite 1a dang sap khoang tu nhién. Khi da dugc
tinh ché n6 duogc biét véi tén 1a ceresine.

Sap than non (hodc montan) va cac san phdm dugc
biét nhur 1a: "héc in montan" 1a dang sap ester duoc
chiét tir than non. Chung & dang rin va t6i mau khi
thd, nhung chiing c6 thé tré thanh mau tréng khi tinh
che.

Sap than bun vé tinh chét vat 1y va hoa hoc tuong tu
nhu sap than non, nhung mém hon mét chut.

Cic loai sap khoang chat khac ciia nhom nay (sap
mém Va sap vay) tao thanh tir sy khir sap cac dau boi
tron. Chiing dugc tinh ché it hon va ham luong dau
cao hon sap paraffin. Mau cua ching thay ddi tir tring
dén ndu sang.

Nhom nay ciing bao gdm cac san phim twong ty cac
loai da chi dan & nhém nay va thu dugc bang quy
trinh tong hop hodc bang bat ky quy trinh nao khac
(vi du: sap parafﬁn tong hop va sap vi tinh thé tong
hop). Tuy vdy, nhém nay khéng bao gém cac loai
S&p cao phan tir nhu sap polyethylene, chung duoc
xép vao nhom 34.04.

refined. It also covers petroleum jelly obtained by
synthesis.

To fall in this heading petroleum jelly must have a
congealing point, as determined by the rotating
thermometer method (1SO 2207 equivalent to the
ASTM D 938 method), of not less than 30°C, a density
at 70°C of less than 0,942 g/cm?, a Worked Cone
Penetration at 25°C, as determined by the ISO 2137
method (equivalent to the ASTM D 217 method), of
less than 350, a Cone Penetration at 25°C, as
determined by the ISO 2137 method (equivalent to the
ASTM D 937 method), of not less than 80.

This heading does not, however, include petroleum
jelly, suitable for use for the care of the skin, put up in
packings of a kind sold by retail for such use (heading
33.04).

(B) Paraffin wax, microcrystalline petroleum wax,
slack wax, ozokerite, lignite wax, peat wax, other
mineral waxes, and similar products obtained by
synthesis or by other processes, whether or not
coloured.

Paraffin wax is a hydrocarbon wax extracted from
certain distillates of petroleum oils or of oils obtained
from shale or other bituminous minerals. This wax is
translucent, white or yellowish in colour and has a
relatively marked crystalline structure.

Microcrystalline petroleum wax is also a
hydrocarbon wax. It is extracted from petroleum
residues or from vacuum-distilled lubricating oil
fractions. It is more opaque than paraffin wax and has
a finer and less apparent crystalline structure.
Normally it has a higher melting point than paraffin
wax. It can vary from soft and plastic to hard and
brittle and from dark brown to white in colour.

Ozokerite is a natural mineral wax. When purified it
is known as ceresine.

Lignite (or Montan) wax and the product known as
“Montan pitch” are ester waxes extracted from lignite.
They are hard and dark when crude, but may be white
when refined.

Peat wax is physically and chemically similar to
lignite wax, but is slightly softer.

The other mineral waxes of this heading (slack wax
and scale wax) result from the de-waxing of
lubricating oils. They are less refined and have a
higher oil content than paraffin wax. Their colour
varies from white to light brown.

The heading also includes products similar to those
referred to in the heading and obtained by synthesis or
by any other process (e.qg., synthetic paraffin wax and
synthetic microcrystalline wax). However, the heading
does not include high polymer waxes such as
polyethylene wax. These fall in heading 34.04



Tt ca cac loai sap duoc xép trong nhom nay co thé ¢
dang th6 hoac ¢ dang da tinh ché hodc tron v6i nhau
hodc dugc nhudm mau. Chiung thuong duoc st dung
lam nén (ddc biét 1a sap paraffin), danh béng, ..., cho
cach dién, ho vai, tam diém, lam 16p bao vé chéng
gi...

Tuy vay, cac san pham sau day dwoc phan loai ¢
nhom 34.04:

() Sap nhan tao thu dugc tir sy bién ddi hoa hoc cua
sap than non hodc tir cac sap khoang khac.

(b) Hon hop, khong nhil hoa hogc chira dung moi, bao
gom:

(i) Cac loai sap ciia nhém nay tron vai sap dong vat
(ké ca m& ca voi) sap thuc vat hodc sap nhan tao.

(i1) Céc loai sap cia nhom nay tron véi chat béo,
nhya, cac chat khoang hoac cac nguyén li¢u khac véi
diéu kién la ching c6 déc tinh cua sap.

27.13 - Céc diu mé, bi-tum diu mé va cac cin
khac tir dau c¢6 nguon goc tir dau mé hoic tir cac
loai dau thu dwoc tir cac khoang bi-tum.

- Coc dau mo:

2713.11 - - Chua nung
2713.12 - - ba nung
2713.20 - Bi-tum diu mé

2713.90 - Cin khéc tir dau c¢6 ngudn gdc tir ddu mo
hodc tir cac loai dau thu dugc tir cac khoang bi-tum

(A) Coc diu mé (coc xanh hodc cbc da nung) 1a chat
can rén, mau den, x0p, thu duoc tir qua trinh craking
hodc chung cit phan hay (bién doi cau tric) ciia dau
moé hodc thu duoc tir diu cua cac khoang bitum. N6
duoc sir dung chi yéu lam nguyén liéu cho san xuét
dién cuc (coc nung) hodc 1am nhién liéu (cdc xanh).

(B) Bitum diu mé (ciing dwogc biét nhu 14 hic in diu
mo, hic in cta nha may loc dau mo, asphalt dau mo)
thuong thu dugce tir can ciia chung cit du mo thé. N6
thuong c6 mau nau hodc den va c6 thé mém hodc
gion. N6 dugc sir dung trong rai duong, vat li¢u
chong tham. Bitum dau mo dugc bién doi chut it bang
thoi khong khi cling tuong ty nhu bitum chua thoi
khong khi van dugc xép vao nhoém nay.

(C) Chiit cin khac ciia ddu mo gdm:

(1) Céc chat chiét thu dugc tir viéc xir 1y cac dau boi
tron voéi cac dung moi chon loc.

2 GOm dau mé va cac loai chat nhya khac thu duoc
tir dau mo.

(3) Cin axit va cac loai dit sir dung ty tring c6 chira
mdt phan dau.

Bitum, than cdc va cac cin khac duge xép trong
nhom nay né€u ching tao thanh tr viéc xtr Iy dau da
phién hodc tir cac loai dau khac thu dugc tir cac
khoang bitum.

All these waxes are covered by the heading whether
crude or refined, mixed together or coloured. They are
used for making candles (especially paraffin wax),
polishes, etc., for insulating, dressing textiles,
impregnating matches, protection against rust, etc.

However, the following products are classified in
heading 34.04:

(a) Artificial waxes obtained by the chemical
modification of lignite wax or other mineral waxes.

(b) Mixtures, not emulsified or containing solvents,
consisting of:

(i) Waxes of this heading mixed with animal waxes
(including spermaceti), vegetable waxes or artificial
waxes.

(i) Waxes of this heading mixed with fats, resins,
mineral substances or other materials, provided they
have a waxy character.

27.13 - Petroleum coke, petroleum bitumen and
other residues of petroleum oils or of oils obtained
from bituminous minerals.

- Petroleum coke:

2713.11 - - Not calcined
2713.12 - - Calcined
2713.20 - Petroleum bitumen

2713.90 - Other residues of petroleum oils or of oils
obtained from bituminous minerals

(A) Petroleum coke (green coke or calcined coke) is a
black, porous, solid residue resulting from the
cracking or destructive distillation of petroleum or
obtained from oils of bituminous minerals. It is used
mainly as a raw material for the manufacture of
electrodes (calcined coke) or as a fuel (green coke).

(B) Petroleum bitumen (also known as petroleum
pitch, refinery pitch, petroleum asphalt) is usually
obtained as a residue of the distillation of crude
petroleum. It is brown or black and may be soft or
brittle. It is used for road-surfacing, waterproofing,
etc. Petroleum bitumen which has been slightly
modified by air-blowing is similar to unblown bitumen
and remains in this heading.

(C) Other residues of petroleum oils include:

(1) Extracts derived from the treatment of lubricating
oils with certain selective solvents.

(2) Petroleum gum and other resinous substances
obtained from petroleum.

(3) Acid residues and spent bleaching earths,
containing a proportion of oil.

Bitumen, coke and other residues fall in this heading if
they result from the treatment of shale oils or of other
oils obtained from bituminous minerals.



Nhoém nay khéng bao gom:

(a) Naphthenate hoa tan trong nude hodc cac loai
sulphonate ddu mo tan trong nudc (bao gdm ca cac
loai c¢6 chita mot phan dau khoang) nhu cac loai mudi
kim loai kiém, ciia ammonium hodc ciia ethanolamine
(nhém 34.02).

(b) Naphthenate khong hoa tan trong nu6ce hodc cac
dang sulphonate dau mo khong tan trong nude (nhom
38.24, véi diéu kién chung khong dugc xép vao
nhom déc trung hon)

(¢) Naphthenic axit, dang tho hodc da tinh ché (nhém
38.24).

27.14- Bi-tum’vz‘l nhya dudng (asphalt), ¢ dang tw
nhién; da phién sét dau hodc da phién sét bi-tum
va cat hac in; asphaltit va da chira asphaltic (+).

2714.10 - Dé phién sét diu hofic d4 phién sét bi-tum
va cat hac in
2714.90 - Loai khac

Nhém nay bao gom bituminous tu nhién va nhua
duong asphalt tu nhién (gom asphalt Trinidad Lake
va cac vat liéu 6 mot s6 nude duge biét nhu 1a cat

"asphaltic"). Chung la cac hdn hgp mau nau hoic den,
rén hodc nira 16ng cua hydrocarbon véi cac chai
khoéng tro, nhing chit ma trong trudng hop cua
asphalt c6 thé c6 gia tri thyc té.

Nhoém nay ciing bao gom:

(1) ba sét phién chira dau hodc c6 chira bitum va cat
hac in

(2) Asphaltites

(3) ba véi asphaltic va cac da asphaltic khac.

CAc vt lidu & trén van dugc phan loai & nhém nay ké
ca da hodc chua xir ly nham loai bé nudc hodc quang
nghéo va di hoac chua dugc nghién thanh bt hoac
tron véi nhau.

Viéc chi thém nude vao bitum tu nhién khong lam
thay d6i viéc phan loai ciia san pham theo muyc dich
ctia nhoém 27.14. Hon nita, nhom nay ciing bao gdm
bitumen tu nhién da khir nude va bitumen tu nhién da
nghlén phén tan trong nudc va chira mot lugng nho
chat tao nhii twong (6 hoat tinh bé mat), chi thém vao
dé tang su an toan, d& sir dung va van chuyén.

Chung dugce st dung dé phu mit duong, chéng thim,
vecni, san xut men ... D4 sét phién ¢6 chira bitum va
cat héc in duogc st dung nhu mot nguon cta dau
khoéng.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) P4 dam tron hic in (nhém 25.17)

(b) Than c6 chtra bitum (nhém 27.01)

(c) Than non ¢6 chira bitum (nhém 27.02)

(d) Bitumen thu dugc tir ddu mé (nhém 27.13)

(e) Nhitng hon hop bitum trén co s bitum ty nhién

The heading does not cover:

(a) Water-soluble naphthenates or water-soluble
petroleum sulphonates (including those containing a
certain proportion of mineral oils), such as those of
alkali metals, of ammonium or of ethanolamines
(heading 34.02).

(b) Water-insoluble naphthenates or water-insoluble
petroleum sulphonates (heading 38.24, provided they
are not covered by a more specific heading).

(c) Naphthenic acids, crude or refined (heading
38.24).

27.14 - Bitumen and asphalt, natural; bituminous
or oil shale and tar sands; asphaltites and asphaltic
rocks (+).

2714.10 - Bituminous or oil shale and tar sands

2714.90 - Other

This heading covers natural bitumen and natural
asphalt (including “Trinidad Lake asphalt” and
materials known in some countries as “asphaltic
sands”). They are brown or black, solid or very
viscous mixtures of naturally occurring hydrocarbons
with inert mineral matter, which in the case of asphalts
may be substantial.

The heading also includes:

(1) Bituminous or oil shale and tar sands.

(2) Asphaltites.
(3) Asphaltic limestone and other asphaltic rocks.

The above materials remain classified in this heading
whether or not treated to remove water or gangue and
whether or not pulverised or mixed together.

The mere addition of water to natural bitumen does
not change the classification of the product for the
purposes of heading 27.14. Further, the heading also
includes dehydrated and pulverized natural bitumen
dispersed in water and containing a small amount of
an emulsifier (surfactant), added solely to facilitate
safety, handling or transport.

They are used for road surfacing, waterproofing,
varnish or enamel manufacture, etc. Bituminous shale
and tar sands are used as a source of mineral oils.

The heading does not cover:

(a) Tarred macadam (heading 25.17).
(b) Bituminous coal (heading 27.01).
(c) Bituminous lignite (heading 27.02).

(d) Bitumen obtained from petroleum (heading
27.13).

(e) Bituminous mixtures based on natural bitumen



c6 thém cac chit bo sung, trr nude va nhimg chit nhii
hoa (chat hoat dong bé mat) chi can dé tang su an
toan, dé str dung hodc van chuyén (nhém 27.15).

(f) Cac san pham tir nhya duong (asphalt) thude
nhém 68.07.

Chu gidi phan nhém
Phan nhom 27.14.10

Phan nhom nay bao gébm d4 tram tich hodc cat co
chtra cac hydrocarbon c6 thé duoc phan tach & dang
cac san pham ciia nhom 27.09 (dau mé va céc loai
dau thu dugc tir khoang ¢ chira bituminous, dau thd)
hodc & dang ma tir d6 cac san phdm nay c6 thé dugc
chiét xuét.

Ciing c6 thé thu dugc khi va cac san pham khac. Viéc
tach chiét duoc thuc hién béng cach nung néng hodc
cac phuong phap chiét khac (vi du: bang viéc chung
cat, sy tach hoi hdn hdng (s chung cit trong binh ¢
cong) hay qua trinh co hoc...). Cac hydro cacbon c6
chira trong da phién sét c6 thé & dang cac chét hitu co,
duoc goi la kerogen.

27.15 - Hon hop chira bi-tum dua trén asphalt ty
nhién, bi-tum ty nhién, bi-tum diu mé, hic in
khosang chit hodc nhwa hic in khoang chat (vi du,
matit ¢6 chira bi-tum, cut-backs).

Hdn hop bitum ctia nhém nay bao gém:

(1) Cut-backs (nhya duong pha) thuong chira 60%
hodc hon bitum hoa trong dung méi. Ching dugc st
dung cho rai mat duong.

(2) Nhii twong hogc hdn dich huyén phu bén vimg
cta atphalt, bitumen, hac in, nhya hac in trong nudce
la dang dac biét sir dung trong rai duong.

(3) Maltic asphalt va mattic bitum khac, cling nhu
cac hdn hop co chtra bitum trong tw két hop cac cht
khoang nhu cat va amiang. Nhimg chit nay duoc sir
dung dé bit trét, hodc cac vat liéu lam khuén...

Nhoém nay duoc mé rong cho cac san pham khi két lai
o dang khéi ... loai tan chay lai trude khi str dung,
nhung loai trir cac san pham da hoan chinh c6 hinh
dang thdng thuong (nhu da lat mat duong, cac tim va
tam lat ngoi nhom 68.07).

Nhoém nay ciing khéng bao gom:

(a) P4 dam tron hic in (d4 nghién véi hic in) (nhém
25.17).

(b) Dolomite cuc v6i hic in (nhém 25.18).

(c) Dang pha tron cta nhya dudng voi diu creosote
hodc cac san pham chung cat nhya than da khac
(nhém 27.06).

(d) Bitum da nghién va di khir nuéc phan tan trong
nudce va chira mot luong nho chat nhd hoa tao nhii
tuong (chat hoat dong bé mat) dugc thém vao chi dé

with added substances, other than water and
emulsifiers (surfactants) necessary solely to facilitate
safety, handling or transport (heading 27.15).

(f) Articles of asphalt of heading 68.07.

0
0o

Subheading Explanatory Note.

Subheading 2714.10

This subheading covers sedimentary rock or sand
containing hydrocarbons, which can be separated in
the form of products of heading 27.09 (Petroleum oils
and oils obtained from bituminous minerals, crude), or
in a form from which those products can be extracted.

Gas and other products may also be obtained. The
separation is achieved by healing or other extraction
processes (e.g., by distillation, retorting or mechanical
processes). The hydrocarbons contained in shale may
be in the form of organic materials called kerogens.

27.15 - Bituminous mixtures based on natural
asphalt, on natural bitumen, on petroleum
bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch
(for example, bituminous mastics, cut-backs).

The bituminous mixtures of this heading include:

(1) Cut-backs consisting generally of 60 % or more of
bitumen with a solvent. They are used for road
surfacing.

(2) Emulsions or stable suspensions of asphalt,
bitumen, pitch or tar, in water, of the kinds used in
particular for road surfacing.

(3) Mastics of asphalt and other bituminous mastics,
as well as similar bituminous mixtures incorporating
mineral substances such as sand or asbestos. These
substances are used for caulking, as moulding
materials, etc.

The heading extends to these products when
agglomerated in blocks, etc., of the kind re-melted
before use, but it excludes finished articles of regular
shape (such as paving flagstones, sheets and tiles)
(heading 68.07).

The heading also excludes:

(a) Tarred macadam (crushed stones mixed with tar)
(heading 25.17).

(b) Dolomite agglomerated with tar (heading 25.18).

(c) Blends of pitch with creosote oils or other coal tar
distillation products (heading 27.06).

(d) Dehydrated and pulverized natural bitumen
dispersed in water and containing a small amount of
an emulsifier (surfactant), added solely to facilitate



tang do an toan, d& sir dung hodc van chuyén (nhém
27.14).

(e) Son ¢6 chira bitum va vecni (Nnhom 32.10) ¢6 su
khac véi hén hop ctia nhom nay, vi du dang min hon
ctia céc chit phu gia (néu nhu sir dung) co thé c6 mat
mot hodc nhiéu tic nhan tao mang (trir asphalt, bitum,
hac in hodc nhya dudng), kha ning lam kho khi dé
ngoai khong khi ddi voi son, hodc vecni va dd mong
va d0 clrng clia mang mong tao thanh.

(f) Cac ché pham dau béi tron cia nhém 34.03.
27.16 - Ning lwong dién. (nhém khong bit budc)
Khong chu giai.

PHAN VI

SAN PHAM CUA NGANH CONG NGHIEP HOA
CHAT HOAC CAC NGANH CONG NGHIEP
LIEN QUAN

Cha giai.
1.- (A) Cac mat hang (trir quang phong xa) dap g
cac mo ta trong nhom 28.44 hoac 28.45 phai dugc

x€p vao cac nhom do va khong dugce dua vao nhom
nao khac cua Danh muc.

(B) Theo Chu giai muc (A) trén, cac mat hang dap
ung cac mo ta trong nhom 28.43, 28.46 hodc 28.52
duogc xép vao cac nhom do6 va khong duoc dua vao
nhom nao khac ctia Phan nay.

2.- Theo Chu giai 1 & trén, cac mat hang xép vao cac
nhom 30.04, 30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04, 33.05,
33.06, 33.07, 35.06, 37.07 hoac 38.08 vi da dugc
dong goi theo liu lugng hodc dong gbi dé ban 1¢
duogc xép vao cac nhom do va khong xép vao bét cir
nhém nao khac ctia Danh muc.

3.- Cac miat hang dong goi thanh bo gém tir hai hodc
nhiéu phan cu thanh riéng biét, trong d6 mot vai
hoic tit ca cac phan cau thanh ctia cac mat hang do
nam trong Phan nay va chtng duoc trén véi nhau dé
tao ra mot san phém ctia Phan VI hodc VII, phai duoc
xép vao nhém phu hop voi san pham do, véi diéu
kién 1a cac phan ciu thanh phai:

(a) theo cach thirc dong goi cta ching cho thdy rd
rang 14 ching dwoc st dung ciing nhau ma khong can
phai dong goi lai;

(b) duogc trinh bay cung nhau; va

(c) c6 thé nhan biét la chung nhim b sung cho nhau,
thong qua ban chit hoic ty 1¢ twong tmg cua ching
trong san pham.

4.- Trudng hop san pham dap tmg mo ta tai mot hodc
nhiéu nhém trong Phan VI do duoc mo ta theo tén
hodc nhém chire va dap ing nhoém 38.27, thi san
phim d6 dugc phan loai vio nhém tuong tmg theo tén
hodc nhém chirc va khong phan loai vao nhém 38.27.

KHAI QUAT CHUNG
Chu giai 1.

safety, handling or transport (heading 27.14).

(e) Bituminous paints and varnishes (heading 32.10),
which differ from certain mixtures of this heading by,
for example, the greater fineness of the fillers (if
used), the possible presence of one or more film
producing agents (other than asphalt, bitumen, tar or
pitch), the ability to dry on exposure to air in the
manner of paints or varnishes and the thinness and
hardness of the film formed.

(f) Lubricating preparations of heading 34.03.
27.16 - Electrical energy. (optional heading)

No remarks.
SECTION VI
PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR ALLIED
INDUSTRIES
Notes.

1.- (A) Goods (other than radioactive ores) answering
to a description in heading 28.44 or 28.45 are to be
classified in those headings and in no other heading of
the Nomenclature.

(B) Subject to paragraph (A) above, goods answering
to a description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to
be classified in those headings and in no other heading
of this Section.

2.- Subject to Note 1 above, goods classifiable in
heading 30.04, 30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04,
33.05, 33.06, 33.07, 35.06, 37.07 or 38.08 by reason of
being put up in measured doses or for retail sale are to
be classified in those headings and in no other heading
of the Nomenclature.

3.- Goods put up in sets consisting of two or more
separate constituents, some or all of which fall in this
Section and are intended to be mixed together to
obtain a product of Section VI or VII, are to be
classified in the heading appropriate to that product,
provided that the constituents are:

(a) having regard to the manner in which they are put
up, clearly identifiable as being intended to be used
together without first being repacked;

(b) presented together; and

(c) identifiable, whether by their nature or by the
relative proportions in which they are present, as being
complementary one to another.

4.- Where a product answers to a description in one or
more of the headings in Section VI by virtue of being
described by name or function and also to heading
38.27, then it is classifiable in a heading that
references the product by name or function and not
under heading 38.27.

GENERAL
Note 1.



